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lET 10 EXEECISES AND STOEIES 
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KEY TO EXEEClMriSTO STOEIES 

IN PART I. 


^ Exercise 1, 

Good horse. Bad boy. Lazy man. Small garden. A lofty 
Imnse. A wise man. A bad pen. A bad son. The tree is tali. 
The animal is swift. The house is lofty. The large house is good. 
An ignorant father is a calamity. A good dog is swift. A swift 
dog is good. A poor man is a wretched man. A rich man is 
happy. 

Exercise 2, 

(slij «« — vjU 

\jj^ ebl ^ o-J!* TSj 


( sLfl» \jJii mm. 


^ Jjdj mmm liW 

Exercise 3 , 

A good hoy and a good girl. The horse is small and the mare 
is small. The tree is very tall. This book is black and that 
book is white. This irasherman is a good man, but the gardener’s 
wife is not a good woman. The queen was very good-looking, but 
the king %vas a very ugly man. The river is wide and swift. The 
brother is a blacksmith and the sister is a blacksmith's wife. That 
goldsmith is a rich man, but this goldsmith's wife is a very poor 
woman. The husband and the wife are very happy. The teachers 
wife is an ignorant woman, but the teacher is wise. A had 
daughter (makes) a wicked girl. That dog is an old and faithful 
animal. 

■ B .2:.: 
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Exercise 4. 

145 j 3 ^ A-Lft-iJ ^3 (si>i 

c* ^ «sbl - i^Jj^ 

iJj^ J 3 ^ *" ^ V^- "" g?* 

j^\ jjJm ^ ^ c* 3 >^ 

❖ I 45 Jolc 

Exercise 5. 

Tliat is tlie king’s uncle’s garden. There are good and wise 
Hayings in the judge’s books. There were many tom-cats and 
dogs in tlie merchanfs houses. The clothes of the Brahman’s 
daughters are white. This man was in the city, hut the gentle- 
man 's servants were in the village. That man’s brother’s wife was 
a very ignorant woman. This pen is dirty, but the boys’ pens are 
clean. There was a lion in a man’s house. The queen’s mare’s 
bridle was dirty. The dog of the goldsmith’s sister’s husband is 
a fine aiiimal. The cowherdess’ cow was fat. The uncle’s daughters 
are very good girls. 

Exercise 6. 

lA** 1/ jk - (/ Ca^. ^ ^ 

ij> J.J ^ ^ - jj' V 

d.*****! IS^ mm CU-^. ,,i 

H cr?*- cf (/'5 ^ Sj ^ 

* c;** cj 4^. jjl 

Exercise 7. 

The horse’s head is very dirty and his bridle is also dirty. That 
man’s cows were very fat. She is a very little woman. The note 
of birds is a very sweet note. The river is wider than the road. 


KEY TO EXEBGISES AKB STOBIES IH PAET:!,. 




A fox is smaller than a dog. The tail of an ass is longer than that 
of a fox. The elephant is the largest and most intelligent of all the 
aiiimals. The fox is a bigger animal than a cat. The father's 
horses are much swifter than his nncle's horses, hut the queen's 
mare is swiftest of all. There was a black she-demoinlike woman 
on the road. The king's agent is a biggish man and his wile is 
rather a small woman. There is nothing better than this. The 
boys are more ignorant than the girls. This thing is good, but 
those things are better, and that thing is best of all. This is 
still better. 


Exercise 8. 




cf. iJ3j^ ^ ^ 

** o) 9^ 

CS" ~ CJ** c^. 

ijW^. T ~ t/’ (.5^' l5 ^ y 

c^- c;-i-5 '■-^*4^. 

eii' v'^- — c;** c_>>. 




^ ^ <=J — '■4^ 




■-}■ 




Exercise 9. 

Where is thy brother? He was in the city yesterday, but he is 
in the house to-day. Who is that woman ? She is mj gardener's 
sister. When will you go to the city ? I am going now. Whither 
is this man going ? He is going towards the city. Whose son are 
you? I am the son of the judge of this city. Whose books are 
these? They are my servant's father's brother's hooks. Those 
three boys and four girls always go together to the scliool. I am 
exceedingly pleased with this matter on your account. He is near 
the house. Was that my uncle's horse? Yes, sir: and his groom 
was also with the horse. Do you know where they were going to ? 
Where are his four sons ? They are sitting in the garden in front 
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of the house. What are they doing' I Who were those seven meii 
who were sitting under the tree''? Tiiej were the\Mng^s ageiit^s 

servants. 

Exercise 10- 

'fc*. ^ 

3-*-ai Sj ^b US ^ ^ ^ ““ 

ehl jjjl o.9j ^ M ^ 

X cijJV- 'i)'^ - <=^‘ C*J W- el:?- '-“A lT 

iSj^ ~ ^ '^. \A - cs 

y A V'-- ce-jl ^ C^ ji, 

j}j u-i 

Exercise 11. 

This meat is not a good thing for your dogs. The forest, which 
is near the town, is very large. The soldiers are advancing towards 
the city. ^ I am going to him for his clothes to-day. The judge and 
the king’s agent were sitting with ns in front of the door of the 
house. What is his name ? I do not know. Do you know in 
which direction this road leads? The road towards the forest 
IS not veiy good. Yesterday there were twenty men on that plain. 
How many kos (i koa=2\ miles) is it from this village to that 
town t ^ It IS twelve koa. How many rupees were there in your 
bather’s Iwx ? There were only fourteen or fifteen rupees in it. 
Where are all these people coming from ? They are all inhabitants 
of that viUage. That king had sixteen elephants, seventeen camels 
and ten oxen. You are a nice kind of a man! don’t you know 
that this road is closed ? I did not know it. 

Exercise 12. 

^yj} c5 J4 j l/' 

ttW cPf cj? Ci ^1- 
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Ji> '^V^- C-;^ -■ c;** <=4^' “kj 


c* WT ^ fSJitsS ^ «. IjL^ >— -*.J 


«. iSc^ O^. ? cA ^ ^1 ^ 

"*“ a^J* C22f lJ^ ^ lli*M 




Exercise 13, 

I am reading my book. That boy is reading my book. The 
blacksmitb, tbe washerman, and the gardener all went to their 
village. What is yonr age % It is not more than twenty years. 
Is your father alive ? Yes, sir; he is alive. What is his age ? He 
is very old. My brother and his wife were sitting in their garden. 
What were they doing % They were busy with their work. 
Cherisher of the poor ! what you say is true. Those people wei e 
saying this among themselves. Is your honour’s house far from here ‘i 
It is not very far from here. YYhose horse is this? It is the horse 
of a certain man who lives in the city. What is his name ? I da 
not know, sir. The soldiers, who were with the king yesterday, 
have ail gone away to-day. Some people say that this man is 
a very bad man, and others say that he is a very good man. 
Have you some bread? Yes, sir; I have a little, but some other 
man has a great deal. Do as I tell you. Which date is acceptable 
to you ? Whichever you like. 


Exercise 14. 

V^- c_^ (^* ^ 

isjh^ — <£ '^jf. »i - (/ 

S ^ S ^ l5 ^ dS^- ^ 

\h S l^V* -- ^ 
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Exercise 15. 

My three books are on the table. How many rupees may 
that man have got ? He may have got thirty-four impees. Have 
you got some money? We have got thirty-seven rupees and 
four annas. Have these men much cash? They have more 
tfian forty rupees. Is this my mother’s comb ? It is not her’s, 
but it may be thy sister’s. That woman’s daughter will be in the 
king’s garden to-morrow. Will you be there also ? Ho, sir; I shall 
lie at home to-morrow. What sort of book is this 1 It is a veiy 
good book, and it contains very sweet words. Both the daughters 
of the judge have been here. After four or five days thirty-two 
soldiers will be at the house of the king’s agent. Wliy will they 
he there ? What is the price of this thing 1 Its price is four annas 
the seer. How many seers is it in weight ? It is thirty-nine seers 
in weight. As I have become, so have you become also. What has 
happened, is past. Who were those men who were sitting under 
that tree ? They may be our father’s servants. Will these people 
sleep inside the town to-night? Tliey are sleeping outside the 
town to-day. 


KEY TO EXEECISES AND STOKIES IK PAET I. 
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0^ ^ (sIj J^ 

cr?^* ^ Ijjjb tS "“ ISCl^ 

W?" c^j-f^ ? <=^J* 

(/ eu^. 1^ jS^ eyl^ ^1 — ^’L, 

(Sb^ ^J.£b j^j uyU d^] «. ^‘W yfc ^ 

cdr^'^ ^b {J^. d>l Jjl b c^rtr^ 

5j 3^**» b^jii jwl tsbi iS^ <»« f-j^ ..fi> 

^ CSUll^ »ij**» —. (Sbl jiJ^ j^\ 


Exercise 17. 


(»bl iT u*^V 


If I see thy brother there, what may I tell him ? If those people 
become sick from this disease, then of what use will arms and 
force be ? If I do not win the game, cut out one seer of flesh from 
my body.” Place a knife and fork on the table for our father. 
Bring me some tea, sugar, and milk. Cool some wine for us. Do 
you know how many soldiers there were in the fort ? There were 
forty-three soldiers there, and they had with them four horses, 
five he-donkeys, forty-five sheep, and several he-goats. When will 
you get the dinner ready ? Get breakfast ready now for four or 
five gentlemen. You will give us some boiled lice and milk. Will 
you give me some wine and cold water that I may drink? Will 
your honour drink wine ? I will drink a little. Open the door. 
Shut the door. Bring water for drinking. At present my inten- 
tion is to go there to-morrow. When will he return? Do not 
forget that matter. Do not beat the boy. Be pleased to keep my 
daughter with you. If your honour will be pleased to come to 
my house, I shall be extremely glad. Place six knives, eight forks, 
twelve spoons, and fourteen clean dishes on the table for us. Very 
well, sir; I will put them (there) at once. 

Exercise 18. 

^ ^ eJi' J=^Jf cii'y cijW- uS 

cr4?° c>**V cij tJ** 
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men live m it. W iiat is that servant doing? He is bringing bread 
and butter. Tell him to put breakfast on the table. 0 servant ! 
get breakfast ready. The people of that country never drink 
wine. Why don’t they drink (it) ? Because it is contrary to their 
religion. My brother is writing a letter in his house. What are 
you doing here? I am reading my book. Do you know what 
house the gentleman Kves in ? We know that he used to live in 
that house, but now he has gone away from there a long time 
^any daj^) ago. A miser was going towards a mosque for prayer. 
That man was beating me with a large stick when our father came 
there. Ask him whether this horse is his or not. He says that 
(the horse) is certainly his. He replied that he did not know. 
leU the gentleman that the judge says that he wUl come to-morrow 
morning to ^y him a visit When (we) were sleeping during the 
night a snake seized my brother’s foot When we went to the 
a^nt 8 garden, all these poor people were sleeping under the trees. 
li 1 had much money I would have bought a house. On my inquirin<. 
^ se post-office I learnt tiiat a letter for me Lari 
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Exercise 20. 

^ y 

%y — ^ ei*4^'* j> I4J eJji^ 

liiU jS^eBU 143 ^jCL. ^ j\jo^ J 5 ^ 

.^rt^ J^j=- j>* dpW y1 jJ - c* l::*W- Ussrf eJ\ ^yt 

c=4^- c^" c=^" c_^ cJ** 

JjJJ^ cj lit?* '^W i;;*- ci^ • <=# 

^jSCJ yyi IsU. Ci-p. i_>l cOt^ 




f ^ J.b 1/ , 


«— \S\s^ ,jcSJ j|.5 

cr^^ ci ^ cilj^ C^v^* cS^i 

crii^ J-«a^ JS^—. jjjjl (Jj«U.> 

C^ Ci>^ J>^ ll?*^ C^ “* y 4 i^ ^ ij^. 

JwA-k-ri?! »• 1::5C1 mJ^ *■^^3 c± c^ 

^ ^ ^y ^53 jyti ^ 

wl T J^<^-4-5^ J^ ^ 0^l>> 

JI^-aC' dir^ cHa ci^ t U l:^ ^y3>U 

r* ;jiS4^ ^ jX^ x\x^' ^ 3jlJU6 »>. Lo^s^^^Lj JiU^ 

❖ IZfcW ll^So^ s' ^ "*• cSf^ 

I / 
\f •■ 

Exercise 21, 

He lias placed very good food on the table. When I heard 
that your brother was ill, I went to visit him. What sickness has 
he got? They say that he has got fever. My brother has drunk 
all the wine. He called all the servants into the house. How 
many rupees have your friends given you ? My father has given 
me a money-order for sixty-eight rupees. How many rupees have 
you given that man ? I gave him sixty-two rupees. How many 
rupees did he ask of you? Sixty-five rupees. A certain man 
asked him what wonders had he seen in the sea ? He replied that 
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■ lie iaw iMs. wonder that he- reached the, shore from the, sea in 
safety. Have you placed the bread on the table ? Yes, sir, I have 
pin all the tliiijgs for breakfast on the table. I wrote a letter to 
my brutlier yesterday. Who killed that man ? I heard that the 
iimiderer was a soldier, who stinick him on the head wdth a large 
.stick. Have they seen the Eaja's son 1 They saw his son and 
daughter in the Haja's agent’s garden to-day. All the milk was 
drunk by the dogs. The vizier asked ^ who is this (man) and what 
does he say T That man said that this youth was his brother, and 
he says that he had come here yesterday. I took that jdate away 
and ate a piece of bread. Wlien I had eaten it I went out of the 
house. The brother wdio had given me the horse is older than 
io,yBeIf. 

Exercise 22. 

eb1 ^ csbl d J}' Id 

jj' <=# cjA c-j 

e± <T cjl L,4jU s, ^,1 ^ ^ 

A jC ,4^ y\ ^ 

If A if s \y <■ ly {f ^ ^ d - k-i 

\jA l/^U !j jj y,^ ^ 

* t-^1} tdfi CS* '-A ^ ^ 

f V'^- cd' cjS cr?" ^ c* u^J^. ^ ^jf d f 

chI ci ^ ^ JL*. 

A d u-' jj' uyUlL. ^ yl, jljb JS^ 

edW' d ju' 4^ y*" ci ^ '-4^^ ^ c^i 
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^ ❖ CJ^J^ CLj*^ ^ V*" 

« uT ^ -4/jj! uTj L4JI 

Story 1. 

u-^ — lio 15^1.1 (»bl ^ 

'-4^. (J^ c-J^^ iS^ cJ^^ cH^ ci. u?^ 1?^ 

^ 5'^ c?*^ ^ jy^ ci- '4^. 

❖ ^yi> J4i1 

Exercise 23. 

Who is that man who is making so much noise outside the 
house ? Shall I see^ sir ? I think he is very drunk. Where did 
you get these rupees from*? I found a purse of seventy-four rupees. 
He received a reward of one hundred rupees. On seeing this, 
those who saw were much pleased. Your brother having seen me 
began to say, O friend ! what is your name? On hearing his 
words I answered him that I was the servant of such and such 
a gentleman. O Khitmatgar I bring some wine and water, but 
first cool the water well. Do you know where the gardener of 
this garden lives? I do not know exactly, but I will see if he is 
in the house. Is this knife yours? No, sir, this knife is not mine, 
it is my father s brother s. There is a beggar at the door. What 
does he want ? He wants very much to see your honour. Of what 
benefit will it be for me to see him? He says that he has suffered 
much sorrow and is now dying of hunger. Ask these soldiers to 
what regiment they belong ? What is the name of the officer ? His 
name is Mohamed Khan. At what hour in the morning will the 
march towards Delhi be made ? The people in the market say that 
the regiment will march to-morrow. 
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Exercise 24 . 

-t’- — {pj* ^ yXPPjP ^ 

Cfi5 ei-JjP ' :i ■— iA (J^ CK^ 

^ - Uj e^j^P J15g JJi^l P p] 

P4 bU ^ ^ P '^jf- d i;^ - l/" jLi 

- J* C?J Jj f'" c^ cl - c:^" J*/” ;_}! c= 4 J c*; ^ cr?*- 

c2 c!>^ “J — cS ^; c2? pp (Jb> 

^ jiP C>** cPj op cP^ cz-jt:^ C**^' ^cS lil" 

- p'^.p Pjj-^ c_>! y ilcCb 

cT^ (J oJj ^J^ LT j\j\i_ yULiU. 

if Pj~^\ - biU 1^5^^ ju. ^1 i'jA^ 

J PP _ t/ ^-| 

^c2 ^ cH' o^ 

■■'“ r'V C^''^ - p 

*y ^Jr- O^. ^ p ^ ^ Pp p 

story 2, 

-crP'^ c^' i:^** cjOC !^1 ^ eLl el^l 

/^^1 ^ 0.1^ /•^^'i' d y P^y^^ 

lScl /1 I 45 y .^1 ^1 b, vl,- d ^ Pop^ 

-J ij^ly bje, 

Exercise 26 . 

What have you eaten this morning ? I ate some bread and butter. 
TOat ,s that woman drinking? I think she is drinking milk 
Where were you yesterday, I was looking for you everywhere ^ 

I was taking the air with my brother in my uncle’s garden. What 

tLs°^ *' • ^ ® “any 

and flowers in it. Have you not heard that that young man 
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has killed his servant with a sword? No, I had not heard this 
news. What is the price-current of flour and oil nowadays ? 
Flour can be got very cheap, but oil is very dear at present. If 
that man beats me, I will complain to the magistrate. Why 
is that person beating that boy in this manner ? Because he 
is a very vicious boy. What has he done ? It is said that he steals 
whatever he finds in his master’s house. I know well that what 
you say is correct. There is no oil in the lamp ; having taken it 
away, pour a little oil into it. O soldier i swim across the river 
and bring back a boat from the other bank. I am afraid, sir ; 
the river is very deep and swift. Do not be afraid; there is very 
little water in the middle of the river. Where is that letter which 
you wrote to your father yesterday ? Here it is, shall I read it to 
you? What did that man say to you? He said that he would 
come again to-morrow to see my master. Should he come, tell him 
that (your) master has gone out. 


Exercise 26 . 

(shl ■->» r.3 Ia* ^ ^ 

CIa^ mm ^ r«' 4 ' ^ 

b (SlL» ^ MM \5^.ib ^ y 

>M^b5> mm 

^ — c* cl* V cl) 

-4^ sj^ ^ cl?^ U**^ Jr^ ““ 

— cH A>^ J ^ cL ^ 

'■.:C5^ d- -M ^ {^.U. b l^U ^ cL 

-4=^ J^b 4 jn1 ^ jsajLi b*S^ gMjj MM l^bft ^ 

^ ^mmjsyyi .Xi Cl*»^ %JL>U 

cup. MM l^jSwl ^ y> \S3y 
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U“' ci 


ci 15^ 

)^' •«• l§-5' •«• 1^ 


- jS! 

— - — ^ '» , 

: ijH't #*4^ /l/a Jw-J Sjt^ S^.jj i".-. ■..' 

« 4j l^s^ ^ 

story 3. 

^J/?" is°'^^ l»jj! eij! _y^ uai^ i£^;^wijl ebl 

ci ^ ^ W* c^AjlS^ 

^ <=? c^ c!^*^ '^l) ji^ cJ^ UjA^l (Jj^ '—^_yj^. 

dt (jf-^^ ]p ' :* cL c^Aji (_;u! sajU 
c^'j ev^ -H c>*r^ — ^c:? c^ c£" ®A jU ,-^ ^ \^ 

^ c-jf ^ c_/**-*j!_yJ Ij ^ 

Exercise 27. 

If I am seen I shall be beaten. Why will you be beaten ? 
Because it is forbidden to come into this place. It is said that at 
such and such a gentleman’s a great deal of alms is given every 
day to the poor. Yesterday a man ivas seen riding on a horse 
towards the city. Who saw him ? He was seen by your honour’s 
groom. Tour honour’s groom saw him. All the crops are spoilt on 
account of the heavy rain. This is very bad news, hecau.se the 
country will suffer great loss. Of what kind of wood is this box 
made ? I think it is made of sandal-wood. All the servants have 
been called into the house. These toys are made in Calcutta. It 
is reported by the Baja’s physicians that his son is on the point of 
death. What is the matter with him ? He has a very bad attack 
of fever. This is a very sad story. These men will be given good food. 

I have heard that he was killed by somebody’s hand. That man ' 
will never be recognized by these soldiers. The thief having been 
recognized by the robbed woman was at once caught. Where is 
our knife! It is with that boy just now. The boy’s hand would 
not have been cut if you had not given him our knife. Had we 
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seen tlieir boys, would, we. not have said sol 'He, in.ay be.goiiig 
somewhere. I do not know what he may have done. Who would 
say that he has not done everything to him that he conkl do 1 Had ,. 
I seen Mm I would have certainly informed you. 


Exercise 28. 

i5iL^ JsliJ! {p l^lSo f^\ ^j\xxS:> .l4So:s' 

^ ji, .ciW c|y. c;er* 

cj^ - C)** 

^ C^* CL _3 

y*».i jlXxio (sLjJ i^jM> -« 

cLj^ CuhUa. 

^jJS^ ^ \p y,,^Lxjs^ y {S ^ hy ^iT 


U^SJuS^ ^ \J y53 ^ 


y Ls511e^ j^\ 1^ ^ 

jHc^ ILJ^^ U"^ C^ 

l^-a> bW ^ ^ j -• 1^5 li> *1:^/^ '*--*T^. 

.yt ob^. ^ jS" ^U> ^b ^ 

"“ y cr* CL-jV cj^ ^ ^ 1^^- (/E 

lJ\p Sjj *-. (-^ Ajbif Sj ^ 

^ bW- 

* story 4. 

Sf" y^ ^ y_ tshl ci.»«-|.o ^-1*^1^ 

'^. ^ uji* (j|i45 JUj <#"' o^ <^. <£^j>- jj’ ojb-^' r* 

," : mmm y .^JAiliL* 'O-i^ 'CJ^^ ^3^ 3 .... . 

' 't5***^^ — loo .■■■ * **» ;^ ssLjI ^SCi*** ^ 


c£^ bo vljjsj* C**"^ ““ <32'^ Ci, 

11. G 
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^ ^ ^ CaSiIis , 

4 ki^ J Jb ^ u-b y ebl ebl 

Exercise 29. 

Birds were dying towards the forest. The boy was 'flying his 
kite in the garden. Gel up, it is very late now. Eaise that book 
iip from off the table. Khitmatgar! make all the other servants 
get ap. Infinire if the dinner is being cooked or not. Yes, sir,* 
the cook is cooking the dinner. The judge is having a good, 
dinner cooked for the poor people. The candle is being put out 
by the force of the wind. The house is being built. The mason 
is building the house. The 'merchant is having a large house built 
for himself in the city. The boy was reading. The Munshi was 
teaching the boy. The father was having his son taught. It is my 
intention to ascend that liill to-morroiv evening. Have all my 
things taken up after me. The sergeant is having all the tilings 
taken up to the fort by the soldiers. Go on, brother, and make 
haste. The cowherd had made his cows to move on in the midst 
of the plain. This man was hidden in the house. Hide him in 
your house from his enemies. My brother will cause him to be 
hidden by some friend. Do not fall. Take care that you do not 
let tlie basin fall. Having seized that man cause him to be thrown* 
down. As soon as I amved there, they also had arrived at tlie 
same time. Take this letter to your master. How is this plaster 
applied 1 Apply it by band. The doctor caused the plaster to be 
applied to the sick. Listen, sir 1 make those people liear my words; 
and having called the town-crier cause them to be heard throughout 
the whole market as well Water and oil do not mix together. 
Having mixed wine and water in a cup make that poor man drink it. 
Do not move and do not make a noise. All the houses in the village 
fell down owing to the shaking of the ground (earthquake). Why 
are you shaking your head in this manner? My head is going 
round. ' Turn this book round, which is lying on the table. I was 
awake at that time. Wake me early in the moiming. It is necessary 
to cause our servants to be waked now. On seeing me he said : 

^ Who called that man V Why is that woman crying ? Her husband 
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makes Iber cry and thus canses: Ms' children , also to ci’y. , I shall 
now eat my bread. That woman is - feeding/ the boy. The Judge 
causes good food to be glYen to the 'poor people to eat. 

Exercise 30. 

cl ’^3 y C)** iyjy.t 

^ \jSh c^if J-*** L5H^ 

Isd IsW- ljU. ^1 sj y ^ 

J3^ ci¥ <^ - if 

- l^j y ^ ''-r^ ““ W 

^4-L» jjCl JS^ l^i' 15^ .cJrti cTf cil ' 

/J*^t"^ *« bl^'^ 1/^ 3^^ ^ ““ 

^ icf^j .c^ -- 

: «-. bh^!^ c!r* g-^ “** 1^“^ ^«AjI 

4^jih ^ cJ34^ cH.^ c^ — ciam^o gJ.*wl 

Exercise ■ 31*.- 

Come oHj run after us. The soldier is, ■. making his enemy run. 
He swam across the river to the other bank, and having seized 
a man, he made him swim over to ..this -.side. , I was sitting there. 
The king seated that young man on his throne. Tim judge caused 
tlie (European) gentlemen to be seated by him in the court. Look ! 
my finger is cut, I cut it with my knife. Have all this wood cut 
by labourers. The door is open ; shut it. Open the door. Have 
the box opened. Water was slowly coming out of the spring. 
Take my clothes out of the box. The young of animals are reared 
on milk. That woman suckles her child on milk. Cause these 
calves to he reared. When I went there, that man was dead. 
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Your lioBoiir’s servants' were beatiag me. Tlie king, Having .called, 
tlse executioner, had the prisoner killed. The things for the journey 
are laden on the camel. The camel-men are loading all the things 
on two camels. At %vhat price is this thing .sold in the m.arket f 
I have sold my horse for three hundred rupees. . lYhere were you 
yesterday? He placed in my charge all the money he had with, 
him. I am now learning the Hindustani language with great 
labour and application. The Munshi who teaches me comes to me 
every day.,. The king has his child instructed in history and 
politics. That woman does not understand what your honour 
says (orders). If it he so, do you yourself make her understand. 

Exercise 32. 


S ctj ^ jJ 




cr* U-* 




«- iU jjbk 

Inl Uy fjA dr ^yS ^ — y]^ 

'ey ■— y''^ ^ jjl — 45 

^1*5 d JX (sbi ey y UjlW 

— ci?^ b^ '-^■V ey ■“ ^ yyis-s ^ 

^ \jy ^ «y yyl h.i J|^ 




d ^ .,f^ dX* (!/ y^. ^ 

Jy^. ^b ey '-X*- si^y — ^J4^. cu.® d^ iX err^ 
— I4S ^ -t^yy^ y Xp JyA^ — ^ ^by X" CJ^‘ 

fyA ^ d ^ — yl^. X tj^ 


Story 6. 

d)t d"b c.5/^ X ^X c;^ yy^ yX#*'b Xv^^ 

d iX — yA45Ll ^j^L> 
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'A* ^ U:k* 4^. {^ 

S iS^ ^ J* f c£ 

s^jS d^ ,y^. cr^ di^jH d^ 

'❖ liSd Ja^ \j^ U*=^ 

Exercise 33. 


Wko killed that man f He has set down all the things on the 
table. Put my clock down on the shelf. They have eaten up all 
the food. Write a letter for me. He cut down all the trees that 
were in the garden. He can speak our language. Can you read 
iny writing No one w^onld be able to read it except yourself. 
He can speak English a little. They have done eating. Have you 
done writing? When I arrived there, they had done reading. 
Having stood up he began to say. They l>egan to read. You began 
to eat. He allows them to come to the house. Allow him to go. 
He gets (permission) to come. He will allow us to do whatever 
we wish. He reads (habitually) every morning. He writes 
(habitually) something every day. He always gives this in- 
junction to his pupil. I wish to learn the Persian language. 
What do you wish to say? I wish to -write a letter. On 
seeing this he threw down his daughter from the elephant. 
The soldier having drunk all the wine became quite insensible. 
Tiirow away the water from this wash-hand-basin. That man 
began to say that he was a very poor man and would not be able 
to pay this fine. Go to my room and bring my sword quickly. As 
the thief was fleeing from tlie treasury the watchman killed him 
with his sword. Those poor people are dying of hunger. What 
can I do, neither have I any food. 


Exercise 34. 

153" I 4 S 
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4 v^>.U - j:J j\x U^l 


Story 6. 

ebl ^1 ^ (ttljl (^1 

o-j^^ jT" \^ii> Lol _ 1^ 

jU ^>U /"crA-?-^-?, Ji' ^jT ^ ^ 

z± ^ J^. f CJ^ Ac^(^J Sj 

C* cj'-Z'-j^ 4^. ci-,1 _,j! 

'•/" =l \S^ 1^1.* 

^U - ^\S ^ jiSJ^ 

S jp. (j-i_y ^ 


KEY TO EXERCISES AHB STORIES IN PART I. 
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there was no one there. What is' the thiog for which yon have 
the most inclination 'i .1 have a great inclination, to learn langnages. 
When , suddenly ,I saw that terrible figure standing before . me, 
I was much frightened. Wliatever yon say is quite correct. Go to the 
judge at once, and relate to him all these circumstances. Why don't 
you go? Doubtless it would he better that I myself should go. 
Certainly it is proper for me to do his work. It is proper to bestow 
gifts on servants now and then. Till now I had great hope of 
kindness from you. In my opinion (literally near me) it is not 
well to go there. 


Exercise 36. 








Tsl5l3 **** ^ 

f ““ ^ — hT j5o 

^ CU^> Uy** h*W. "• 

kiiAi b ^ lS^ **” 

Exercise 37, 


I have a curious thought in my mind#- As I think, so you think 
also. It is true, I too have the same thought. Don’t you remember 
where he was yesterday ? I do not know exactly, but I suppose he 
has gone home to see his brother. Have you not heard that that 
young man was in a state of great intoxication ? The report of this 
afiair has spread throughout the whole cantonments. I am very 
sorry on account of this. You should write in this manner. Iii 
what manner should I come f Till now there was no occasion for 
coming here. Stay here until he orders you to go. Take care 
not to make a noise when he falls asleep. By chance the judge's 
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agent stayed in court. Perhaps he was aware that your honour 
wishrf very much to see him. At all events I wish to see him ; 
especially because my case is very urgent. Certainly what your 
honour says is true, but does be agree to this ? It is not a matter 
of favour; it is my right. Fmis. 



KEY TO EXEBCISES AND STOKIES IN ' PART I. 


•», . ■ Exercise 39. 

Tell bim, if be does not come when I desire bim, be sbali be 
dismissed. Did tbe borse run away with you ? My serirant ran 
away with mj money. He did it unintentional iy. He did 
it purposely. When I require you, I will send for you. What 
day of tbe month is it ? Does your horse sby ? What is he 
to you 1 I wmuld do it if I could. I could if I would. Allow" 
bim to come. He has not yet arrived. I am sorry to hear 
of your departure. Bo not wait for me. I left my hat in the 
house. I lost my knife. Follow your nose. How many times have 
I told you to do this? Now recollect, and do so at all times. 
I repent having done this. If you had not been ashamed to write 
your name, you would have signed it to this letter. She is no 
better than sbe should be. 


Exercise 41. 

I will rather die than beg. They are telling their story to tbe 
king. They killed their father on the road. Do tell me what you 
heard them saying ! There is a thick this morning. Last night 
a great deal of dew fell. Did those people arrive yesterday or the 
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(lay before ? This plan is apparently the best. There is no use 
ill contesting the matter. Ao arrow buried itself in his side. He 
Misjjected something extraordinary. He looked in at the honse- 
door. He bit that woman’s ear with his teeth. He does not 
hesitate to do this. To preserve one's self-respect is essential. 
He suddenly fell on (attacked) them. There is no saying what 
the result may be. He got out of the way as quickly as he could. 
I foretold that. I like this place very much. To persevere in 
a work is essential to success. 

Exercise 42. 

; uj 

ij^} U-k ^ L5^ ^ 

u-l ci ^ sj «« \jj ^ 

.j ^ «. Ulst^. jC u-l ci 

■ 9^-' ■■ ■'*V , 

^ (J u"' c>*^ ~ c:^ ^ 

CsH' el u.' - t>=^ u-t <-■(.’ - c)*e 

* /l.'I ci u-1 -/ (.S" bl jy.l iT 

story 8. 

A c?iS; - ^ (J*4l c)^ cf elj' 

^ <L^J^ - f U.1 <£. aJib 

tjbti ^ / jyj" (/ o^_ ^ l/’v^ ^ 

<=^CJ^ ^ ^ ^ >T _ ISL 

UTjjl libjjT' yjA ^;U ebl ^ eb! 

vt? J321 ebl ^ y' y.1 y lilk. 

^ ebl esbl/'ttbl ±^ja\i ^ 

o** J*^ C?^ ““ 


KBY TO EXERCISES AND STORIES TX PART I. 


27 


■ ' cT*' i3^‘ ^ y {J^} jf- 

-rfjls — U-fii <Z^ m^vj : 


Exercise 43. 

They overtook liim. I entreat you to do this very secretly. 
I cannot conquer him. A man came for service. Five days 
[jence I am going to Bombay. The hen laid eggs. Why do you 
reject your food ? Do not let him want anything. He struck out 
into the river. I am not pleased with him. A traveller was 
passing by. Carry it off with a joke. Let every one look out 
for himself. He tied for his life. I made particular inquiry. Ko 
one could equal him in leaping. He conceals it ail in his breast. 
He is not one of us. The sticks were exposed for sale. What will 
you take for this? I will give it you into the bargain. His 
lodging is inconvenient. They were formerly acquainted. 

Exercise 44. 

ci K:)^^y ““ ^ *“ ^ ij 

— ^ ^ '-fi — . . I4) 

b| ^ jH 1-^. 

cL ^ JJ.5 .>].> yt **“ ^ 

^ ■*" v^^Aixo ■“ L^SoOi 

— cS'iy' c_J* uy cz4^ ^ ^ ^ 


Exercise 45. 

What sort of grain is produced in this country ? Where were 
you born? He is noted for that. The appointed time is past. 
I saw what was going on. Good men are scarce in the world, but 
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bad men are plentiful, Wby bave you been so late to-day f He 
tripped and stumbled. What is tbe matter with you ?. You are 
Yery lazy. A friend in need is a firiend indeed. There is no com- 
parison between them. Keep a civil tongue in your head. There 
is a great deal of water in that puddle. 

Exercise 46. 

Imam 1 ^ ^ <— 

ci. cL 

. ^ 

<i cJ^W 

CJ^r® cd'^ A^ 

Exercise 47. 

There is no need of further proof, he is a spy ; take him and 
hang him up to the nearest tree. As the enemy were retreating 
we were advancing. To what corps do you belong ? How many 
years have you been with it ? What service have you seen ? AVhen 
you were on seiwice had you any fighting or not ? How many were 
killed and wounded ? After the enemy fled, to what distance did 
you pursue them ? If the enemy had stockaded themselves, could 
you have attacked them with success or not ? Did you take the 
enemy by surprise or were they prepared to receive you ? 

Exercise 48. 

%jh^ Jrf L.-J ^ ^ ^ ^ 

y^. 1 / j.lc Js3 U cy. c£ ajif S ci^y ^ ^ "h 

esA^ <£; c_J ^ ^ LjI f A Ijj 
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c:^ crH^ c£- I 4 

L-^3 ^ y:^ — (53 Jls 

js^ j^\ ^ c-^ c-a>^* — c=^ )j^ 

Jo ^ JU ^“. c^) <1. cr^j' 


Story 9. 

jjjl IjI (jrtlj y^ Jy ci?* ci** •^5*^ (,^ ’*^-**^ 

J y?^"^ I 50 ch^^3 ^ w-as^Lo S^ 


li" 


e->S y ^ d**l VMy.»«,A lA.jg wmm S^^^\sitm yb 


3^3 


“ Cd •’ "^v-> v W ■ ^ — ^ ’J- S ^ 

u:>i> r^i (5^ \jS^ ebl Jaiii b3 ^\js^ f ^ 

^JJaS^*^ (Sl^l mmm ,-^5ol cr4^ 

ol-J L>**i ^3 “*• 3 *^ |j>o S d’Ts--® 

d^ ^ c^ ^ ij^ (*^ ^ di^ '“t^ * ci^ 

^ft5o\ — lil^L) lj3 ^ ^y^J\ y IsL&y-o ^ ^3 

d^ '"^ c£- '-r^~‘i^ ^ (,5^^ .^3 

1^ P^lst* ^ u^l ^3^ ^ ^ d?* J5I 

(5^^ y td^^ir^ d*^^ (315^ bs3 d^ ,*5^ 

❖ b“l/ d Jj. 


Exercise 49. 

Tell the sergeant to tell those men if they again behave them- 
selves in snch a disorderly manner they will be most severely 
punished. The men are coming to me every day and are very 
importunate for their arrears of pay. They also say that the 
rupees they received for this month's pay are all counterfeit and 
they want them changed. The prisoner intentionally absented 
himself from the evening roll-call and when asked, he replied, it 
was his intention to leave the service in a day or two. I directed 
the sappers and miners (navvies) to cut away the hushes on the 
side of the road, so that our march might be facilitated. What 
made you suppose that the prisoner was not able to stand on 
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sentry? He moved m' a ve'ry unsteady manner like a.drankea 
f>tT80ii, Do you not know that there is a general order forbidding 
a sergeant in charge of a guard to. leave it at any time '? , 

Exercise 50. 

^ ^ jC>. IS^ 

eWj- ^ ojj 

^ ^ h-^: f! A",/W 

— ’■iff' cr4=^^. (S^ isf- f- ‘^jf uA. — cL'-* (Ai 

C-A ^jk ci ebU _ UJ ^ ^ 

if mJ" yi" ji sf. c£/ Aw j> ^ 

^ isi; ^ ci 1 ^' ^ a" Jjj (/ 

story 10. 

l4J" 84] cr^ij^ sLl 

JM ^ id'jjl l4i^T (jUj 

C? ],5^ ci -45 oJ bj; A"u“L~c:ij}; __J.4 

H g- A" ^ \/] ^ ^ 1^-1_ ^ 

O,' ^ ^Ijf'kclj ? c? iT l/ Jj ^ 

A'iT jb !,4 j 1^ LjI ^ ^=i3 y'^1^ 

~ •;y* W; c»** cA u^l ^J>jU ^ (^. j 

Aii - s ly ^ bfeij ii/ j/_ ^ ^ 
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Exercise 6 . 

C^jye^}'L^yj YLj> 

(f 1)1^3 1 C^3 

■ , , #* ■ . „ : aT.- 

-Ijtu^.- 


J 


f 



~{^j'i,}(J)\c:~Cy^^ 
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f t ' y * “ “ 

C^Li^CCi/f- O^-' ^ 
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^ ^ j/"^ «• / *■ y ^ ** ♦ #* 

^->-j u 

^ ^ ^ A * y. - 
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Exercise le. 
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Exercise IS. 


7 


• j jtf' ^ y y }f 

j;-- ^ Ly^ f OjLy^^-f’ C^ 

c: 4 ij^ -C^s! ^ 

ky i/gfyf) jy (JUf ^ 

^ c/z^u^ ^ ^ ‘f o^yo/t 

^ c/" Z ^ ^'' ^zZ 

dZ „ 

Zfy DZ 4r> 9 ^• 


1 
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"Df ^jsl s! i j --'0 ) /^yj 

uf^(^^3i 2^} C^v/vt 



i^ya^^ifoficCoi “■^^k^JLJLc^yj 


• » / ^ / 

^^dmf’]} l/jd'^ P 4W—'/ i^id ^ 
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/jC^ ' ^ 
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Exercise 22. 


-^lj^]3^'\Jj3^-i/{SJff^ ^(Z' f ^ 

♦ >* ^ t 

*♦ ♦ ' ' . ' ^ 

L~^/^ ti- (/I 
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# i » -F / J ^ 

>> iX 
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Exercise 24. 
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MAiniSCETPT EXEKOtSES. 

Exercise 26 . 


4 ^ 
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-t? 


MANUSCEIPT EXEECISES. 


Story 3. 




u 


L^- 
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w t-^ 
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' if ^f.y- 




PEACTICAl HINDUSTANI GEAMHAE, PAET II, 


j(^C^^y2^ f 72 . -‘=^(p i W 

' **/ ■ ••**^ * ^ *• -/ *; * '* 

y. f- . ■ 

•* L * ^ • 

. *, , ^ ■ *.,. ■ *.. ■♦■■.... , , ^ 

/^ . - • / ♦ > x> y' y 

,''■■**' ,♦■" ,' *'<" ^ '. *», fc- ■.'♦*■ ^ ifc ji* 

,^y^y /y yy^-** 

. ■ ■.^' #■•..■..■ ■■■,"■■•#•:■■ ■ #■• 

■■»■■. 

■• ■ "" ^ k 

— iU^ 
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Exercise 32. 






^ ** y 
' * 

3 


y« l^j id-v /' ^ 

^ ■-' m* ^ <^ ** •* ' ' ^ nr 

fyC/ erf S/f^J ^^cjf 'J^d '^cydf^l ^ ^ 

'/ ^ ‘ , r - . . 

^ / i Jb 

' y ‘ y ‘ y d ^ . . 

y-y ^cc "" ^ ^ 

^ ^ ^ C/^i) ^ ^ cz^l ’^0x. fy^ 

SI - . .. ^ ^ - 

: 

.** ♦ ff V ^ ^ * ** /^ 

,/^/ ee'^r'sj 


y* 






“ f 

f- 
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Story 5. 
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^ /m i? y ^ y^ ,* , „ j y 
*-— jJ »JC:^\yst{J 

*✓*•*• y *• •• t i 4 *” * ' 

y . y y ^ 

cJ jf iSy-f tyiPi ~iS^^y Lf^ t<r 

^^^b'-’LP Y'^J ^oy ^(Jp ^ 

*• * " •* * ^ ** «. r * 

yy. 


Exercise 34, 
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y “ " ' ‘T 

/. - X* ^ ■ y -^y' 

\ Oj ij fyLy 


^ > L y (. \ , L ■ - ■ 

y*<^ " "■* * 

t <s^ yyy*' 


(f^j^(jjjCf’J> 




FKACTICAL HINDUSTANI QEAMMAE, PAET II, 


t-^ / sy y \y^ ^ ^ y £ 

iX/l^ / 

— - ' > . . >. ^ X " - / 

yj'^ L 3 ^jtH ^•^’y^'tU-^o^ 

»• ^ '* (, ■ * '■' *f*. » 
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Story 7. 
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Exercise 42. 


kit- ^ 

ilP ^> U 

- ^ ck-’ 'T-pi 

j 

y^!^ ifi ^(jr^ ~' (Ji 

-p “J 

<=^ (k -p, 

-c/if ^-^pJcrldt^y^^'p'' 

Jr- 
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'(} O^J’ ^ 

i- -/. ' y{ ^ 

/- or ^(j^. 





AJ.u 

Oi^ 


O^J\ 


■C---»fi^ 


O- 


r -r 
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Exercise 44* 

t/ 1 


- yy ^ 

jiX ^ 

iyf 

CJio^y' ' 

oi -A> ci- 

'^yU’^rc/ oi- ^ 

^yyLy^ - t_n^ ^ 

y -'- 

lP ^'cry<^ ( u^f~i^ ^ 

*■^ 0 ^ 

6 d:::^ -J^ ^1/^ 


64 


FBACTIOAL HIKBUSTANI GEAMMAB, PAKT 11. 


Exercise 46. 







Q/y d 
- y^:P 

J^yU-^h^ o' ^Oi ^ 

f. y' y 

-'^ (^b cdy 

^U>1 i^.^^jy, \yc 

A <::=y(j!fiyjy Oif^ 
^ (yj^y 
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Exercise 48. 




/U fj^‘ lJ U- jA 

->*'• 

x}<i (JO ^ (jf if^J^ 




. .y 1. • . ^ i’ 


(j'^y <£^ 
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Story 9. 




'^\ ' 
Z- \*S!' 






^ '/i/ i- 
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6^ 't^'^ 



^>1*---^ /1i^ ry^ ^ c^ /<! u-^J^ 
'' . y ^ y - ^ . 

bX--^ KZ^ji^i^ ^ yiy,^^ 

O-^ (J^ (sf-^ 

*“ •• y 
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Exercise 50. 
















•*' y^ yf /^-/y 

^yy yy:^'y ypj 
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Story 10. 


V* v^j^y 

'^yj^ 

/ l if- ^ ^yy/ jy[~ ^yyyf 

^\y^€:y dy^)X. j/y^ 

cy\^ 

op^^ (J A\r* fX 

u^ f- 'u-^ u^<yXjiri 


»j^ 




> - 1 ^ i-^ 


ADVENTUEES 

OF 

KING AZAD BAKHT. 




THE ADVENTURES OF KING AMD BAKHT'. 


Wheh tlie second BarweBli^ had also completed the narration 
of his adventures, the night had come to an end, and the time of 
iiiomiiig was about to begin. King Azad Baikt silently departed 
towards his own palace, and arriving at his abode, said his prayers. 
Then, having gone into the hath -house, and put on a splendid 
rolie®, he came out into the hall of public audience and sat on 
the throne, and he issued an order that a messenger ' should go 
and bring .along with him with respect into the presence, four 


^ The * Adventures of King Azad Bahlit.* which form a portion, of the well- 
known work, the Bagh-o~Bahdr, or ‘Garden and Spring,’ of M.tr Amman of 
Bikli, have been chosen as being more generally interesting than the * Tato 
of the Four Darweshes,’ composing the remainder of the above-mentioned 
book, which is still used as the text-book for the Higher Standard Examination 
in Hindustani by the Board of Examiners at Fort William, Calcutta. I have 
followed, in a great measure, the translation of the late Brolessor Duncan 
Forbes, LL.D., but have endeavoured to make it as literal as possible, and 
have added a few notes to illustrate grammatical points, which are not 
explained in the Grammar. 

Barweeh is the Persian' for a ‘beggar or mendicant,’ and corresponds to 
the Amhic fakir and HindijcwL 

® KhiVat^ a dress or robe of honour, which princes confer on any one. Note 
the Persian genitive in hhiV aiAfaltMra^ w'here the ge.mtive is formed by- 
placing the governing word MiVat and marking its last letter with the 
vowel kasra. Persian words terminating in s and take and those in 
\ or j take (5 for the sign of the genitive ; thus, \x->^ sAJL> handa e-khudd, 
the servant of God ; iczijyoX habshl-had-fdrai^ an ugly Abyssi- 
nian ; jljolili diimja^e-ndpa^edaTf unstable world ; 

urdu^i-muCalld, the royal camp or army (generaliy means the city , of JJihll 
or Shdhjuhdndhdd), 

F % ■ 
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meiidica,nts, wlio: arriYed-at- a certain place. ' According to 
orders tlie .messenger (mace-bearer) went there, and perceived that 
the four Barweshes, after performing the calls of nature, and 
washing their hands and faces, were on the point of setting out'^ 
and each taking his own road. The messenger (disciple) said to 
them, ‘ Holy sirs ! the king has sent for you four personages ; be 
pleased to accompany me.' The four Darweshes began to stare at 
each other, and said to the messenger, ' Son ! we are monarchs of 
our own hearts; what have we to do with a worldly HngF He 
replied, * Saintly sirs ! there is no harm in it, and it were better 
if you went.’ 

In the meantime the four Darweshes remembered that which 
Mauld Jlurtazd^ had said, had now come to pass; they were 
pleased and went along with the messenger. When they reached 
the fort and went into the presence of the king, the four Ealandars ® 
blessed him, saying, * Son ! may it be well with thee.’ The king 
withdrew to the hall of private audience, and having sent for two 
or three of his confidential nobles, gave orders that the four 
Danceshes^ should be brought in. When they went there, he 
ordered them to he seated, and asked them their adventures, 
saying, ‘From whence come you, where do you intend to go, and 
where is your worships’ ® place of abode?’ 

They replied, ‘ May the king’s life and wealth be ever increased ! 
we are Darweshes ^ and for a long time we have wandered and 
travelled about in this very manner ; our homes are on our 
shoulders. It is a proverb, that “ a beggar’s home is where the 
evening overtakes him ; ” and how long would it not take to relate 
all what we have seen in this versatile world ? ’ 

Azdd Bakht gave them much sympathy and encouragement, 
and having sent for refreshment, he made them breakfast in his 


^ For the use of chdhnd in this sense, vide Grammar, par. 130. 

^ Mauld Murtazd was the veiled horseman, who had saved the first two 
Darmshe^ from destruction. 

® Kalandars are a sect of fanatical fahln^ who give up the world and 
waruieor about with shaven heads. 

* Gudan^oskf wearing the sheejM^in. 

* MurMdi a teacher, a guide to salvation. 


■,73' 


ADYENTOBES OF EIHG iZAD BAKHY. 

presence, Wlieii, tliey wei-e at leisure, be said to them, * Kelate all 
your story to me without reserve and whatever services I' can 
render you, I will not fail to do/ The Darweshes replied that, 

‘ Whatever has happened to us, we- have not the strength to relate, 
neither. wilT any pleasure result to the king from hearing it; 
therefore excuse us! Then the king smiled and said, ‘ Where you, 
.were seated on your beds last night, and each one was relating ,his 
adventures, I, too, was there present ; so that I have heard the 
adventures of two DarwesheSj and I now mush that the two 
remaining ones should relate theirs ; and stay with me a few days 
in, perfect rest and confidence, for “ the footsteps of the Darwesh 
scare am^ay evil/’ ’ On hearing these words from the king, they 
began to, tremble through fear; and hanging down their heads, 
they remained silent — no power to speak remained. 

When Azad BakJit perceived that now through fear their senses 
no longer remained that they might tell anything, he said ‘ There 
is no person in this woidd to whom wonderful and strange inci- 
dents have not occiirred ; although I am a king, I, also, have seen 
such events, which I mull first of all relate (for your encouragement). 
Do you listen muth minds at ease/ The Darweshes replied, king, 
peace be on thee 1 such are jmur kindnesses tom^ards us DaTvxshes ; 
condescend to relate them/ 

Azdd Bakht began his adventures, and said : 

* O pilgrims ® I listen now to the story of a king. sp 

Whatever I have seen or heard to you I bring. 

For beggars’ service I will now relate from end to end 
My story — -with heartfelt care attention lend/ 

When my father^ died, and I ascended this throne, it m^as in the 
very heyday of youth, and all this kingdom of Rum^ wm under my 

‘ Note the compound noun ham o hast, signifying ‘loss or damage/ which 
IB a very common Pereian form of noun compounded of two substantives Joined 
together by the conjunction j . 

'•* Farmana really signifies ‘to order, .to -command;' but when put in the 
mouth' of superiors It may mean ‘ to say, to 

^ Shah, & king; a title assumed by 

* Kihla-gah, the place turned to when at prayer ; generally means ‘ a father 
or protector/ 

® MUm signifiies the Turkish Empire, ..including 'Greece and Eoumelia. 
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dominion. It chanced one year, that a merchant came from the 
country of BadaM^Mn'^ , and brought a great deal of merchandise. 
The reporters of intelligence sent me information that such an im- 
portant merchant had never come to the city before : I sent for him. 

He came, bringing with him the rarities of every count!-y, 
which were worthy of being presented to me Indeed, every kind 
appeared to be of inestimable value ; moreover, there was a ruby in 
a box, of an exceedingly fine colour and water, perfect in shape 
and size, and five mishdls in weight I Although I was a king, 1 
had never seen such a precious stone, nor had I heard of such from 
any other person : I accepted it. I gave the merchant many 
presents and much honour, and had passports prepared for the 
roads, that throughout my realm ^ no one should ask him any duties ; 
and that wherever he went he should he treated with kindness. 
That he should have guards for his protection, and that they should 
consider any loss of his as their own. The merchant used to attend 
the presence at the time of audience, and he was well versed in the 
manners of courts, and his conversation and elegance of speech 
were worth hearing ; and I used to send for the ruby daily from the 
jewel office, and look at it at the time of public audience. 

One day I was seated holding public audience, and the nobles 
and officers of state were in waiting in their respective places, and 
the ambassadors of the sovereigns of every country, who had come 
to congratulate me, were likewise present. I then sent for the 
ruby, according to custom. The keeper of the jewel office brought 
it ; I took it in my hand and began to praise it, and gave it to the 
ambassador of the Franks (to look at). On seeing it, he smiled, 
and praised it by way of flatteiy. In this manner it passed 
from hand to hand, and every one looked at it, and they unani- 
mously said, ‘Your majesty’s good fortune is the cause of this 


^ BadaMishan is part of tlie province of J^urasdn. Its capital is JBallfk^ 
to the eastward of which are mountains celebrated for their rubies. 

® Nazr is a gift offered by an infenor to a superior. 

® A mi»kdl is four and a half mdshds ; one ounce contains twenty-four 
mashds. So the ruby weighed very nearly an ounce, — Foebks. 

* Kalam--rau means literally ^ aai ffw as the pen reached,’ hence realm, juris- 
dictaon. 
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being procured ; for otberwise, even unto this ^day, no : monareb 
bas . ever acquired so inestimable a jewel/' Just then my 
fathers wbo was wise, and was honoured with tlie same 

station, . (under me), and was standing in Ms official place, made 
obeisance and said^, ‘I wish to represent sometMng (to your majesty), 
if my life be granted/ 

I ordered Hm to speak ; be' said, ' Sire ! you are a king, and it 
is very unbecoming in kings to praise a stone so bigMy. Altbougb 
it is without equal in colour, quality, or weight, yet it is bat a 
stone ; and at this moment the ambassadors of all countries are in 
the presence ; when they return to their respective countries, they 
will assuredly relate this story, saying, ‘‘ What a strange king be 

is, wbo has got a ruby from somewhere, and makes sucb a rarity of 

it, that he sends for it every day, and praising it himself, shows it 
to every one,"’ Then whatever king or mja hears this anecdote 
will laugh over it in his own court. Sire ! there is an obscure 
merchant in Naishapilr who has sewed twelve rubies, each 
weighiiig seven miskdis, on a collar, and put them round his dog's 
neck." On hearing this, I grew very angry, and said with dis- 
pleasure, ‘Put this wazlr to death/ 

Whereupon the executioners seized his hands, and were going 
to lead him out (to execution). The ambassador of the king of the 
Franks, joining his hands (in supplication), came and stood before 
me. I asked him what he wanted. He replied, ‘ I hope I may be 
informed of the wazlr s fault/ I answered, ‘ What can be a greater 
fault than lying, especially in the presence of kings 1 ’ He replied, 
‘ His falsehood has not been proved ; perhaps what he has said is true. 
How, to put an innocent person to death is not right/ I said to 
him in reply, ‘ It is not common sense, that a merchant, who, for 
the sake of gain, wanders disconsolate from city to city and from 
country to country, and puts penny to penny, should sew twelve 
rabies, which weigh seven misl^s each, on the collar of a dog." 


* a minister of state. 

^ to beseech, petition, reqn^fe, 

® Naishdpur was once the richest and grandest city in the province of 
^urdsdn. It was utterly destroyed by TcUS, the son of Jmghl& Khdn^ io 
A.3>. 1221.-— FOEBES. 
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He said, ^ Nothing is wonderful before the power of God ; perhaps 
it maj be so; such rarities often fall into the hands of merchants 
and pilgrims. For these both go. into every, country, and they 
bring away with them from thence whatever they find. It is most 
advisable for your majesty to order the wazir to be imprisoned, if 
he is indeed guilty ; for wazirs are the advisers of kings, and such 
conduct as this appears unhandsome in the latter, that in a case, 
the trath or falsehood of which is not yet ascertained, to order 
them to be put to death, and to forget the services and fidelity of 
u whole lifetime. Sire ! former kings have erected prisons for 
this very reason, that should a king or chief be angered against 
any one, then they might imprison him. In a few days their anger 
will have passed away, and his innocence will become manifest, 
and the king will be preserved from the shedding of innocent 
blood, and not have to answer for it on the day of judgement.’ 
However much I wished to refute him, he gave such sensible 
replies, that he reduced me to silence. Then I said, ^ Well, I agree 
to what you say, and I pardon him his life, but he shall remain 
shut up in prison ; if in the space of one year his words are proved 
to be true, that such rubies are round the neck of a dog, then 
he shall be released; otherwise, he shall be put to death with 
great torture.' I ordered the v^azlr to be taken to prison. On 
hearing this order, the ambassador made a profound obeisance b 
and performed his parting salute. 

When this news reached the wazir s house, weeping and lamen- 
tations took place, and it became a house of mourning. The wazir 
had a daughter, fourteen or fifteen years old, very beautiful and 
accomplished, and perfect in writing and reading. The vjazlr 
loved her exceedingly, and was extremely fond of her ; so much so, 
that he had caused an elegant apartment for her to be erected 
behind his own diwan Midna^; and had procured for her the 
daughters of noblemen as her companions, and handsome female 
servants waited on her; with these she passed her time in laughter 
and pleasure, and playing and romping about. It happened that 
on the day the wazzr was sent to prison, the girl was sitting with 


^ literally, * kissed the gronnd of service.* 
® Mwan MmUf a tribunal, court, or hall. 


ABTEHTUBES OF KING .IZAD BAKHT; . W 

her , yGiing. compauioBS, and was joyously celehrating the marriage 
of. her doll ; and' with a small' drum and timbrel she' was mahing, 
preparations for the night vigils, and having put on the frying-pan, 
she, was busy making up sweetmeats, when suddenly her motlier 
ran into her daughters apartment, lamenting and beating, her 
breasts, with dishevelled hair and naked feet, and striking the girl 
two blows on the head, she said, ^ Would that God had given me a 
blind son instead of thee ; then my heart would have been at ease b 
and he would have been the friend of his father/ The wazlrs 
daughter asked, ' What use would a blind son have been to you 1 
whatever a son could do, I can do too/ The mother replied, ‘ Dust 
be upon thy head 1 such a calamity hath fallen on thy father, that 
he has been put in prison for using some improper expressions 
before the king/ The daughter asked, ‘ Wliat were the expressions 1 
let me hear them/ Then the wazlrs wife said, ‘ Perhaps it was 
that your father said that there is a merchant in NaisMqmr, wdio 
has fixed twelve priceless rubies on the collar of a dog. The king 
would not believe him, but looked upon him as a liar, and im- 
prisoned him ; if he had had a son to-day, then he would have 
exerted himself in every way to ascertain the truth of this affair ; 
and having assisted his father, he would have besought the king’s 
forgiveness, and have obtained my husband’s release from prison/ 
Tbe vjazlr's daughter said, ‘ 0 mother, dear 1 we cannot fight 
against fate; man under sudden misfortune must be patient, and hope 
for the bounty of God. He is merciful, and does not make any one's 
difiiciilties to be insurmountable, and weeping and lamentations 
are not good. God forbid that enemies should misrepresent (us) 
to the king, and tale-bearers calumniate us, for that would be the 
cause of further displeasure; on the other hand, let us offer up 
prayers for the king’s welfare ; we are his born slaves, and he is 
our master ; even as he is angry, so will he be kind,' The girl, 
from her good sense, thus made her mother understand matters, so 
that she became somewhat patient and tranquil, and returned to her 
palace and kept quiet. When night fell, the wazlrs daughter sent for 
lier foster-father, and falling at his feet, besought him greatly, and 


^ Note the idiom ; literally, ‘ my liver would have become cold.’ 
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weeping, said, ‘ I have formed a resolution to wipe off the reproach 
my mother has cast on me, so that my father may regain his 
freedom; if you will be my companion, then I will set out for 
NaishaplTj and having seen the merchant (who has such rubies 
round the neck of Ms dog), I will do all in my power, and release 
..my father/ . ^ 

At first indeed the man refused ; at length, after much dis- 
cussion he agreed ; then the wazlrs daughter said, ‘ Make the 
preparations for the journey secretly and in silence, and buy 
merchandise fit for presents for kings, and take as many slaves and 
servants as may be necessary ; hut do not reveal this circumstance 
to any one/ The foster-father agreed, and commenced the pre- 
parations. When all the things were got ready, he loaded them 
on camels and mules, and set out ; and the wazlrs daughter too, 
having put on man’s attire, joined him ; no one in the house knew 
anything of the matter. When morning came, it was rumoured in 
the wazlrs palace, that the wazlr^s daughter had disappeared, and 
that it was not known what had become of her. 

At last the mother, through fear of scandal, concealed the fact 
of her daughter’s disappearance, and there (on the journey) the 
wazlr’s daughter gave herself out as a ^ young merchant.^ Travelling 
on stage by stage, she arrived at Naisliajpur. With much pleasure 
she went and put up at the caravanserai, and unloaded all hei* 
merchandise, and remained (there) that night. In the morning she 
went to the bath, and put on a rich dress, such as is worn the 
inhabitants of Rum, and went out to ramble through the city. 
Proceeding along, when she reached the chauk she stood where the 
four great streets crossed each other ; on one side a jeweller’s shop 
came in view, where a great many jewels were exposed (for sale), 
and slaves wearing handsome dresses were in waiting, with folded 
arms ; and a man who was (their) chief, of about fifty ® years of age, 
dressed like rich persons in a short-sleeved jacket, was seated there, 


* Literally, ‘saying and hearing.* The infinitive is used substantively to 
denote the state or action of a verb, and it is then subject to inflection like 
& noun of Class I, vide Grammar, paor. 1 2 . 

^ Chauk, a market-place, or large open space in a city or town. 

® Tide Grammar, |«.r. 159, 
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with many elegant .companions near Mm, on stools, .and conYersing 
among themselves. 

The wmlr^s daughter (who had giTen herself out as a merchant's 
son) was greatly, surprised at seeing him ; and, on reflection, she 
became pleased, saying, ^ God grant this he no deception ! it is 
most probable that this is the very merchant, the anecdote of whom 
my father mentioned to the Mng. O great God ! enlighten me 
as to his circumstances/ It happened, when she looked in one 
direction, she saw a shop, in which two iron cages were hanging 
up, and two men were confined in them. They looked like 
Majnun ^ in appearance, for orfly skin and bones remained, and the 
hair of their beads and their nails were quite overgrown ; they sat 
with their heads reclined on their breasts, and two ugly negroes, 
completely armed, were standing on either side (of the cages). 
The young merchant was struck with astonishment, and ex- 
claiming, ^God bless us^,' when she looked in the other direction, 
she saw another shop, whei-e carpets were spread, on which was 
placed an ivory stool, with a velvet cushion, and on it sat a dog, 
with a collar set with precious stones round his neck, and fastened 
by a chain of gold, and two handsome slaves were waiting upon 
him. One was waving a jewel-handled fly-flap (over him), and the 
other, holding an embroidered handkerchief in his hand, was 
engaged in wiping his mouth and feet. The young merchant, 
having looked with great attention, perceived on the dog's collar 
the twelve rubies, just as she had heard (them described). She 
gave thanks to God, and began to tliink thus : * By what means c*an 1 
carry those rubies to the king, and show them to him, and get my 
father released ? ' She was plunged in these perplexing reflections, and 
ail the people in the square and on the road, seeing her beauty and 
comeliness, were struck with astonishment, and remained utterly 
confounded. All the people said to one another, that up to that 
day they had never seen a human being of such form and beauty. 


^ Majnun^ a celebrated lover in Eastern romance who went mad for love of 
Laila, 

^ This is really the commencement of the Arabic phrase or exclamation, 
* There is no power, nor strength, but in God I ’ 
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The Mmaja ^ also looked at her, and sent a shiTe, saying, ‘ Go thou 
and entreat that young merchant to come to me/ 

The sla¥e came and brought the MwdjVs message, and said, 

' If you will have the goodness, then my master is desirous of 
seeing j'our honour ; pray come and have an interview with him/ 
The young merchant, who was indeed wishing this very thing, said, 

‘ What difficulty (is there in doing so) '? ' As soon as she ^ drew near 
the Mwaja, and his glance alighted upon her, the dart of love 
pierced Ms breast ; he rose up to welcome her, but his senses were 
utterly bewildered. The young merchant perceived that he was 
now caught in the net (of her charms). They mutually embraced 
each other. The Wkwaja kissed the young merchant's forehead, 
and made her sit down on a level with himself, and asked with 
much kindness, saying, ‘Inform me of your name and lineage, 
whence you have come, and whither you intend to goT The 
young merchant replied, ‘ This humble one s native countiy is Bum, 
and for ages Constantinople has been the birthplace (of my race) ; 
my father is a merchant. Now on account of old age he no longer has 
the strength to travel ; for this reason he has sent me away to learn 
the affairs of commerce. Until now I had not set my foot out of the 
house ; this is the very first journey which has occurred to me ; I 
had not the courage to come by sea, I, therefore, travelled by land ; 
but in this country of 'A/am your excellence and good name are so 
renowned, that with desire only of meeting you, I have come thus 
far. At last, by the favour of God, I have had the honour of 
(being) in your noble presence, and have found more than (I had 
expected) ; the wisli of my heart is accomplished. God preserve 
you in safety ; I will now journey onwards from hence/ 

On hearing this, the Mwajds mind and senses became quite 
upset, and he exclaimed, ‘ O my son ! do not let me hear of such 
a thing ; kindly stay a few days in my humble abode. Pray tell 
me where are your goods and servants 1 ' The young merchant 


^ Kliwma, a ricti mercbant, a gentleman, master. Tlie m is not pronounced. 
* The girl is now spoken of ai the * merchant's son ’ in the original. 

^ Persia ; applied by the Arabs to ail countries not Arabian. 
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replied, ‘ The traveller s house is the leaving them there, 

I came to see your honour/ The Mkwaja said, ‘It is not fitting to 
remain in the inn ; I have some credit in this city, and a high 
reputation ; send quickly for them. I will cause a house to be 
emptied for your effects ; I will see whatever goods you have 
brought, and I will make such arrangements, that you will make a 
great profit on them here. You, too, will he at ease, and will escape 
from the toil and moil of (further) travel, and by staying with me 
a few days you will greatly oblige me.' The young merchant 
pretended to make some excuses but the hhwdja would not accept 
them, and he ordered his agent, saying, ‘ Send some porters quickly, 
and fetch this gentleman's goods from the caramnserai, and have 
them placed in such a place.' 

The young merchant sent a negro slave (of his own) with (them) 
to load up and bring away all the property and merchandise ; and 
he himself remained sitting with the Uwdja until evening. When 
the time of (afternoon) market was over, and the shop was shut, 
the khwdja went home. Then one of the two slaves took the dog 
up under his ai'm, and the other took up the stool and carpet ; and 
the two negro slaves placed the cages on the heads of porters, and 
they themselves, completely armed went with them. The Ikhwdja 
taking the young merchant by the hand, and conversing ^ with him, 
came to his abode. 

The young merchant saw that the house was grand, and fit for 
kings or nobles (to live in). Silvery carpets were spread on the 
border of a stream, and before the mamad^ the various articles 
of pleasure were laid out. The dog's stool was also placed there, 
and the M^wdja taking the young merchant, sat down; without 
ceremony he presented him with some wine, and they both began 

^ The Bard is a house, or rather courtyard surrounded by little cells, for 
travellers to rest in, 

® Literally, ^ made excuses from the surface of his heart.’ 

® The expression in the original means * armed with the five weapons ; * the 
weapons being the talwdr or sword ; the j^esh-kabz or dagger ; the tdbar or 
battle-axe ; the 'barchhl or lance ; and the Ur o kamdn or bow and arrows- — 
Fobbes. 

* Note the continuatine form of the verb. 

* Mamadj a throne, a large cushion, a chair. 
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to drink. Wken tliey became merry, the Mwcija called for dinner ; 
the daiitar-Jchy-'an'^ was spread, and the good things of tlie world 
were laid out. First having brought some food in a dish, and 
having covered it with a golden cover, they carried it to the dog, 
and having spread an embroidered cloth, they placed it before him. 
The dog, having descended from the stool, ate as much as he 
wished, and drank some water out of a golden howl ; and then 
returned and sat upon the stool. The slaves cleansed his mouth 
and feet with a napkin, and then carried the dish and bowl to the 
cages, and having asked the keys from the Mwdja, they opened 
the locks of the cages. 

Having taken out the two men. they gave them many blows 
with a heavy stick, and made them eat the dog's leavings, and 
drink the same \vater ; then they fastened the doors again, and 
returned the keys to the Mwdja, When this was all over, then 
the MLwdja himself began to eat. The young merchant was not 
pleased at these circumstances, and being disgusted, he did not 
join in the repast I However much the Ichwdja pressed him, yet 
he still refused. Then the Miwdja asked him the reason of this, 
saying, ^Why do you not eatV The young merchant replied, 
* This conduct of yours appears dishonourable to me, for man is 
the noblest of God's creatures, and the dog decidedly impure. So 
to make two of God's servants eat the leavings of a dog, in what 
religion or creed is it lawful ^ Do you not think it sufficient that 
they are in your prison ? otherwise they and you are equal. How, 
I doubt if you are a Mumlmdn ; how do I know what you are ; 
perhaps you worship a dog ! It would he disgusting for me to 
partake of your food, until this doubt is removed from my 
mind.' 

The Mtmya answered, ‘ 0 son I I understand perfectly all 
that you say, and I ana abused for this very reason, for the people 
of this city have nicknamed me the dog-worshipping Mwdja^ 
and call me so, and have published it abroad. But may the curse 
of God. be on the infidel and the impious 1 ' Then he repeated the 

^ The d(Mtar-khwdn is a piece of cloth or leather, which is spread on the 
fioor or ground, and round which the guests squat to eat their food. 

® Orientals eat with the hand, hence the meaning of this is obvious. 
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Kalima^, and set the young merchant's mind at rest. Then the 
young merchant asked, saying, ‘'If you are- really a Mumlman at 
heart, then what is the reason of this 1 By acting in this manner, 
you have given yourself a bad name/ The Mwaja replied, ^:0,, 
my son I my name is in had odour, and I pay double taxes in 
this city, so that no one may know this secret. It is a strange 
story, which, whoever hears, will gain nothing by it but grief and 
indignation. You, too, must excuse me, for I should not have the 
strength to relate it, nor would you have the power td endure its 
recital/ Tlie young merchant thought within himself, ‘ I have 
only to mind my own business; what necessity is there that I 
should uselessly press further in the matter?' She accordingly 
replied, ‘ Very well, if it is not proper to he related, do not do so.’ 
She then put out her hand towards the dinner, and taking up 
a morsel, began to eat. For two months the young merchant lived 
with the Mwaja with so much circumspection and prudence, that 
no one by any chance discovered that she was a woman. All 
thought she was a man, and the khwaja^s affection for her in- 
creased so much daily, that he could not allow her to be absent 
for one moment from his sight. 

One day, in the midst of a carouse, the young merchant began 
to weep. On seeing it, the khwaja comforted her, and began to 
wipe away her tears with his handkerchief, and asked the cause 
of her weeping. The young merchant replied, ‘ 0 father I what 
shall I say ? would to God that I had never attained access to your 
presence, and that your honour had never shown me the kindness 
which you are showing. Now two difficulties have arisen before 
me ; my heart has no desire to be separated from your presence, 
nor is there any possibility of my staying here. Now, it is 
absolutely necessary (for me) to go ; but in separating from you, 
1 do not perceive any hopes of life.’ 

On hearing these vrords, the Mwaja involuntarily began to 
weep so loudly, that he was nearly choked ^ and exclaimed, ‘O liglit 
of my eyes 1 are you so soon tired of your old fiiend, that you are 

^ TMs is the Mmalmdn confessloa of faith, and consists in saying, * There is 
no God bat God, and Mnhamniad is the prophet of God.’ 

® Mickkl bandha-jdnd really means * to have a violent fit of the hiccups.* 
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going to leave him in snch affliction ? banisli any idea of departure 
from your lieart; as long as I am alive, remain (bere); ,I sliail 
not live a day in your absence, and shall die without the hand 
of fate. The climate of this kingdom of Persia is very fine and 
congenial j it were better that yon should send a confidential servant 
and fetch both your parents and property here ; I will provide what- 
ever equipages and conveyances yon. may require. When yoiir 
parents and all their household have come, yon can carry on your 
mercantile pursuits at your ease. I also have undergone many 
hardships in this life, and have wandered through many countries. 
I have now become old and have no child ; I love you dearer than 
a son, and I make you my heir and head manager. Do you, on 
the other hand, show yourself careful and attentive to my affairs. 
As long as I live, give me a morsel (of bread) to eat, and when I die, 
he pleased to bury me, and take all my wealth and property/ 

Then the young merchant replied, ‘ It is true that your honour, 
more than a father, has treated me with kindness and affection, so 
that my parents have been forgotten, hut this culprit’s father only 
allowed a year’s leave ; if I exceed it, then he will weep iiimseif 
to death in his extreme old age ; finally, the approbation of a father 
is pleasing to God, and if he should be displeased with me, then I 
fear he may curse me, and I shall he an outcast from God’s mercy 
in both vTorlds. Now such is your honour’s kindness, that you 
will direct your slave to carry out my father’s commands, and 
fulfil my duties towards a parent ; and I shall, while life lasts, hear 
on my neck the gratitude I owe to your honour’s kindness. If I 
should go to my own country, then every moment I will think 
(of your goodness) with heart and soul ; God is the causer of causes ; 
perhaps some such cause may occur again, that I may have occasion 
to pay you my respects^.’ In short, the young merchant made use 
of such persuasive and feeling arguments ^ towards the Mwaja, that 
he, poor man, being helpless, began to smack his lips (to express 
approval). Inasmuch as he was now completely fascinated, he 
began to say, ‘ Well, if you wiU not stay, then I myself will go 
with you. I consider you as the equivalent of my life ; hence, if 


^ Kadam-hm% kissii^ tlie feet, obeisance. 

® Bdten ton mirchen, words (spiced) with salt and pepper. 
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my life goes with you, of what use will my empty body be I If .you 
are deterinmed on this point, then go, and take me with you;’ 
Having spoken thus to the young merchant, he too began to make 
his preparations for the Journey,' and ordered the agents to make 
the necessary arrangements for carriage quickly. 

When the news of the Miodjas departure became known, the 
merchants of that place on hearing it, all began their preparations 
to set out with him. The dog- worshipping khwdja took with him 
treasure and jewels to a great amount, servants and slaves without 
number, quantities of rarities and goods fitted ibr a king, and 
having caused his tents ^ of various sorts to he pitched outside 
the city, he took up his abode in them. All the other merchants 
took merchandise with them according to their means, and joined 
the Idiwdja ; they became for themselves a (regular) army. 

One day, having fixed on a lucky moment for departure, they 
departed thence on their journey. Having laden thousands of 
camels with canvas sacks filled with goods, and specie and jewels 
ill boxes on mules ; five hundred slaves from the desert Ka]pchdk‘^, 
from Zang^^ and from Rum, completely aimed, good swordsmen, 
and mounted on Turkish, Persian, and Arab horses, accompanied 
(the caravan). Behind all came the Mwdja and the young 
merchant, richly dressed, riding in sedans and a Baghdad litter 
was lashed to a camel, in which the dog reposed on a cushion, and 
the cages of those two prisoners were slung across a riding camel, 
and thus they set out. At every stage they came to, all the 
merchants waited on the khwdja, and ate of his food and drank of 
Ids wine on his dastar-l^wdn. The khwdja continued to offer up 
thanks to God for the pleasure of having the young merchant with 
him, and proceeded onwards by marches. At last, they arrived in 
the neighbourhood of Constantinople in perfect safety, and en- 
camped without the city. The young merchant said, ‘ 0 father ! 
if you give me leave, then I will go and see my parents, and cause 

^ Pronounced tamhu, a tent; hanat, the walls of a tent, or a canvas enclosure, 
with which a sort of courtyard is formed in camp ; he-chJba (lit. poleless), 
a kind of tent pitched without a pole ; mrdparda, a royal tent or pavilion ; 
a kind of tent. 

^ Tartary. ® Ethiopia. , * A kind of pdlhl, or litter, 

II. G 



a house to he vacated for jour honour, and when it is agreeable to 
joUj you will be pleased to enter the city.’ 

The said, *For jour sake I have come hither — well- 

go quickly and pay your visit, and return to me, and give me a 
place to live in near yourself/ The young merchant having taken 
leave, came to his own house; all the people of the wazvrs 
household were surprised and said, ‘ What man is this that has 
come in f ’ The young merchant (i. e. the wazirs daughter) went 
and fell at her mother s feet, and wept and said, ‘ I am your child/ 
On hearing this, the wazlr's lady began to reproach her, saying, 
*0 wanton girl! thou hast greatly dishonoured thyself; thou hast 
blackened thine own face, and brought shame on thy family ; we 
had imagined thee lost, and, after weeping for thee, had resigned 
ourselves and washed our hands of thee ; go— begone hence ! ^ 

Then the wa-ztrs daughter taking off the turban from her head, 
tlirew it down and said, dear mother! I did not go to an 
improper place, and have done no evil ; according to your wishes 
I have contrived all this, to release my father from prison. Praise 
be to God, that through the blessing of your prayers, and by the 
grace of God, I have returned, having accomplished the entire 
affair ; for I have brought back with me from JVaishdpur the 
merchant, together with the dog (round whose neck are those 
rubies) ; and I have not proved false in what you entrusted to me. 
I put on man’s clothes for the journey ; now one day’s work 
remains ; having done that, I will get my father released from 
prison, and return to my home ; if you will give me leave, I will go 
once more, and remain abroad another day, and then return to 
you/ W' hen the mother thoroughly understood that her daughter 
had acted a manly part, and had preserved herself in all respects 
pure and virtuous, she offered up her grateful thanks to God \ and 
rejoicing, clasped her daughter to her breast and kissed her lips ; 
she invoked blessings and prayers upon her, and gave her leave to 
go, saying, ^ Do as thou thinkest best ; my mind is at perfect I'est.’ 

The waidr's daughter assuming once more the character of the 
young merchant, returned to the dog-worshipping khwdja. There 
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^ Literally, ' she robbed her nose in prostration on the threshold of God." 
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the Mwfjj a had in tlie.meaiitiiae become so nineii distressed at, her 
absence, that becoming impatient, be bad. left bis camp* It so 
chanced, that as the ycmng merchant ' was going in one direction 
from tbe vicinity of tbe city,, that tbe kkwaja was coming in tbe 
opposite direction ; tliey met each otber in tbe middle.of tbe road. 
On seeing her, the Mwdja said, son! leaving this old maii1:)y 
himself, whither didst thou go?' The young merchant replied, 

‘ Having obtained permission of yon .1 went to my own house ; at 
last the desire I had to see yon would not allow me to remain there,, 
so I have returned, and here I am.’ They perceived a shady garden 
close to the gate of the citj’" on the sea-shore ; they pitched. t,heir 
tents and alighted there. The Tchwdja and the young nierchai.it, 
sat down together, and began to eat their hahaha ^ and drink their 
wine. When the time of evening prayer ^ arrived, they left .their 
tents, and sat out on high seats to look at what w^as going on. It 
happened that a royal chetsseur^ passed that way; he was astonished 
at seeing their numbers and manners^, and said to himself, ‘Perhaps 
the ambassador of some king has arrived,’ and he I'cinained standing 
and looking at the sight. 

One of the Jdmdjds messengers called him forward, and asked 
him who he was. He said, ‘I am the king’s chief huntsman.’ The 
messenger mentioned him to the khwaja. The khwdja said to 
a negro slave, ‘ Go and tell the huntsman ® that we are travellers, 
and if he feels inclined, let him come and sit down, the coffee and 
pipe are ready.’ Wlien the chief huntsman heard the name of the 

^ KaMhs are little pieces of meat fried or roasted on a wooden skewer. 

® The Muslim ought to pray five times in the courae of every day. The 
first time of prayer commences ,: at the maghrib. or sunset (the Muhainmaclan 
day commencing at sunset), or rather about four minutes later ; the second, at 
the or nightfall, when the evening has closed, and it is quite dark; the 
third, at the pihh or fajf, i. e. daybreak ; the fourth, at the or noon.,, 

or rather a little later, when the sun has. passed the meridian ; the fifth, at the 
Wr, or afternoon, i. e. about mid-time between noon and nightfall. 

® Kardiml is a word of Tartar origin, and signifies * an advanced guard,’ 
* a gamekeejier.’ 

* Nuhx§t-harJjMBf, two Persian words. meaning * sitting,’ and 'removing from 
office;’ together, ‘ politeness.’ 

® Falconer. 
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irierclianf, Be TOs still more astonished, and came with the ■ slave 
into the Whiofijas presence, and saw the propriety and magnificence, 
and the soldiers and slaves. He made his salutations to the 
MwcTja and young merchant, and looking at the dog’s state and 
treatmeiit, liis senses were confounded, and he became like one 
amazed. The khwdja having caused him to be seated, offered him 
coffee ; the chasseur asked the Mmdjcis name and designation. 
When he requested leave to depart the Jchwdja presented him with 
several pieces of cloth and some rarities, and dismissed him. In 
the morning when he attended the kings audience, he began to 
relate to the courtiers the account of the merchant khwdja. By 
degrees it came to my knowledge ; I called the chief huntsman 
before me, and asked about the merchant. 

He related whatever he had seen ; on hearing of the dog's 
pxalted state, and the two men's confinement in the cage, I was 
overcome with indignation. I said, ‘ That scoundrel of a merchant 
deserves death ! ' I ordered the executioners ^ to go quickly and cut 
off that heretic's head and bring it. How, it so happened that the 
same ambassador of the Franks was present — he smiled. I grew 
all the more angry, an(f said, ^ 0 disrespectful one ! to display one's 
teeth (smile) in the presence of kings without a cause is contrary 
to politeness ; it is better to weep than laugh out of season.' He 
replied, ‘ O protector of the world ! several ideas came across my 
mind, for which reason your seivant smiled. The first was that 
the wazlf had spoken the truth, and would now he released from 
prison; secondly, that your majesty will escape from the guilt of 
having shed the innocent blood of the wazir ; and thirdly, that the 
asylum of the universe, without cause or crime, ordered the 
merchant to be put to death. At these circumstances I was 
astonished, that without inquiry, on the tale of a stupid fellow, 
that your majesty should order anybody to be put to death. God 
knows what is the truth of this merchant's case ! Be pleased to 
send for him into the royal presence, and inquire into his ante- 
cedents; if he should prove guilty, then your majesty is master; 
whatever treatment you please, that you can administer to him.' 


^ Nasah-ehx, an arranger (of an army), an officer of bigh rank. 
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When the .ambassador thns explained, I too rem,embered what 
the,,wa^Ir had said, .and ordered the merchant, wdth Ms son, the 
dog and the cages, to be at once brought before me. The iiiess.eii- 
gers^ ran quickly to call him, and in a short time brought them all, 
.and I sum,moned them before me. 

, First came the Mmxija and his. son; both wearing magnificent 
dresses. .All, both great and small, were astonished and bewildered 
on seeing the beauty of the young merchant. The young merchant 
came bringing in his hand a golden tray, filled wdtli precious 
stones (the brilliancy of every kind of which lighted up the wdiole 
room),, and laid it down before my throne ; and • having made 
obeisance, lie remained, standing. Tl.)e khwaja also .kissed the 
ground, and began to offer up prayers (for my w^eltare) ; lie spoke 
with such sweet modulation, as if he were the nightingale of 
a thousand ■ melodies. I greatly admired his- elegant speech ; but 
w'itli a face of, anger, I sa.id, ‘ 0, you devil in human form ! what 
net is this tliat thou hast spread, and what pit hast thou dug in 
thine own path ? What is thy religion, and wdiat rite is this '? Of 
what prophet art thou a follower ? If thou vrast an infidel, even 
then what sense is there in thy conduct ? wliat is tliy name, that 
thou actes.fc' thus V 

He replied, ‘ May your majesty’s life and wealth be ever in- 
creased ; your slave’s religion is this, that God is one; he has no 
equal, and I repeat the confession of faith of Muliammad the Chosen 
(on him be the peace of God, and on his posterity ; and may he lie 
safe !) : and after him, I consider the twelve Imams ^ as my guides ; 
and my rite is this, that I pray at -.the five appointed times of 
prayer^ and I observe fasts; and '.I . have also performed the 
pilgrimage (to Mecca), and I give- a. fifth of my property in alms, 
and I am called a IlmalmMn, But 'to. all appearances I possess 


^ Literally, * the keepers of the wardrobe.’ 

2 The twelve Imdim are the d^cndaats/ of the prophet, by iiw rJawghtvr 
Fdt,ima, who wm married to her cousm-german ‘-dli, who Is cojibi tiered as the 
first Imam, Muhammad MaMl, the, last'. of the Imdim, has yet to appear as 
the conqueror of the world, and the converter of all people to the Muhammadan 
faith before the end of the world. Muhammad Ahmad el-Mahdt, of Houdaii 
fame, was at one time considered by many to be'tlie last Imam, 
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all those bad qualities wbicli are the cause of your majesty’s indig- 
iiatioD, and for which I am condemned by all God’s creatures ; for 
this, however, there is a reason which I am unable to disclose. 
However much I am known as the dog-worshipper and pay 
enhanced taxes, all this I submit to ; but the secrets of my heart 
I have not divulged to any one.’ At this excuse, my anger was 
increased, and I said, 'Thou art beguiling me with words; I will 
pay no attention to them until thou hast given cogent reasons for 
thy deviation from the right path, so that my mind may be 
satisfied ; then, indeed, thou wilt escape with life ; otherwise, as 
a retribution, I will cause thy belly to be ripped up, so that it may 
be a warning to others another time not to transgress the religion 
of Muhammad! 

The Mwdja replied, ‘ 0 king I do not spill the blood of this 
unfortunate wx'etch, but confiscate all the w’ealth I have, w'-hich is 
beyond counting or reckoning, and having made me and my son 
a votive offering to your throne, release us, and spare our lives.' 
1 smiled and said, ' 0 fool ! dost thou exhibit to me the temptation 
of thy w^ealtlr? except by speaking the truth, thy release cannot 
now he accomplished.' On hearing this, tears began to flow 
involuntarily from the Mwaja’s eyes, and looking towards his son, 
he gave vent to a deep sigh, and said, 'I am, then, guilty in the king's 
eyes ; I shall be put to death ; what shall I do now ? to whom 
sliall I entrust thee 1 ' I threatened him, and said, ' O dissembler ! 
cease ; thou hast already made enough excuses ; what thou hast to 
say, say quickly.' 

Then, indeed, that man having advanced forward, came near the 
throne and kissed the foot of it, and poured forth my praise and 
eulogy, and said, ' 0 king of kings ! if the order for my execution 
had not been given, then I would have borne all torture, and 
would not have related my story. But life is dearer than any- 
tiiing ; no one of his own accord falls into a well ; to preserve life, 
therefore, is right; and the abandonment of wliat is proper and 
right is contraiy to God's commands. Well, if such is your royal 
pleasure, then be pleased to hear the adventures of this feeble old 
man. First, order the two cages, in which the two men are 
confined, to be brought and placed in your majesty's presence. 
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I am going to relate my story ; if I make any false statement, then 
having asked them, let me be convicted, and let Justice be done/ 
I approved of his proposal, and having sent for the cages, I had 
those two taken out, and made them stand near the Mtvdja, 

The Jckwdja said, ^ 0 king 1 this man, who stands on your 
slave’s right hand, is my eldest brother, and he who stands on my 
left is my second (middle) brother. I am younger than both of 
them ; my father was a merchant in the kingdom of Persia. When 
I was fourteen years of age, my father departed (this life) b When 
the mourning and burial ceremony were at an end, and the flowers 
had been removed, my two brothers said to me one day, Let us 
now divide whatever property there may be of our father’s, and do 
with it whatever each pleases/’ On hearing this, I said, ^‘0 brothers! 
what words are these? I am your slave, and I do not claim the 
rights of a brother. One father is dead, but you both are still 
remaining to me in the place of my father. I only want a dry 
crust, which will keep me alive, and I will remain constantly in 
your service. What have I to do with shares or divisions ? I will 
All my belly with your leavings, and remain near you. I am a boy, 
and I have not even learnt to read or write ? what am I able to 
do 1 Do you now instruct me.” 

hearing this, they replied, “ Thou wishest to ruin and beggar 
us also along with thyself/’ I retired silently to a corner and 
began to weep ; then I reasoned with myself, that, after all, my 
brothers are my elders ; they are reproving ® me for my instruction, 
that I may learn something (or other). Occupied with these 
thoughts I fell asleep. In the morning, a messenger from the 
Mzl (magistrate) came and took me to the court of Justice. There 
I saw that these, my two brothers, were present. The magistrate 
asked me, “Why dost thou not take thy share of thy father’s 
inheritance ? ” I repeated to him what I had said at home. My 
brothers said, “If he says this with all his heart, then let him give 
us a deed of release, saying that he has no claims to our father’s 

^ Mihlat, marching (particularly to another world) ; death. 

® Chmhm-numdiB, two Persian words signifying *eye* and ^display;* 
joined together they mean ^ reproof.^ Equivalent to our * keeping the eye upon 
anybody.’ 
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wealtli and property/' Even then !■ thought, that .as they botli 
.were my elders, they advised for my good ; that having taken 
my .father's property I might squander it improperly. So, accord- 
'^iiig.to their desire, I gave them a deed of release, under the kcms 
seal. They were satisfied, and I returned home. 

‘The second day after this, they said to me, “0 brother! we 
require the apartment in which you live; do you take another 
place for your residence, and go and stay {there).’' Then I under- 
stood that they were not pleased that I should even remain in my 
fathei's house ; being helpless, I made up my mind to leave it. 

0 protector of the world ! when my father was alive, whenever 
he returned from his travels, he used to bring the rarities of every 
country, and give them to me by way of presents; for this reason, 
that every one most loves the youngest child. I sold these (presents) 
from time to time, and had raised a small capital of my own ; with 
this I carried on some traffic Once, my father brought me 
a female slave from Turkestan and another time he brought some 
horses. Amongst them was a promising young colt, which he also 
gave me. I used to give it forage^ out of my own property. 

‘At last, seeing the inhumanity of my brothers, I bought a house, 
and went and resided there; this dog also went along with me. 

1 collected the requisite articles for housekeeping, and bought two 
slaves for service ; and with the remainder of my capital I opened 
a shop as a cloth-merchant, and putting my trust in God, I sat 
down contented with my lot. Although my brothers had behaved 
unkindly to me, yet God, who was gracious to me, in three years' 
time so increased my shop, that I became a man of credit. What- 
ever rarities were required in every great family, went from my 
shop only. I thereby earned large sums of money, and began to 
live in afiSiient circumstances. Every moment I offered up my 
thanks to the pure God, and lived at my ease. I often used to 
repeat these verses on my condition : — 

“Why should not the king be displeased? 

I liave nothing to do with him. 


^ Buying and selling. 
^ Com (and) gi'ass. 


* The country of the Turcomans. 
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Except tHyself, 0 mighty King (God) ! 

What other can I praise? 

Why should not my brother be displeased? 

Kothing can he do (to harm me); 

Thou alone art my help; 

To whom else should I go ? 

"Why should not friend or foe be displeased? 

During the eight watches, 

Let me fix my afiections on thy feet only. 

Let the world be displeased (with me), 

But thou dost far transcend (the world) : 

All others may kiss my thumb, 

Only thou do I not wish displeased.” 

‘It chanced one Friday^ I was sitting at home, when a slave of 
mine had gohe to the bazar for necessaries ; after a short time, be 
returned in tears. I asked him the reason, and what had happened 
to him. Becoming angry he said, “ What business is it to you ? 
do you enjoy yourself ; but what answer will you give on the day 
of judgement ? ” I said, 0 Abyssinian ! what evil has descended 
upon thee?” He replied, “The calamity is that a Jew has tied 
your elder brotliers’ arms behind their backs in the market-place, 
and is beating them with a whip, and laughs and says, ‘ If you do 
not give me my money, then I will go on beating you till you die; 
it will be at least a meritorious deed on my part.^ Such then is 
your brothers' treatment, and you are indifferent. Is this right ? 
and what will people say?” On hearing these words from the 
slave,, my blood boiled (with indignation); I ran towards the 
bazar with naked feet, and told the slaves to bring some money 
quickly. As soon as I arrived there, I saw that what the slave 
had said was quite true ; blows continued to fall upon them. 

I exclaimed to the governor's guards, “For God's sake stop a little ; 

I will ask the Jew what great fault they have committed, that in 
retaliation for it, he should punish them so severely ? ” 

‘ So saying, I went up to the J ew and said, “To-day is the sabhatb 
day; why dost thou continue to inflict stripes^ upon them?” He 


^ The Sunday. 

^ Two Arabic words, both meaning ‘ castigation.* 
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replied, “ If you wish to gi^e assistance, then do it fully, and pay me 
the money in their stead ; or else take the road to your house.” I said, 
“What is the amount I produce the bond, and I will count out the 
money.” He replied that he had just given the bond to the 
goyernor. In the meantime, niy two slaves arrived bringing two 
hags of money ; I gave a thousand rupees to the Jew, and released 
my brothers. Such was their condition, that they ’were naked, 
hungry, and thirsty ; I brought them with me to my own house, 
caused them to be bathed immediately in a bath, dressed them in 
new clothes, and had food given them to eat. I never asked 
them what they had done with our father's great wealth, lest they 
might feel ashamed. 

^0 king! they are both present; ask them if I tell the truth, 
or whether, indeed, anything I say is a lie. Well, after a few 
days, when they had recovered from the bruises of the beating, 
I said to them one day, “ O, my brothers 1 you have now lost 
your credit in this city ; it is better that you should travel for 
some days.” On hearing this, they remained silent. I perceived 
that they were satisfied, and began to make preparations for the 
journey, and having made arrangements for tents and the necessary 
means of conveyance, I purchased twenty thousand rupees’ worth 
of merchandise (for them). A Kaj^a ^ of merchants was going to 
Bukhara ^ ; 1 sent them along with it. 

‘'After a year, that caravan returned. I heard no news of 
my brothers ; at last, putting a friend on his oath, I asked (him 
concerning them). He replied, “When they went to Bukhara, 
one of them lost all his property at a gambling house, and he is 
now a sweeper there, and keeps the gambling hell clean and 
plastered, and he waits on the gamblers who assemble there, who 
give him something by way of charity, and he remains there as 


^ A Kafila is a company of merchants who travel together for mutual 
protection. 

^ Buljhdrd is a celebrated city in Tartary ; it was formerly the capital of 
the province called Matcar-ahnahr^ or Transoxiana, before the Tartar 
conquerors fixed on Samarkand, It lies to the northward of the liver Oxus 
or GiliUn^ which divides Tartary from Persia, or as the Persian geographers 
term it, Iran, from Turan, ButJchdrd is celebrated by the Persian poets for 
its climate, its fruits, and its beautiful women.— Forbes. 
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a scullion* And the other fell in love with the daughter of a hoza ^ 
seller, and squandered all his property (on her), and now he is in 
service in the hoza-Mana \ The people of the Kafila do not mention 
this lest you should be ashamed/' * 

‘ On hearing these circumstances from that person, I was in 
a strange state; hunger and sleep vanished through anxiety. 
Taking some money for the road, I set out for BuMMrd. 'When 
I arrived there, I searched for them both, and brought them to 
tlie house (I was in); I had them bathed and clothed in new 
dresses, and, from fear of causing them to be abashed with shame, 
I said not a word (to them about what had happened). Then 
I purchased some merchandise for them, and set off homewards. 
When I arrived in the neighbourhood of Naisliapur, I left them in 
a village with all the goods and chattels, and returned to my 
house, so that no one might be informed of my return. After two 
days, I publicly gave out that my brothers were returned from 
their journey, and I would go out to meet them on the following 
day. In the morning, as I was wishing to set out, a villager of 
that place came to me, and began to make loud conqffaints. On 
hearing his voice I came out, and seeing him crying, I asked him 
why he was making such lamentations. He answered, Our houses 
have been plundered, on account of your brothers : would to God 
you had not left them there." 

‘ I asked what misfortune had occurred. He replied, At night 
a gang of robbers came and plundered their property and goods, 
and they also plundered our houses." I pitied him, and asked 
where those two now were. He replied, that they were sitting 
outside the city, stark naked and utterly distressed. Whereupon 
I took two suits of clothes with me and went (to them), and 
having clothed them, brought them home- The people (of the 
city) hearing (of the robbery), continued coming to see them, and 
they did not go out through shame. Three months passed in this 
manner, then I considered within myself, How long will they 
thus remain squatted in a corner 1 if it can be brought about, 

I will take them with me on a voyage." 


^ Mom, an intoxicatmg diink. 

^ Place where hoza is sold ; driaking-sbop. 
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^ I said to mj brothers, ** If you are pleased to so order it, then 
this servant will go with jour honours/’ They remained silent; 
then I made the necessary preparations for the voyage, and 
purchase of merchandise, afid set out, taking them with me. 
After distributing the customary alms at that time, and embarked 
the merchandise in a ship, we weighed anchor, and the vessel set 
sail. This dog "was sleeping on the shore ; when he awoke, and 
saw the ship in the middle of the stream, he was astonished, and 
barked, and jumping into the sea, began to swim (after us). 
I sent a skiff for him ; at last having seized the dog, they conveyed 
him to the ship. One month passed in safety and comfort on the 
sea; somehow, my second brother became enamoured of my slave 
girl. One day he began to say to his elder brother, ‘‘ To bear the 
load of our younger brother’s favours is the cause of great shame ; 
what remedy shall we apply to this (state of things) ? ” The eldest 
replied, have formed a plan in my mind; if it can be carried out, 
it will be a great thing.” At last, the two having consulted together, 
tiiey settled it between them to kill me, and seize all my property 
and effects. 

^ One day, I w’as sleeping in the cabin, and the female slave was 
engaged in rubbing my feet, when my second brother came in, and 
hastily awaked me ; I awoke with a start, and came out (on deck) ; 
this dog also accompanied me. I saw my eldest brother leaning 
on his hands against the vessel’s side, staring intently at the 
wonders of the sea, and he was calling out to me. I went up to 
him and said, ‘‘ Is all well ? ” He replied, There is a wonderful 
sight here : mermen are dancing about with pearl-oysters, and 
branches of coral in their hands.” Now had anybody else related 
such a thing, so entirely contrary to common sense, then I should 
not have believed it ; (but) I believed my eldest brother’s word, 
and bent down my head to look. However much I looked, nothing 
came in sight, and he kept saying, Dost thou now see it ^ But 
had there been anything, I should have seen it. In the meanwhile, 
finding me off my guard, my second brother came suddenly behind 
me, and gave me such a push that, involuntarily, I fell into the 
water, and they began to scream and cry aloud, saying, '^Eun, run. 
our brother has fallen into the water,” 
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* In tlie meantime the ship forged ahead, and the waves of the 
sea carried me away from it. I was struggling in the water, and 
was drifting in the waves. At last I was exhausted ; I invoked 
(lod’s aid; I could do no more. All at once my hands touched 
something ; opening my eyes, I saw that it was this very dog. 
Perhaps, at the moment when they threw me into the water, 
this (dog) too jumped in along with me, and kept swimming close 
by my side. I seized hold of his tail. God made him the means 
of my preservation. Seven days and nights passed in this manner; 
on the eighth ^ day we reached the shore ; I had no strength what- 
ever left ; throwing myself on my back, I rolled along as well as 
I could, and threw myself on the dry land. I lemained uncon- 
scious for a whole day ; the second day the dog's barking reached 
my ears ; I regained consciousness, and returned thanks to God. 
T began to look about me ; in the distance the environs of a city 
came in view ; hut where had I strength, that I should attempt to 
reach it ^ Helplessly, I crawled along a couple of puces, and tlien 
sat down; in this manner, by evening, I had accomplished a 
of the road. 

‘Half way I reached a mountain ; and there I lay all night; the 
next morning I entered the city. When I went into the bazar, 
and saw the shops of the bakers and confectioners, my heart began 
to long, for I had neither money to buy, nor did I feel inclined to 
beg. In this way I went along, consoling myself (with the tliought), 
that I would get something from the next shop. At last no strength 
remained and my stomach burned (with hunger) ; life was nearly 
quitting my body. Suddenly I saw two young men dressed like 
Persians, who were coming along hand in hand. On seeing them, I 
rejoiced, for these were people of my own country — perhaps some of 
luy acquaintance — to whom I might relate my story. 'When they 
drew near, lo ! they were my two brothers ; on seeing (them) I was 
exceedingly glad, and thanked God, saying, '"God has preserved 
my reputation; and I have not stretched forth my hands to 
strangers (for help).” Going up to them, I saluted them, and 


‘ Yide par. 164 of the Grammar on the use of * Ordinals,’ 

^ The length of a hos varies in different parts of the cfountry from about two 
to two miles and a half. 
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Mssed mj eldest brother’s band ; they immediately on seeing me 
made a great noise and distnrhance, and my second brother struck 
me m violently that I staggered and fell clown. I seized the skirt 
of, my eldest brothers dress, thinking that' he would perhaps help 
me ; (but) he gave me a kick. 

* In short, they both thoroughly pummelled me, and behaved to 
me like Joseph’s brethren. Though I besought them in God’s 
name (to leave off), and implored mercy, yet they felt no pity. A 
crowd collected; and everybody asked, “What is his crime!” Then 
my brothers said, “ This scoundrel was our brother’s servant, and 
he pushed him over into the sea, and carried off" all his property 
and effects. We have been searching for him for a long time, 
and to-day he has appeared in this manner.” And they continued 
questioning me, saying, “ 0 tyrant ! what was this that entered 
into thy mind, that thou didst murder our brother ! What injury 
had he done to thee ! Had he behaved ill to thee, that he had 
made thee the superintendent (of his affairs) ! ” Then they both 
tore their -clothes, and wept lying tears without stint for their 
brother, and continued to beat and kick me. 

‘In the meanwhile, the soldiers of the governor arrived, and 
threatened them, saying, “ Why do you beat him ? ” And taking 
hold of my hand, they carried me before the magistrate. These 
two also went with us, and told the governor the very same (story), 
and having given him something by way of a bribe, demanded 
justice, and pleaded for (my) innocent blood. The governor ques- 
tioned me. My state was such from hunger and the beating (I had 
received), that I had no strength to speak. I was standing with 
my head hanging down, and no answer issued from my mouth. 
The magistrate also became convinced that I was indeed a 
murderer ; he ordered me to he taken to the plain and iinpaled. 

0 protector of the world ! I having given money, had freed 
them from the Jew’s bondage; in return for which, they having 
paid away money, endeavoured to take away my life. Tiiey are 
both present ; ask them whether I have varied a hair’s breadth 
(from the truth) in relating this. Well, they took me away ; when 

1 saw the stake, I washed my hands of life. 

‘ Except this dog, there was no one to weep for me ; his condition 
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was sncli. that he rolled at every one’s feet and kept on, harking. 
Some heat him with sticks, some with stones, but he would not stir 
from that place ; and I, st.andi,ng with my .face towards the KiMa h 
addressed myself to God, and said, “At this moment I have no one 
except Thee to intervene and save the innocent ; now if Thon savest, 
tlien I am saved ! ” Having said this, I repeated the prayer of martyr- 
dom, staggered, and fell. By the divine dispensation, the king of 
that city was attacked with the cholic ; the nobles and physicians 
assemhled ; whatever remedies they applied, they were of no good. 
One holy man said, “ The best of all medicines is, that yon should 
give alms to the destitute, and set prisoners at liberty ; in prayer 
there is greater efBcacy than in medicine.” Immediately the royal 
messengers ran off towards the prisons. 

‘By chance, one of them came to that plain (where I was), and 
seeing the crowd, he ascertained that they were about to place 
some one on the stake. Immediately on hearing this, he brought 
his liorse close up to the stake, and cut the cords with his sword. 
He threatened and chastised the soldiers of the governor, saying, 
“At such a time, when the king is in such a condition, you are 
going to put a creature of God to death i” and caused me to be 
released. Then these two brothers went again to the magis- 
trate, and urged him to put me to death. As this official had 
already taken a bribe from them, he agreed to do whatever 
they said. 

‘The magistrate said to them, “Rest satisfied; I will no’w imprison 
him in such a way, that he will of himself, from want of food and 
drink, die of hunger, and nobody will know anything about it.” They 
seized me, and put me in a corner. About a te distant from the city 
there was a mountain, in which, in the time of our lord Solomon, the 
genii ^ had dug a narrow and dark well ; it “was called Solomon’s 
prison. Whoever fell greatly under ■ the royal displeasure, was 


^ Kihla, anything opposite ; that point to which .MM-hsummadam turn their 
faces when at prayer ; hence it is generally applied to the Kabfij or holy 
edifice, situated in the sacred enclosure at Mecca, 

^ Orientals are all highly superstitious people. They believe in genii, who 
are supposed to be of pre- Adamite origin, and, in their general properties, an 
intermediate class of beings between angels and men, but inferior to both. 
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.Imprisonecl there, aiid^ perished of. Mmself (bj degrees.). In short, 
.these two brothers and the magistrate's soldiers^ carried me silently 
Jit night to the hill, and having thrown me into that well, and 
tims set their own minds at. rest, they returned. O king! this 
dog went along with me, and when they put me into the well, he 
reuiained lying on the brink, I lay for some time insensible inside 
(t!ie well); a little consciousness returned, when I imagined that 
1 was dead, and that that place was tlie grave. Just at that time, 
the voices of two men fell upon my ear, who were saying some- 
thing to each other. I concluded that these were Nahir and 
MunMr who had come to question me. I heard the imstling of a 
rope, as if some one had let it down there. I was wondering, and 
was feeling about on the ground, when some bones came into iny 
■ .hand. ' 

‘After a short time, a noise ^ like that made by the mouth in 
masticating, struck my ears, as if somebody was eating something. 
I exclaimed, “0 creatures of God ! who are yon 1 For God’s 
sake tell me!” They laughed^ and said, “This is the great 
>Solonion s prison, and we are prisoners.’’ I asked them, “ Am 
[ really alive '1" Again laughing heartily they said, “You are 
as yet alive, but you will soon die.” I said, “You are eating; 
how would it be if you were to give me a little '? ” Then they got 
angry, and gave me a dry answer, but nothing else. After eating 
and drinking, they fell asleep ; I, through faintness and weakness, 
fell into a swoon, and wept and recalled God to mind. Mighty 
sire 1 I had been seven days in the sea, and so many days since 
without food, owing to my brothers’ false accusation ; yea, in place 
of food, I had been well beaten, and was now immured in such 
a prison, that not even the slightest appearance of release entered 
into my mind. 


^ JJanda here probably means * torturer.’ 

® Naktr and Munkir are the two recording angels, according to the Mu- 
httmmadan belief, who come and question the spirit of tlie deceased about his 
good and evil actions. 

* A wagging of the chops. 

* Note and wuk are frequently used with any plural, and represent 

the plural even without the substantive. 
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, ^ At,' last, I was at the point of death ; .'sometimes. I drew breath, 
and sometiin.es it went from me;- but from time to time .some 
person used, to come at midiiiglit, and let dowm by a '.rope,. Boine 
l>:reaci tied np in a handkerchief, and a jar of irater, and used, .tn 
call .out. Those two men, "who were con&ied near in.e, used, to 
seize it and eat and drink. Above (on the surface of the ground)', 
the dog constantly observing this circumstance, exerted his intelli-'. 
.gence, thus, ‘‘^In. the way in which this person lets down water 
and bread into the well, do thou also contrive something whereby 
some food may reach this destitute one, "who is my inast€.r, t.hen 
his life may he saved,” Eefiecting thus, he went to the city., (and 
there he saw) round cakes of bread piled up on. the counter of' 
a baker^s shop ; springing np, he seized a cake in h..is m,oiith a.iKl 
fled ; the people ran after him, pelting him wdt.h clods, but he 
irould not drop the bi*ead. The people became tired and went 
back ; the city dogs ran after him; he fought and struggled with 
them, and saved the cake, and came to the ’well, and threw the 
cake in. It was daylight ; I saw the cake lying near me, and 
lieard the dog bark. I took up the cake, and the dog having 
thrown dowm the bread, went in search of water. 

‘ On the outskirts of a certain village, there was an old w’oman's 
hut ; Jars and pots filled with water were standing there, and the 
old woman was spinning. The dog went up to a pot, and wished 
to lift the pot up, hut the woman threatened him ; the pot slipped 
from his mouth, and fell upon an eaiihenware Jar, which was 
broken; the rest of the vessels were upset, and the water was 
spilt. The old woman seized a stick, and rose up to heat (the 
dog); the dog seized the skirt of her clothes, aod began to rub 
his mouth on her feet, and wag Ms tail; and (tlien) he ran 
towards the mountain, and coming back again, he sometimes 
seized a rope, and sometimes having taken up a bucket in Ms 
mouth, he showed it (to her) ; and rubbing his face against her 
feet, he seized the hem of her garment, and kept on pulling her 
along. God inspired the worn aMs heart with compassion, that 
talcing up the bucket and rope, she went along with him. He 
keeping hold of the end of her clothes, having come out of the 
liouse, kept going on before her. 

,. II. , . ■ H ■ 
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‘At last, lie guided her to the very mountain ; the woman 
imagined, from the dog's conduct, that his master was a prisoner 
in the well, and that, perhaps, he wanted water for him. In short, 
having brought the old woman, he came to the mouth of the w'elL 
The w'oman having filled a brass pot with water, let it down hy a 
rope ; I took the cup, and ate a morsel of bread ; I drank two or 
three gulps of water, and satiated the dog of my stomach (i.e. 
satisfied my hunger and thirst). Having returned thanks to God, 
I sat down on one side, and remained in expectance of God’s 
mercy, saying, “How let us see what w'ill happen.” In this 
manner this dumb animal used to bring me bi^ead, and by means 
of the old woman, used to supply me with water to drink. When 
the bakers perceived that the dog always carried off the bread, they 
took compassion on him, and made it a rule to throw him a cake 
whenever they saw him; and if the woman did not bring the 
water, then he used to break her pots ; so that she, being helpless, 
used to bring a bucket of water every day; this faithful companion 
set my mind entirely at rest as regards bread and W'-ater, and he 
himself always lay at the mouth of the prison. Six months passed 
in this manner ; hut what must be the condition of a man, wdio 
was confined so long in such a prison, where the breath of heaven 
could never reach him ? I had nothing hut skin and hones left. 
Life became a burden, and I used to tliink, “ 0 God ! if my life 
were to depart, it would be better.” 

‘One night, the two prisoners were asleep; my heart overflowed 
(with grief), and I began to weep bitterly, and to supplicate ^ the 
Almighty. At the last watch ^ (of the night), what do I see ! that, 
by the power of God, a rope was hanging down in the well, and 
I heard (some one) in a low voice, saying, “0, unfortunate wretch 1 
tie the end of the rope firmly to thy hands, and get out of this 
place.” On hearing this, I thought that my brothers had at last 
had compassion on me, and, from the ties of blood, had come them- 

^ See note at the foot of page 86. 

® In India, tbe day and night were formerly divided each into four equal 
portions, called foharSt or watches, of which the first pahar of the day began 
at sunrise, and of the night at sunset. The length of a pahar varied, therefore, 
according to latitude and season of the year. 
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selves to take .me out. Witli much' joy I tied the rope firmly to 
my. waist; some one pulled me up. The night was so dark, that 
I could not recognize who it was who had pulled me up. When 
I was out, he said, ‘‘ ComCj be quick ; this is no place to stand 
about in.” had, indeed, • no 'strength left; but through fear 
I rolled down, the hill as well as I could. Then I sa%v two horses, 
ready saddled, standing (at the foot of the hill). Tlie man mounted 
me on one of them, and getting on the other himself, went in front. 
Proceeding onwards, we reached the banks of a river. 

^ When morning dawned, we were ten or twelve kos from the 
city ; I saw that the young man was completely armed, having on 
a coat of mail, and that he had fastened on the four mirrors (i. e. 
back, front, and side-pieces of steel), and he had iron armour on his 
horse ; ,he was looking at me with great rage, and biting liis hand 
with his teeth ; and drawing his swmrd from its scabbard, he made 
Ill's horse spring towards me., and came at m.e. I threw myself off 
my horse, and began to call for mercy, saying, ‘‘I am without 
fault ; wdiy do you wdsli to kill me 1 0 kind sir ! you have taken 

me out of such a prison, and now what is the cause of this unkind- 
ness ? ” He replied, Tell me truly, who art thou I ” I answered, 
am a traveller, and I have been overtaken by unmerited 
calamity ; by your humane assistance, I have at last come out 
alive.” And I addressed many other flattering expressions to him. 

^ God put compassion in his heart; he sheathed his sword, and 
said, ‘‘Well, %vhat God wills, he does; go, I spare thy life; 
remount quickly, this is no place for delay.” We put our horses 
to speed, and went on ; on the road he continued to sigh and 
show signs of regret. By mid-day we reached an island. There 
he got off his horse, and made me also dismount; he took 
off the saddles and pads from the (horses’) backs, and let them 
loose to graze. He also loosed his arms from about his waist and 
threw them dowm, and seating himself, said to me, “O thou of 
evil fate 1 now tell me tliy story, so that I may know who thou 
art.” I told him my name and place of residence, and whatever 
misfortune had befallen me, I related to him to the end. 

‘When the young man had heard .all. my adventures, he wept, 
and addressing himself to me, he said, “ O youth 1 now listen to 

ua 
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my story; I am the ■ daughter 'of tiie king; of the 
Zrrhad^; and that young man, who is confined in the prison 
of Bolooion, his m Bahramand ; he is the son. of my fathers 
prime minister. One day the Makdraj (i.e. the .king, her father) 
ordered that all the kings and princes should assemble on the 
plain, underneath the lattices (of my palace) to shoot arrows and 
pky at polo, so that the horsemanship and skill of every person 
might be shown. I was seated near the queen, my mother, on the 
topmost story, in concealment ; and female servants and slaves 
Widve present, and I was looking at the show. This minister’s 
son was the handsomest of them all ; and having made his horse 
caracole, he continued displaying his skill; he appeared very 
fa.-cinating to me, and my heart became eiiamoured of him ; I kept 
this circumstance concealed for a long while. 

‘ At last, when I became quite restless, I told it to my foster- 
mother, and gave her many presents. She contrived, by some means 
or other, to introduce the youth in secrecy into my apartment ; 
he too then began to love me. Many days passed in these love 
passages. One day, the watchmen saw him entering my apartment 
at midnight, armed; they seized him, and informed the king. The 
king ordered him to be put to death ; all the ofiScers of state 
interceded for him, and his life was spared ; then (the king) 
commanded him to be thrown into the prison of Solomon. And 
the other youth, who is a fellow-prisoner along with him, is his 
brother, and was with him that night ; they were both left in that 
well. It is now three years since they were confined, but no one 
has yet found out why this youth entered the king s palace. God 
has preserved my reputation. In return for His goodness, 
I have considered it incumbent on me, that I should supply them 
with bread and water ; since then, I go there once in every eight 
days, and give them eight days’ provisions at once. 

^ ‘‘ Last night, I saw in a dream that some person was saying to 
me, * Arise quickly, and take a horse, a dress, a rope-ladder, and 
some money for expenses, and go to that pit, and take out that 


^ Zerbad, a name applied to tbe countries to tbe south-east of Sindmtmr 
including the countries of Assam and Bunoah. 
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iiiifortiiriate one .from' tlience/ ■ On laearing tkis, I started up, and 
being mucli pleased, I put on a man's dress, and dllirig a casket 
witb jewels and gold pieces \ I took this horse and some clothes 
mdtli me, .and went there to draw him out with .the rope-Iaiicier. 
It was thy fate to be deli¥ered from such a confinement in this 
lOBiiner ; and nobody is aeqnainted with this action of mine ; perhaps 
he was some spirit, -who sent me to set. yon at liberty. Well, what- 
ever was my destiny, it has come to pass.” After relating this story, 
she took out some cakes fried in butter, wheaten bread aiic! meat 
curry from her handkerchief; but first taking out .some sugar, she 
dissolved it in a cup .(of ^vater), and pouring a of the spirit 
of bed-wmshh ^ into it, she gave it to me. I took it from her hand 
and drank it, and then ate a little breakfast. After a little while 
she made me wrap myself round with a wmist-cloili, awl leading 
me to the river, she cut my ha.ir and nails, and bathed me, and 
dressed me in the clothes (that she had with her) ; and made 
a completely new’ man of me. I turned my face towards tin? 
Kibla, to offer up a prayer of thanksgiving, and that beautiful 
girl was looking at what 1 was doing. 

• When I had finished praying, she asked me, saying, What is 
this that you did ? ” I replied, I was worshippijig tlie Creator, 
who made all creatures, and who disposed such a lovely being as 
thyself in my service, and inclined thy heart so in kindness 
towards me, and delivered me from such a prison ; His person 
is without an equal (partner); to Him I have performed my 
obeisance and devotions, and offered up my thanks.” On hearing 
this she said, Are you a Musalm&yi V* I replied, “ Thanks be to 
God, (I am) I ” Bbe said, My heart is delighted at your words ; 
instruct me too, and teach me to repeat the KalimuP I said to 
myself, “ God be praised, that she is inclined to embrace our 
faitli.” In short, I I’ecited (our confession of faith), “ Thei*e is no 
God but God, and Muhammad Ib the apostle of God,” and made 
her repeat it. We then mounted our horses, and both of us set 

^ Tlie mhrafi is a gold coin weighing i9.o«894 grains Troy, and of the value 
of about it 12^*. 

Kachaurt is a dish mride of wheaten bread and pulse. 

^ Bed-min^Jih is the spirit distilled from the leaves of the willow. 
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out from thenee. Wiien we halted at night, she talked of (nothing 
else hut) our religion and faith, and she listened and was delighted 
(with my words). In this way we journeyed on incessantly day 
and night,, for two months. 

' At last we arrived in a country which lay between the 
frontiers of the kingdom of Zerhad and Sarandljp ^ ; a city came in 
sight, which was more populous than Constantinople, and the 
climate very ine and agreeable. On finding that the king of that 
city was more just than Gyms, and a greater protector of his 
subjects (even than he), my heart rejoiced exceedingly. Having 
bought a house, we fixed our abode there. After a. few days, when 
%ve were recovered from the fatigues of the journey, I purchased 
some necessary articles, and manied the lady according to the law 
of Iluhcmimad, and began to live (with her). In three years, having 
associated with the great and small of that place, I established my 
credit, and entered into an extensive trade. At last, I surpassed 
all the merchants of that place. One day I was going to pay my 
respects to the ttmzr-in-chief, when I saw a great crowd of people 
collected on a plain; I asked some one, “Why is there such 
a crowd ? ” I learnt that two persons had been caught in the act 
of adultery and theft; and perhaps they had even committed 
murder, and that they had been brought there to be stoned. 

* On hearing this, my own case recurred to my mind ; that once 
upon a time I too had been led in this same manner to be impaled, 
and that God had preserved me. “ Who can these be, that they 
should have become involved in such calamity 1 I do not know 
if they are justly (punished), 6r, like me, have fallen under a false 
accusation.” Pressing through the crowd, I got inside ; I then saw 
that these were my two brothers, who were being led away with 
their hands tied behind their backs, and with bare heads and feet. 
Seeing their condition, my blood boiled, and my liver burned ; 
I gave the guards a handful of gold pieces, and said, “ W^ait 
a moment ; ” and having put my horse to his utmost speed, I went 
to the governor s house. I presented him with a ruby of priceless 
value, and made intercession for them. The governor replied, 


^ Sardndtpj Ceylon, The ancient Hindus called it Lmhd. 
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A certain person lias a plaint, against them, and their crimes 
have,;, been fully proved; and the king's commands have been 
issued; I am helpless (in the matter)” 

' At last, after much entreaty and supplication, the governor 
sent for the complainant, and made him consent to withdraw the 
charge of murder, in consideration of the sum of five thousand 
rupees. I counted out the money, and made him give me a 
quittance, and released them from such a terrible calamity. 
O protector of the world! graciously be pleased to ask them 
whether I tell truth or falsehood.' Those two brothers were 
standing there with their heads hanging down with shame. 
^Well, having liberated them, I took them borne, and baring 
bathed and dressed tiiem, I gave them apartments in the dlwan- 
Mana to live in. At that time I did not introduce my wife to 
them ; I attended upon them myself, and used io take my food 
with them, and at sleeping time I returned to my bouse. Tliree 
years passed in my kind treatment of them, nor on their part did 
any bad action take place that might be the cause of my displeasure ; 
when I used to go out riding anywhere, then they remained at 
home. 

‘ By chance, my good wife went one day to the bath ; when she 
came to the dJwmi-khdrta, she saw no male jierson about. She 
took off her veil ; perhaps my second brother was lying down there 
awake ; immediately on seeing her, he became enamoured of her. 
He told his elder brother, and they both laid a plan together for 
iny murder. I had no intimation whatever of this circumstance ; 
moreover, I used to say to myself, “ God be praised, that this time, 
as yet, they have done nothing (evil); their conduct is now correct; 
perhaps they have felt the effects of shame.” One day, after 
dinner, my eldest brother began to weep, and began to praise our 
native country, and to describe the beauties ofIrd7i\ On hearing 
this, the other brother began to sigh. I said, “If you wish to 
return to our native country, then it is well ; I am devoted to 


^ Iriin is tbe ancient name of Persia in its . more extended sense, i, e. the 
Peraian Empire, ^drs is sometimes nsed dn, tk© same sense. Strictly speak- 
ing, it denotes Persia proper, which is only a province of Iran . — Foebes. 
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your pleasure, and this is also my own wish. ¥ow, if it please 
God^, I will also accompany your honours.” I related the circum- 
stance of my brothers' afflictions to my wife, and also told her of 
my intention. That sensible woman replied, You may think so ; 
but they wish to commit some villany again ; they are the enemies 
of your life ; you have cherished seipents in your sleeve, and yet 
you still place confidence in their friendship I Do whatever you 
wish, but he on your guard against the evil disposed.” At all 
events, in a short time, the preparations for the journey were 
made, and the tents were pitched on the plain. A large Kdjila 
assembled, and they agreed to confer upon me the leadership and 
headship of the Kafila. Having ascertained the propitious hour, 
it set out ; but, for my own part, I was on my guard against my 
brothers, though in every way I obeyed their commands, and made 
everything pleasant for them. 

* One day, at a certain halting-place, my second brother related 
that at the distance of one farsal^^ from this place is a running 
fountain, like 8alsahll\ and in the (surrounding) plain, for miles 
distant, lilies, and tulips, and narcissuses, and roses grow sponta- 
neously *. In truth, it is a wonderful s|)ot to walk in ; if we had 
our will, then we would go there to-morrow, and enliven our 
hearts, and our fiitigues too would he dispelled. I said, You are 
masters here ; if you command it, we will halt to-morrow, and 
having gone there, we will stroll about and (then) return.” They 
replied, ‘‘"What is better than this^?” I gave orders, saying. 
Have it published throughout the whole Kdjila , that to-morrow 
there will be a halt.” And I told the cook to prepare breakfast, 
of every variety (of food), for we should make an excursion the next 
day. When the morning came, these two brothers put on their 
clothes, and having armed themselves, they reminded me to make 


^ Imhd allahu a purely Arabic ejaculation, signifying, ‘if it be 

pleasing to the Most High God.’ 

^ TkQfars€tkhj far sang or ^ra^ang is a Persian measure of about 6,000 
yards. 

^ Sahahll is the name of a fountain in paradise, 

* Khud-ro means ‘ anything self-sown, wild.’ 

® A purely Persian phrase. 
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haste, that we might there in the cool (of the day) and 

walk about. I ordered my horse, but they said, “The pleasure 
which results by strolling on foot, can the same be felt in ridiir^ ( 
Tell the grooms to lead the horses after us/’ 

* Two slaves carried the Izaliyan^ and coffee-pot, and went alouir 
with us. On the road, as we went along, we amused ourselves 
with shooting arrows, and when we had gone some distance from 
the Kajilay they sent one of the slaves away on some errand. 
Having gone a little farther on, they despatched the other as widl 
to call him back. My unfortunate fate would have it, that it was 
just as if some one had put a seal on my lips ; they did just as 
they pleased, and having engaged my attention in conversation, 
they continued on their way; but this dog, however, remained 
with me. We had gone a long distance, hut neither fountain nor 
garden came in sight, hut a plain covered with thorns ; there I began 
to be tired, and seated myself to recover my breath. I saw behind 
me a flash like that of a sword ; and, on looking hack, my second 
brother struck me such a sword-cut, that my head was cut in two. 
Before I could call out, “ 0 tyrant ! why dost thou murder mef ’ my 
eldest brother gave me (a blow) on the shoulder. Both wounds 
were severe, and I staggered and fell ; then those two pitiless ones 
mutilated me at their ease, and left me weltering in my blood. 
This dog, on seeing my condition, flew at them, and they wounded 
him as well. After this, they gave themselves some slight scratches 
on their bodies, and went hack with naked feet and heads to the 
Kafila, and gave out, that “ Robbers have murdered ^ our brother 
on that plain, and we too have been wounded in a hard fight with 
them. Move off quickly, or else they will fall at once upon the 
caravan, and will strip us all of everything.'^ When the people of 
the Kafila heard the name of the Bedawln they immediately 
became alarmed, and being afraid, they marched off and made 
their escape. 

'My wife had (already) heard of the conduct and precious 


^ Kaliydn is the water-pipe or huhka, 

ShaJtid really means * a martyr,’ and any Muhammadan killed in battle i& 
supposed to be martyred. 

® Arabs of the desert. 
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qualities of these (brothers of mine), and of all the treachery they 
had treated me with; hearing these eTents from these liars, 
she quickly stabbed^ herself with a dagger, and surrendered her 
soul to God,’ 0 Darvmhts^! when the dog- worshipping Mvjoja 
had thus far narrated his adventures and misfortunes, I wept 
involuntarily on hearing them. The merchant perceiving (this) 
said, ‘ Lord of the world 1 were it not a want of respect, I would 
strip myself naked, and show the whole of my body.' Even on this, 
(to prove) the truth (of what he had advanced) he tore his dress 
off his shoulders, and showed (us his person). In truth, there was 
not a space of four fingers on his hotly free from wounds. In my 
presence he removed his turban from bis bead, and there was such 
a great dent in liis skull, that a whole pomegranate might be put 
into it. All the officers of state who were present shut their eyes, 
they had not the strength to behold (so dreadful a sight). 

Then the Meraya said, ‘ Peace he upon thee, 0 king ! When 
these brothers, having, as they thought, finished my business, and 
gone away, there w'as I lying wounded on the one side, and this 
dog was lying on the other side wounded near me. So much 
blood went out of my body, that I had not the least strength or 
sensation left, and I cannot conceive how I had any life remaining. 
The place in which I lay was on the boundary of the country of 
Sarandlf^ and a very populous city was situated near it ; in that 
city there was a great idol-temple, and the king of that countiy 
had an extremely well-favoured and beautiful daughter. 

‘Many kings and princes were desperately in love with her. 
There, the custom of (wearing) the veil was unknown, for which 
reason the princess (daughter) used to roam about all day, hunting 
with her companions. Near where we were (lying) was a royal 
garden ; on that day, having obtained leave from the king, she had 
come to that same garden, Eor the sake of recreation she had 
come out and was wandering over that plain ; some female atten- 
dants also accompanied her on horseback. They came to the place 
where I was lying, and hearing my groans, they stopped near me. 

^ Ealak harna is here ms^cuHae in the past tense to agree with hablla^ 
wife; vide par. 5 , Fart I. 

^ AzM BaJ^t here address^ himself to the four Darweshes. 
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On seeing me in tMs state, they hurried off and said to the princess, 
that A common man^ and a dog are lying weltering in their 
biood.” Hearing this from them, the princess herself came up to 
me, and, filled with compassion, she said, See if any life still 
remains.” Two or three of the attendants ^ dismounted and having 
looked, replied, '‘ He is still alive.” She immediately ordered 
them to lay me carefully on a carpet and carry me to the garden. 

‘Having taken me there and summoned the royal surgeon, she 
gave many injunctions concerning the cure of myself and my dog, 
and gave him hopes of a reward and gratuity. The surgeon^ 
having thoroughly wiped my whole body, cleansed it from dust 
and blood, and having washed the wounds with wine, he stitched 
them up and put on plasters ; and he caused the extract of ded- 
mushh to be dropped down my throat in lieu of water. The 
princess herself used to sit at the head (of my bed), and see that 
I was attended to; and two or three times during the day and 
night she made me drink some broth or sharhat from her own 
hands. At last, when I regained consciousness, I perceived that 
the princess was saying with great son'ow, “ What bloody tyrant 
hath used thee so cruelly did he not even fear the great idol 1 ” 
After ten days, through the efficacy of the spirit (of hed-mushh), 
and sharhats, and electuaries, I opened my eyes ; I saw as if the 
whole court of were standing around me, with the princess 

at the head of my bed. I heaved a deep sigh and wished to move 
myself, but I bad no strength ; the princess said with kindness, 
“ O Persian ! be of good cheer, and do not grieve ; although some 
tyrant hath used thee thus, yet the great idol has made me kindly 
disposed towards thee, and now thou wilt recover.” 

‘ I swear by that God who is one, and without a partner, that on 
beholding her I again became insensible ; the princess also perceived 

^ MarcWd is a term of coDtempt, and me&ns really * a low fellow.* 

^ a milk-nurse, midwife. 

^ Jfajjdm is a barber, who, as was also customary in the West untE not so 
many years ago, added the arts of blood-letting and cupping to bis ordinary 
avocations. 

^ There are a variety of sberbeia, or sweet drinks. The mc»t coranion kind 
is merely sugar and water, but very sweet ; lemonade is another, etc, 

® Indra, the king of the Hindu gods ; the thunderer. 
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it, atitl sprinkled me with rose-w^ater out of a scent-bottle with licr 
o\Tii hand. In twenty days' time the wounds filled up and granu- 
lated. The princess used to come at night when every one was 
asleep, and supplied me with food and drink. In short, in forty 
days \ I performed the ablution (of perfect recovery) ; the princess 
was exceedingly glad, and gave the surgeon a handsome reward, 
and had me richly clothed. By the grace of God, and the care and 
attentions of the princess, I became quite stout and healthy, and 
my body became exti'emely robust; and tbe dog also grevr fat. 
She made me drink wine every day, and listened to my conversa- 
tion, and was much pleased. I used also to amuse her by relating 
agreeable stories and short tales. 

“ One day she said to me, ‘'Relate thy story to me, (and tell me) 
who thou art, and why this accident happened to thee 1 ” I related 
to her my wliole history from the beginning to the end. On hearing 
this, she Avept and said, " I will now behave to thee in such a 
maimer, that all thy misfortunes will he forgotten.” I replied, 
God preserve you ; you have bestowed on me an entirely new 
life, and now’ I am yours ; for God’s sake be pleased always to 
bestow your favour upon me in this manner.” In short, she used 
to sit up the whole night alone wdth me, and keep me company. 
Sometimes the nurse used to stay likewise, and listen to the 
different kinds of stories (I had to tell), and relate (others herself). 
AVhen the princess went aw^ay and I was left alone, I used to 
perform my ablutions, and hiding myself in a cornei*, I used to 
say my prayers. 

‘ Once it so chanced, that the princess had gone to her father, 
and I, with perfect ease of mind, having finished my ablutions, 
was engaged in prayer, when suddenly the princess, conversing 
with the nurse, came, saying, Let us see what the Persian is 
doing now ; whether he be asleep or awake.” When they did 
not see me in my place, she was greatly surprised, and said, “ H< y 
dey 1 where is he gone ^ I hope he has not formed an attachment 


^ The fortietli day is an important period in Muhammadan rites; it is the 
great day of rejoicii^ after birth, and of mourning after death. The sick and 
wounded are popularly supposed to recover and perform the ablution of cure 
on the fortieth day, — F oebes. 
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,,ith somel)ocly else.” She began to examine every hole and corner 
in search of me. At last she came to where I was saying my 
• now that girl had never seen any one perform Ins 
prayers,- she stood in silence, looking on. When I had finished 
Lv prayers, and lifted up my hands to bless 

iiivself, she involuntarily burst out laughing, an sai , a • 

is'this man gone mad? What strange movements are these that 

’‘"‘OrteTring the sound of her laughter, I was afraid. The 
nrineess having come forward, asked me, saying, 0 Persian. 
,.hatwast thou doing?” I could make no reply. Whereupon the 
nurse said, « May I take thy calamities.Aud become thy sacufice^ 
it appears to me that this man is ^Musalman, 
enemy of ASt and Jfmi® ^ ; he worships an unseen God. iht 
immediately on hearing this struck her hands together 
ald lid with great anger, “How did I know that this man w 
a Turk, and a disbeliever in our gods? this is then le ‘ 

he has fallen under the displeasure of our ido . 
taken care of him and kept him in my ouse. > 

away ; on hearing her words, I became f { 

fear, sleep was driven from me, and until morn „ 

weep, and to bathe my face with tears. _ _ +i,;, fro. and hope • 

‘ I passed three days and ^rd night the prin- 

coos oomo to mj .p.itmeiil 

and bringing the nurse along ^ ^ outside 

.„d crnod o bo. o.a fot 0 cop of 

ou ttie border of the gM e ^ Pereiim who 

wine, and having di-unk it, said, 

is overtaken by our great idol s wrath, , remains.*’ 

The nurse -pHed. “ May I bear your evils ! some l 

8he said. “ He has now fallen in my esteem, but tell m 


.h, * ormt MoU of Sindi worship in former 
‘ Lit and Manat were the two great ido B 

times. — F okbbs. 

® GMman is a flower-bed in a garden , 
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out;’’ Tlie nurse called out to me; I ran fortli and saw that tlie 
princess’s face glowed with anger, and had become c[uite red. Mj 
soul remained not in my body ; I made an obeisance, and joining 
my hands together, remained standing. She looked at me with an 
angry glance, and said to the nurse, ‘‘If I kill this enemy of the 
faith with an arrow, will the great idol pardon my fault or not? 
I have already committed a great sin in having kept him in my 
house, and attended him.” 

The nnrse replied, “ What is the princess’s crime ? You did 
not know him to he an enemy when you took him in ; you took 
compassion upon him ; you will receive good for the good you 
have done ; and this man will receive the fruit of his evil deeds 
from the great idol.” On hearing this, she said, ^^0 nurse I tell 
him to sit down.” The nurse made me a sign to sit down ; and 
I sat down. The princess drank another cup of wine, and said to 
the nurse, Give this wretch also a cup, then he will die more 
easily.” The nurse gave me a cup (of wine) ; I drank it without 
hesitation, and made my bow ; she never looked towards me, but 
continued to give me furtive sidelong glances. When I became 
elevated (with wine), I began to repeat some pieces of poetry ; 
among others, I recited the following couplet : 

“I am in thy power, and if alive yet, what then? 

Under the dagger, if one breathes awhile, what then?” 

On hearing this, she smiled, and turning towards the nurse, she 
said, What 1 art thou sleepy? ” The nurse, guessing her motive, 
said, “ Yes, sleep has overcome me.” She then took her leave, and 
went away (literally, went to hell). After a little while, the 
princess asked me for a cup of wine; I quickly filled it, and 
presented it to her. She took it gracefully from my hand, and 
drank it off; then I fell at her feet. The princess passed her 
hand kindly over me and said, 0 ignorant man ! what evil didst 
thou see in our great idol, that thou shouldest worship an unseen 
God ? ” I replied, It is right to be just ; pray reflect a little, 
whether that God is worthy of adoration, who, out of a drop of 
water, hath created a lovely creature like thee, and hath given 
such beauty and peifection, that in one instant thou canst drive 
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the hearts of tlionsands of meB distracted. What a thing is an 
idol, that any one slionld worship it ? The stone-cutters have shaped 
a stone into the likeness of a figure, and have spread a net for 
fools. Those whom the devil has beguiled, confound the Creator 
with the created. They prostrate themselves before that which 
their own hands have formed. And we are Ifusalmdns, and we 
obey Him who hath created us; for them He hath created hell; 
for us paradise. If the princess will put her trust in God, then 
she will taste the delights (of heaven), and distinguish truth from 
error, and will understand that her (present) faith is false/^ 

‘ At last, on hearing such admonitions, the heart of that stony- 
hearted one became softened. By the favour and grace of God, she 
began to weep, and said, Well, teach me also thy faith.^^ I taught 
her the Kalima, which she repeated with sincerity of heart, and 
having expressed penitence and prayed for pardon, she became 
a Musalmcm. Then I fell at her feet; until the morning she 
remained repeating the Kalima, and asking for pardon ; then she 
said, Well, I have indeed embraced your faith, but my parents 
are infidels ; what remedy is there for them V I replied, What 
is that to thee ? as one acts, so will he receive/' She said, They 
have betrothed me to my uncle’s son, and he is an idolater ; if 
I should he married to him to-morrow, which God forbid, and he, 
an idolater, should cohabit with me, and I should bear issue, tlien 
it would be a dire misfortune. We ought to think at once of some 
remedy for this, that I may be freed from such a calamity.’' 
I replied, “ What you say is indeed sensible ; do whatever comes 
into your mind.” She said, “ I will remain no longer here, but will 
go somewhere else.” I asked, By what means can you escape, 
and w'here will you go ? ” She replied, First of alj, do you leave 
me here, and go and consort with the Musalmam in the sardl, so 
that every one may hear of it, and may not suspect you. There 
you will remain on the look out for vessels, and if any vessel sails 
for Persia, let me know ; for this ' purpose I will send the nurse to 
you frequently, and %vhen you send me word, I will come to you, 
and having embarked in the vessel, I will go away, and obtain my 
release from the hands of these wretched heathens.” I replied, 
‘'I will devote myself as a sacrifice for your life and safety, but 
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w|iat wili:yoii do to tbe Brn’sel’,' ..She replied, '‘Her business is 
HU easy ojie ; I will give ber a cup of strong poison to drink;’ 
'.Tills very plan was fixed upon. .As soon as it was daylight, I. went 
mrma^^ having hired a private room, I w-ent to 

live there. In this state of separation I lived only in the hopes of 
meeting again. Iiit^vo months, %vhen the merchants of Eitm, Syria, 
a I id Isfahan^ wem assembled together, they formed the project of 
returning by water, and began to embark their goods on a vessel. 
From residing together, many of them had become my acquaint- 
ances ; they began to say to me, " Weil, sir ! will you not also 
come with us ; how long will you remain in this country of 
infidels ? I replied, “ What have I wdierewith I could go to my 
native land ! I have, indeed, as my property, only this, a female 
slave, a dog, and a chest. If you give me a little room to stop in 
and fix its price, then my mind wdll be at rest, and I too will 
Miifiark.” 

‘The merchants allotted me a cabin; I paid the full price of it, 
and having set my mind at rest, I went on some pretext to the 
nurse’s house, and said, “0 mother! I have come to take my 
leave of thee, and I am now returning to my native land. If, 
tiiruiigh your kindness, I could see the princess for a moment, it 
would, indeed, he a great thing.” At last, the nurse complied 
(with my request) ; I said, " I will come to such and such a place 
at night, and wait there.” She said, '' Very well.” Having told 
her, I returned to the sarai, and taking up my chest and bedding, 
I brought them on board, and delivered them into the care of the 
master, and said, " I will return to-morrow morning and bring my 
female slave with me.” The master replied, " Be pleased to come 
quickly; we shall weigh anchor early in the morning,” I answered, 
‘'Very well.” As soon as it was night, I went to the spot where 
I promised the nurse, and waited. A watch of the night had 
passed, when a door of the palace opened, and the princess came 
out dressed in soiled and dirty clothes, with a casket of jewels in 
her hand; she deliverefd the casket into my, hands, and w^ent along 
with me. As day was breaking, we reached the sea-shore, and 


^ Isfahan or Ispahan, the capital of Pei-sian Irak (the ancient PartMa). 
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embarking on board a skiff ^ we -.went on board, the skip; tMs 
faitbfnrdog was also wifcli me. As soon 'as it was broad daylight, 
we i-veigiied anchor and set sail. We were sailing along i.n perfect 
security, when the report of a cannon was heard from one of the 
ports. All (on board) were surprised and alarmed ; they anchored 
the ship, and they began to consult among each other, as to 
whether the governor of the port intended some foul play, and 
what could be the cause of the firing of cannon. , 

It happened that , all the merchants had some beautiful female 
slaves on board, and from fear lest the governor of the port might 
seize them, they shut them up in chests. I did the very same thing 
myself,, and having shut up my princess in my chest, I locked.' it. In 
the meantime, the governor of the port appeared on board a swift 
sailing vessel ® with his attendants, and coming nearer and nearer, 
■he came and boarded our ship. Perhaps the eaiis.e of I'us coin.ing 
was this ; that when tlie news of the nurse’s death and the prin- 
cess’s disappearance became known to the king, in conse(j[uence of 
his being ashamed to mention the (princess’s) name, he ordered the 
governor of the port, saying, “ I have heard that the Persian 
merchants have very handsome slaves with them, and as I wish to 
buy some for the princess, you will stop them, and send all the 
slaves that may be in the ship into the royal presence. On seeing 
them, the price of those 'which are approved of will be paid, 
otherwise they "will be returned.” 

‘ In accordance with the king’s orders, this governor of the port 
came himself on board our ship for this purpose. And near me 
wms another person, who also had a handsome female slave locked 
up in his chest. The governor of the port came and sat down on 
that chest, and began to make them bring out the female slaves. 
I thanked God, and said, ** Well, no mention has been made of the 
princess.” In short, the governor’s |]eople put all the female 
slaves they found into their own vessel. And the governor of the 
port himself, who was sitting o.n that ehe.st, laughingly asked the 
owner saying, ‘‘ Thou hadst 'also a ■female slave?” The fool said, 


^ Tills is apparently a corruptioB^of our word rtoug-boat.’ 
^ Vulgarly called a gra5. 
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'' ‘M swear 'by yoiir ,lionoiir"s feet, . I alone: liave, not acted in this 
manner; all of ns from fear of yon have concealed our female 
. slaves, in : 0 .nr chests.'' The governor on hearing this, began .to 
search all the boxes. He opened my chest also, and having taken 
out the princess, he carried her away with all the rest. I fell into 
an extraordinary state of despair, and said to myself, 'SSiicli 
a circumstance has happened that thy life is gone for nothing ; 
and now we must see how he will treat the princess." 

' In my anxiety for her, I forgot ail fear for my own life ; I spent 
the whole clay and night in prayer to God. As soon as it vras 
(lawn, they brought back all the female slaves in their own vessel ; 
the merchants were delighted, and each took back his own slaves; 
they all returned, but the princess alone was not among them. 
I asked, saying, My slave has not come back ; wbat is tbe reason 
of it f " They replied, ‘‘ We do not know ; perhaps the king may 
have approved of her." All the merchants began to console and 
comfort me, and said, Well, wbat lias happened is past ; do not 
afflict yourself ; we will all make up her price and give it to you.” 
My .senses were utterly confounded ; I said, I will not now go to 
Persia.” I said to tbe boatmen, ‘‘ 0 friends ! take me with you 
too, and land me on the shore." They agreed, and I left the 
vessel and went into the boat ; this dog also came along with me. 

‘ When I reached the port, I only retained for myself the casket 
of jewels which the princess had brought with her, and gave all 
the rest of my property to the governor s servants. I began to 
wander about everywliere spying about me, that perhaps I might 
obtain some news of the princess ; but I could find no trace of her, 
nor could I obtain the slightest hint regarding that affair. One 
night I even entered into the king’s palace by a trick, and searched, 
but I could get no intelligence (of her). For nearly a month 
I sifted every lane and house in the city; and through sorrow 
I reduced myself nearly to death's door, and began to wander 
about like a madman. At last, I bethought myself that My 
princess was probably in the governor’s house, and nowhere else." 
I went round and inspected the governor's house, to see whether 
I could not find some means of ingress, by which I might 
enter it. 
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' ‘ I perceived a , sewer large enough, to' permit of a man going hi 
and out, hut there was an iron grating fixed at its mouth. I forme cl 
tlie resolution to enter by way of this sewer ; I took off my clotln-'S 
and descended into that filthy channel. After a thoiisaiid toih, 
I broke the grating, and entered the wmmens private apartmmitM 
by the sewer. Then having put on a woman’s dres.s, I began to 
search and examine in all iirections. From, one of the apartments 
a sound fell upon my ea •, as if some one was praying fervently. 
Going forwards, I saw it tvas the princess, who was weeping 
bitterly and W’as prostrating herself, and praying to God, and 
saying, ‘^For the sake of thy prophet and his pure offspring, 
deliver me from this heathen land; and restore me once more in- 
safety to the person who taught me the faith of Islam:' On seeing 
her, I ran and fell at her feet; the prinee-ss pressed me to her 
bosom, and we both of us at once fell into a state of insensibility. 
When our senses were restored, I asked the princess what had 
happened; she replied, Wlien the governor of the port brought 
all the female slaves to land, I was offering up this prayer to God 
that my secret might not anyhow be know.n, and that , I miglit 
not be recognized, and that thy life might not he endangered. 
He is such a concealer (of faults), that no one knevr that I w^as the 
princess. The governor was examining every one with a view to 
purchase. When it came to my turn, he chose me, and sent me 
secretly to his own house ; the rest he forwarded to the king. 

*‘^When my father did not see me among them, he dismissed 
them all; all this artifice had been on my account. He has now 
given out, that the princess is very ill, and-.if.I do not appear, 
then ill a few days the news of my death will fiy through the 
whole country; thus the kings shame will not be (known). But 
now I am overwlielmed with distre#, for the governor of the 
port has other intentions 'with regard , to me, and is always urging 
upon me to cohabit with him, to which I do not agree. Inasmuch 
as he loves me, up to the present he has waited for my acquiescence, 
and, therefore, remains quiet. .But .1 dread to think how long 
matters can go on in this wmy ; so I have made up my mind, that 
should he attempt anything further 'towards me,, then I will destroy 
myself. But in meeting thee, another plan has occurred to my 
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mind : if God wills, then, except this idea, no other w^ay of escape 
appears.” ' , . 

‘I replied, ''Say on ; what kind of a plan is it?”. She said, 
''If yon assist and exert yourself, it can he done.” I replied, 

“ I am at your service ; if you give the order, I will leap into the 
biiriiing ianies, and if I could find a ladder, for your sake, I would 
scale the heavens ; whatever you command, I will perform.” The 
princess said, "Go, then, to the temple of the great idol, and in 
the place where people take off their shoes, there lies a piece of 
black canvas. It is a custom of this country, that whoever becomes 
poor and destitute, be wraps himself up in that canvas, and sits 
down in that place; the people of this country who go there to 
worshij), give him something, each according to his means. 

' " In three or four days, when a little money has been collected, 
the head priests give him a robe of honour on behalf of the great 
idol, and dismiss him; and having thus become rich, he goes 
away, and nobody knows who be was. Go thou too, and sit under 
that canvas, and hide ivell thy hands and face, and speak to no 
one. After three days, when the Brahmans and idolaters have 
given thee a dress of honour, and wish to dismiss thee, do thou not 
on any account get up from thence. When they entreat thee 
greatly, then tell them, 'I do not want money, nor am I desirous 
of riches ; I am an injured person, and I am come to complain ; if 
the mother of the Brahmans does me justice, it is well ; otherwise 
the great idol will do me justice ; and this same great idol will 
attend to my complaint against my oppressor.' As long as the 
mother of the Brahmans herself does not come to thee, however 
much they may entreat thee, do thou not consent. At length, 
being helpless, she will come to thee herself; she is very aged, for 
she is two hundred and forty years old, and she has bad thirty-six 
sons born to her, who are the chief priests of the temple ; and she 
is held in high esteem by the great , idol. On this account her 
authority is so great that the little and great of this country look 
upon her command as a matter of happiness; whatever she orders, 
they obey it with heart and soul Lay hold of the skirt of her 
dress, and say to her, '0 mother! if you do not obtain justice 
from the oppressor to this injured traveller, I will dash my head 
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on .the, ground .before tbe great, idol; be/ at ' last, will have 
.compassion on., me, and, intercede for me with you/ 

After tills, mien the mother of tbe Bribmans asks thee .all the 
particulars, say to her, .am an inhabitant of Persia.; .1 am., come 
here from .a great . distance to perform a pilgrimage to the great 
idol, and in consequence of ha\dng heard of your justice. For 
some days I lived in peace; my mdfe "was also ■with m,e; she is 
.young, and her appearance and figure are good, and her features 
are perfect ; I do not know” how the goyernor of the port' saw her, 
(hut) he took her away from me by force, and has shut her up in 
his house. And with us Musalmans it is a rule, that if a stranger 
sees one of our wives, or takes her away, it is lawful that lie should 
be put to death by whatever means it may be possible, and the 
wife be taken back; and otherwise, we must abandon food and 
drink ; for as long as he remains alive, that wife is forbidden to 
the husband. Kow, being utterly helpless, I am come here ; let 
us see what justice you do to me/ " When the princess had given 
me all these instructions, I took my leave, and came out by way of 
the same sewer, and replaced the iron grating again. 

‘ As soon as it was morning, I went to the temple, and, having 
covered myself with the black canvas, I sat dowm. In three days 
so much silver, and pieces of gold, and clothes were collected 
together near me, that it appeared a regular store. On the fourth 
day, the priests, performing their devotions, and singing and 
playing, came to me with a robe of honour, and wished to dismiss 
me. I would not agree to it, and called upon the great idol for 
protection, saying, I am not come for the purpose of begging, 
but to obtain justice from the great idol and the mother of the 
Brahmans; and until I get justice I will not stir from hence.” 
They, on hearing this, went into the presence of the old woman, 
and related my story. Whereupon a Brahman^ came to me and 
said, Come, the mother calls (you).^V I at once wrap]'>ed myself up 
from head to foot in the black canvas, and went to tbe threshold 


^ Chauhe is a term applied to Brabmans acquainted with tbe four Vtdas, or 
sacred books of tbe Hindus. It is now applied to descendants, not necessarily 
learned. 
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(of her apartment). I saw that the great idol was seated on 
a jewelled throne in which were set rubies, diamonds, pearls, and 
coral ; and a rich covering was spread on a golden chair, on which 
was seated, with great pomp and state, an old woman dressed in 
black, with cushions and pillows (around her), and two boys of ten 
f r twelve years of age, one on the right hand and the other on the 
left. She called me before her ; I advanced with profound respect, 
and kissed the foot of the throne, and then took hold of her skirt. 
She asked me my story ; I related it exactly as the princess had 
instructed me to do. 

' On hearing it, she said, “ Do Musalmans keep their wives con- 
cealed V* I replied, Yes, may it be well with your children ; 
this is an ancient custom of ours.” She said, Thine is a good 
religion ; I will now give orders that the governor of the port, 
together with your wife, shall come and appear here, and I will 
inflict such a punishment on that ass, that he will not act so 
anotiier time, and all shall prick up their ears and tremble."' She 
asked her people, Who is the governor of the port ? How dares 
lie take away the wife of another man ? ” They replied, “ Pie is 
such a one.” On hearing this, she told the two boys (who were 
seated near her), Take this man along with you instantly, and go 
to the king, and say, ‘ The mother declares that this is the com- 
mand of the great idol, that the governor of the port is in the habit 
of committing great oppression and violence on the people; for 
instance, he has cairied off this poor man’s wife, and his crime is 
proved to be great. Instantly have an inventory taken of that 
criminaFs effects and deliver them up to this Turk (who has our 
esteem), otherwise you will be destroyed to-night, and you will fall 
imder our displeasure."” The two boys rose up, came out of the 
place, and mounted their horses; all the priests blowing their 
concli-shells, and singing their hymns, went in their retinue. 

^ In short, the great and little of that country having conceived 
the dust of the spot where the feet of those boys trod as holy, 
used to take it up and apply it to their eyes. In this manner 
they went to the palace of the king. ^ The king was informed of it, 
and came out to receive them with naked feet, and having con- 
ducted them with great respect, he seated them on the throne 
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near Mmself, and asked them, "'What has given me the bonomr^of 
your visit to-day ‘I Those two young Brahmans repeated, , mi 
the behalf of the mother, what .they had heard, -and tiireate,ii,.ecl 
him with the great idols anger. 

"On hearing this the king said, " Tery well/* and issued an 
order to his attendants, saying, "Let some officers of justice, go, 
and let them bring the governor of the port, together with that 
woman, immediately into our presence, then, having investigated 
his crime, I will punish him.'' On hearing this, I was ' greatly 
disturbed in my mind (and said to myself), "This affair indeed 
is not so well; for if they bring the princess as well with the 
governor of the port, the affair will be discovered; and what will 
then be my condition f" Being exceedingly . fear-stricken in my 
own mind, I looked up to God, but my countenance was elouded 
with anxiety, and my body began to tremble. The boys, seeing 
my colour change, observed perhaps that this order was not in 
accordance with my desire. They immediately arose with anger 
and vexation, and said harshly to the king, " O wretch ! art thou 
become mad, that thou withdrawest thyself from obedience to the 
grc^at idol, and considerest our words to be untrue, that thou 
wishest to send for them both in order to verify (them). Kow, 
have a care, thou hast fallen under the great Idol's wrath ; we have 
delivered thee our orders ; now do thou look (to it), or the great 
idol will look (to thee)." 

"At this speech the king was thrown into such an extraordinary 
state (of alarm), tliat joining his hands together, he stoo<] (before 
the boys) and trembled from head to foot. Having made humble 
supplication, he tried to appease them ; hut they both wmuld on 
no account sit down, but remained standing. In the meanwhile, 
ail the nobles %vho were present, began with one voice to speak ill 
of the governor of the port, saying,- " He is such a scoundrel, and 
evil-doer and criminal, and commits such offences, that how is it 
possible that we should relate them in the royal presence I What- 
ever the mother of the Brihmans- has' sent to. say, is guite true; 
for it is the great idol’s decision, therefore, how can it be false f 
When the .king heard the same thing.' iro-m' all, he was much 
asliamed and repented of what he had said. He immediately 
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bestowed upon me a rich dress of honour, and having written 
an order with Ms own hand, and sealed it with his sign manual, 
he delivered it into my keeping; and he wrote a note to the 
mother of the Brahmans, aud having laid trays of jewels and 
gold pieces before the boys as a present, he dismissed them. 
I returned to the temple highly pleased, and went to the old 
woman. 

‘The contents of the king’s letter which had arrived were as 
follows : after the usual compliments and tenders of service and 
devotion, (the king) had written, “ In accordance with your high- 
ness’s commands, the post of governor of the port has been 
conferred upon tins Musalman, and a dress of honour has been 
bestowed upon bim. He is now at liberty to put the former 
to death ; and all his property and effects belong to this Turk; he 
may do what he pleases. I hope that my fault may he forgiven.” 
The mother of the Brahmans was pleased, and said, “ Let the music 
strike up in the music gallery of the temjDle,” Then she sent with 
me five hundred well-armed^ soldiers, who could hit a cowrie-shell* 
suspended by a hair, and gave orders that they should go to the 
port, seize the governor, and deliver him up to tMs Musalman, in 
order that he may put him to death with whatever torture he has 
a mind to. ‘^Also let them take care that, except this honoured 
friend, no one be permitted to enter the women’s apartments, and 
let them deliver over his effects and treasures untouched. When 
he sends them away of his own accord, let them return bringing 
with them a letter of approbation from bim.” And having given 
me a complete dress from the wardrobe of the great idol, she 
caused me to mount, and dismissed me. 

‘ When I arrived at the port, a man went in front of me, and 
informed the governor; and when I arrived he was sitting like 
one in great perplexity. My heart was already filled with rage, 
and as soon as I saw the governor of the port, I drew my sword, 
and struck him such a blow on the neck, that his head flew off 


^ literally, ‘throwing the lightning;’ a matchlockman. 

^ The IcauH is a small shell ( Cypf<Ba moneta) used as a coin. Its value is 
about the hundredth pait of a jpataa. 
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like a stalk of Indian corn. And Having caused the agents^ the 
treasurers, the superintendents and other officials of that place 
to be seized, I took possession of all the records ; and I then went 
into the women's apartments. I paid a visit to the princess; 
having embraced each other, we wept, and gave thanks to God 
We wiped away each other’s tears ,* then I seated myself outside 
on the official seat, and gave dresses of honour to the officers 
employed (at the port), and re-instated all of them in their 
respective situations. I gave promotion to the seiwants and slaves. 
To each one of those people who had come with me from the 
temple as an .escort, I gave presents and gratuities, and having 
bestowed dresses on their officers (both horse and foot), I dismissed 
them ; and taking with me jewels of inestimable value, and pieces 
of fine cloth, and shawls, and brocaded stufis, and goods, and 
rarities of every country, and a large sum of money as a present 
for tbe king, and for each of the nobles according to rank, and for 
the priestesses and priests, to be divided amongst them, after one 
week I went to the temple and laid them before tbe mother by 
way of a present. 

‘ She bestowed upon me another robe of honour, and a title. 
Then having gone into the king's court, I presented my offering, 
and I petitioned him with the view of putting an end to the acts 
of tyranny and injustice which the governor of the port had 
committed. For this reason, the king, the nobles, and the 
merchants were all well pleased with me, and (the king) l>estowed 
many favours upon me, and having given me a robe of honour and 
a horse, he granted me a title and an estate \ and rewarded me 
witli dignities and honours. When I came out from the royal 
presence, I gave the servants and attendants so much, that they 
all began to pray (for my welfare). In short, I became very 
happy in my condition, and began to pass my days in that 
country with exceeding ease and comfort, having tied the marriage 
knot with the princess ; and I offered up my thanks to God. On 
account of my justice all the inhabitants were quite happy. I used 


^ JdgiTf land given by government as a reward for services, particularly 
military services; a fief. 
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to go once a montli to the temple and the Hug’s court; and, day 
hy day, the king conferred increased honour upon me. 

^ At last, he enrolled me among his privy counsellors, and never 
undertook any business without my advice, and my life began 
to be passed in the greatest freedom from trouble; but God 
alone knows that I often thought in my mind on these two 
brothers, as to where they were and how they were. After the 
space of two years, a Kafila of merchants arrived at the port from 
the county of Zerhad, and they all were on their way to Persia ; 
tliey wished to return to their own country by sea. It was tbe 
rule of that place, that whenever a caravan arrived bhere, its chief 
used to bring me tbe rarities and curiosities of different countries 
and present them as a nazar^. On the following day, I used to 
go to his place of residence, and having levied a duty of ten per 
cent, on his goods, I gave him a permit to depart. In this 
manner, those merchants of Zerhdd likewise came to visit me, and 
brought priceless presents (with them) ; the next day I repaired to 
their tents. There I saw two men dressed in tattered old clothes, 
w’ho were carrying packages and bundles on tlieir heads, and 
brought them, right into my presence. After I had examined 
them, they took them up again and carried them away, and they 
worked very hard and attentively. 

' I looked at them closely, and perceived that they were, indeed, 
my two brothers. At that time, shame and pride would not 
allow me to see them in such servitude. When I went back to 
my own house, I told some of my people to go and bring those two 
men to me. They brought them ; I, then, had clothes made for 
them, and kept them near me ; (but) those scoundrels having again 
laid a plan to murder me, they came one day at midnight, finding 
all off their guard, like thieves to the head of my bed. Being in 
fear of my life, I had placed guards at my door, and this faithful 
dog was asleep at the side of my bed ; tbe moment they drew their 
swords from the scabbard, tbe dog first barked, then flew at them ; 
at the noise he made, everybody awoke; I, also, calling out in 


* N azar is a gift or present offered to a superior ; also the fee paid to the 
over-lord on taking over any estate, post, or office. 
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a state of alarm, jumped lip. The servants seized them, and I 
'knew that it was, indeed, they.. Everybody began to. curse them, 
saying, Notwithstanding all this kindness, what infamous action 
is this of theirs, which has been brought to light 1” 

•'0 King! peace be upon you, then I also, indeed, became 
afraid; there is a well-known proverb, ^'that the first and second 
fault (may be pardoned), but the third fault punished K'' I, there- 
fore, made up my mind to confine them; but if I had put them in 
prison, who ivas there who would have taken care of them'l They 
would have died of hunger and thirst ; or they might have devised 
some other mischief. For this reason, I have confined them in 
a cage, that they may always remain under my own eye, so that 
my rnind may remain at rest; lest being absent from my sight, 
they may do some farther evil. And the honour and esteem in 
which I hold this dog, are on account of his loyalty and fidelity. 
Praise be to God ! a man without gratitude is worse than a faithful 
lirute. These were the past events of my life, which I have related 
to your majesty, now, either order me to he put to death, or grant 
me my life ; to the king belongs command.’ 

On hearing this (story), I praised that man of honour, and said, 

' There has been no interruption in your kindness, and there has 
been no limit to the shamelessness and villainy of these fellows ; 
so true is it that if you buiy a dog s tail for twelve years, it will 
remain as crooked 'as ever.'’’ After this, I inquired the history 
of tliese twelve rubies (which were in tlie dog’s collar). The 
Mv:aja replied, ‘ May your majesty’s age be a hundred and twenty 
years ! In the same port where I was governor, after I had been 
there three or four years, I was sitting one day on the top* of 
my house (which was high), for the purpose of enjoying the view 
of the sea and plain, and was looking in all directions. Suddenly, 
I perceived two human figures, who were coming along troin 
one side of the wood, where there vras no high road. Having 
got my telescope, I looked, and saw they were of strange appear- 
ance. I hurried olf some mace-bearers to call them. 

^ The meaning is that the fault is in the mother s blood, and, therefore, 
incorrigible. , 

^ Bdld-Jchdna means really ' an upper room or story,’/ a balcony.’ 
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' When tliey came, I saw that they were a man and a woman. 
I sent the woman to the princess in the women’s apartments, and 
called the man before me. I, then, perceived that he was a young 
man of twenty or twentj^-two years of age, whose beard and 
moustaches had commenced (growing) ; but through the heat of 
the sun, the colour of his face had become as black as that of 
a bannock-griddle, and the hair of his head and his finger-nails 
had growm so long that he looked like a wild man of the woods ; 
and he had on his shoulder a child of about three or four years of 
age, and the sleeves of a coat filled (with something), were hung 
like a collar round his neck; he looked a strange figure and 
was oddly dressed. I was extremely astonished, and asked him, 
“0 friend! who art thou, and of what country art thou an 
inhahitant, and what is thy condition ? ” The youth involuntarily 
began to weep, and unfastening that purse, he placed it before 
me on the ground, and said, Hunger 1 hunger 1 for God’s sake 
give me something to eat. For a long while I have subsisted 
on roots and herbs, and there is not a particle of strength re- 
maining in me.” I immediately sent for some bread, meat ^ and 
wine ; he began to eat. 

‘ In the meanwhile, the eunuch brought several other bags from 
the harem, which were upon his wife. I had them all opened, 
(and) saw that they contained every description of precious stones, 
each of which, one would say, was worth a king’s revenue. Each 
one was more priceless ^ than another in weight, shape, and water ; 
and the whole room was irradiated ^ with their brilliancy. When 
he had eaten a morsel, and drank a cup of wine, and had taken 
breath, his senses returned ; I, then, asked him how these stones 
had come into his possession. He replied, ‘^My native country 
is Amrhaljdn^; having become separated from my home and 

^ Mabab is meat roasted or fried ; generally small morsels of mutton or lamb 
roasted on skewers. 

2 Note the Sanskrit form Utn-mol,' where tbe ^ an* bas the same effect as 
the English form un or in, in such words as unseen^ &o. 

® The word huhalamun means * a chameleon,’ hence it is applied to anything 
that is variegated in colour. 

* Formerly a province of Persia, and the northern part of ancient Media ; 
but now incorporated in the Eussian Empire. 
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parents, ill my. cMHliood, I have undergone many hardships, and , 
for a, long time I was .buried alive, and many times I have escaped 
from the claws of the angel of death.” I said, O sir! tell me in 
detail, so that I may understand.” ..Then he began to relate his 
story as follows: — “.My father was a merchant, and iis,ed to 
constantly travel to India, Turkey,. China, Northern Persia, .and 
Europe. When I was ten years of age, my father went to India, 
and wished to take me with him. Although my mother and 
various aunts said that I was still a child, and not old enough 
to travel, my father did not mind them, and said, ^I am now old; 
if he is not instructed under my own eye, I shall carry the regret 
with me to the grave; he is the son of a man, and if he does not 
learn now, when will he learn V 

■ Saying this, he took, me with him nolens tohns^ and set out ';, 
the journey was performed in health and safety, and when we 
arrived in India, we sold some of our goods there, and taking some 
of the rarities from thence, we went to the countiy of ZerMuL This 
journey was also performed in safety; there also having bought 
and sold goods, we embarked on board a ship, that we might 
return quickly to our native coxmtry. At the end of a month, 
one day a storm and hurricane came on, and the rain began to fall 
in torrents; the whole earth and sky became dark as a mass 
of smoke, and the ship's rudder broke. The liilot and master 
l>egan to heat their heads ; for ten days the vrind and waves 
carried us where they pleased; the eleventh day the ship, having 
struck upon a rock, went to pieces. I did not know what became 
of my father, our servants, and our goods. 

^ I found myself on a plank ; for three days and nights that 
plank drifted on uncontrolled. On the fourth day it went ashore ; 
there was. only life left in me. Having got off it, I crawled 
along on my knees, and at last, somehow or other, reached the 
dry land. I saw some fields in the distance, and many people 
were collected there; but they were all black, and as naked as 
they were born; they said something to me, but I did not 
understand their language in the least. It was a field of elmna ^ ; 


^ Cham or hut is a kind of chick-pea (Cieer urieHnum), which is given to 
horses and cattle in India : it is eaten by natives. It is also called ^ram. 
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those people having lighted a bonfire were parching the ears ^ 
and eating them; and a few houses also appeared in sight. 
Perhaps this was their usual food, and that they lived there ; they 
began to make signs to me that I too should eat. I also plucked 
up a handful, and roasted it, and began to toss it into my mouth; 
and having drunk a little water, I went to sleep in a corner 
(of the field). 

^ After some time, when I awoke, a man from among them came 
to me, and began to show me the road. I plucked up a little gmm^ 
and followed that road. It was a plain as flat as the palm of the 
hand, and so vast that one might have compared it to the plain of 
the day of judgement; I proceeded, eating the gram as I went. 
After four days, a ibrt came in sight ; wdien I went up to it, 
I saw it was a very high fort, all of stone, and each side of it 
was two kos in length; and the door was cut out of a single 
stone, and it had a large lock attached, but I could see no trace 
of any human being. I proceeded onwards from thence, and saw 
a hillock, the earth of which was as black as surma ^ ; wdien I 
passed over this hillock, a very great city came in sight, sur- 
rounded by a high wall, with towers at regular intervals ; and 
■on one side of the city there flowed a river of great widtli. 
Proceeding on, I reached a gate, and invoking the name of God, 
I went inside. I saw a person who was dressed in European 
costume, and seated upon a chair. As soon as he saw I was 
a foreign traveller, and heard me invoke the name of God, he 
called out to me to come forward. I went up and saluted him ; 
he returned my salutation with the greatest kindness, and im- 
mediately laid on the table some bread ^ and butter, and a roast 
fowl and some wine, and said, ‘ Eat thy belly full.’ I ate a little, 
and drank (a little wine), and went fast asleep. When the night 


^ Sola laeans *peas parched in the pod;’ hence this means literally that 
* they were making hold of the chick-peas.’ 

^ Burma is a black powder made of antimony or lead ore, which is applied 
to the eyes to enhance their beauty. The Arabs use a similar preparation 
called hoMi which is made from burnt almond shells, etc. Probably this is the 
ongin of our term ‘ coal-black eyes.’ 

® Fdhw-rofi is a kind of loaf. 
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came, I; opened my eyes, and washed ^ my hands' and face ; he again 
gave me something to eat, „ and saidj/O son! relate tliy story.’ 
I told him. .all that had happened to me; then lie said, 'WJiy 
ai*t thou come' hither ? ’ I became vexed, and answered, ‘ Perlia|‘)S 
thou art mad.; after hardships of long duration, I have now seen 
the appearance of (human) dwellings ; .God has brought me thus 
far, and. thou askest me vfhy I am come here.’ He i^eplied, " I)o 
thou rest now ; to-morrow I will tell thee all there is to sayJ 
^ “ When the morning came lie said, ‘ There are a spade, a sieve, 
and a leather bag in (this) room; bring them out.’ I said to 
myself, God knows what labour he will exact of me for having 
eaten his bi’ead. Being helpless,. I brought out .all those things, 
and took them to him. He then ordered me to go to that hillock, 
a.nd to dig a hole about a yard deep, and to- ' whatever came 
out of it through the sieve, and whatever I was unable to pass 
through the sieve, I was to put it in the leather bag, end bring it 
to bim. I took all those things and went there, and liaving 
dug as much (as he had ordered), I passed it through the sieve, 
and put it into the leather bag ; I then saw that they were 
all precious stones of different colours, and my eyes were dazzled 
with their brilliancy. In this manner I filled the bag brimful, 
and carried it to that person ; on seeing it, he said, ^ Take what- 
ever is in the bag for thyself, and go away from here, for thy stay 
in this city is not well.’ I replied, ‘ Your worship has, on your 
part, done me a great kindness in giving me these stones and 
pebbles ; but of what use are they to me? W’hen 1 become hungry, 
I shall not be able to chew them, nor will my i)elly he filled ; and 
if you were to give more of them, of what use w'ould tliey he 
to mef The man laughed, and said, pity thee, for thou, like 
me, art an inhabitant of the kingdom of Persia; for this reason 
I warn thee, otherwise it rests with thee ; if it is thy intention, at 
all hazards, to enter the city, then take my ring with thee ; when 
thou reachest the centre of the 'm,ark€t-place, then thou wilt find 
a man with a white beard sitting there, whose face and figure very 
much resemble mine; he is m.y ..eldest brother. Give him this 
ring, and he will take care of thee..;,'- and do exactly whatever 
he tells thee, otherwise thou wilt- lose thy life, for nothing; mj 
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authority only extends as far as this ; I have no entrance into the 
city/' Then I took the ring from him, and, saluting him, I took 
my leave. I went into the city, and saw that it was a very 
elegant town; the streets and bazaars were clean, and the men 
and women without concealment were buying and selling among 
tliemselves, and were all well dressed. I continued strolling along 
and looking at the sights. When I reached the four cross-roads 
of the market-place, there was such a crowd, that if you threw 
a brass plate, it would have skimmed over the heads of the people. 
The multitude were so close together, that it was difficult for 
any one to make his way through. When the crowd became less, 
I also, pushing and jostling, advanced forward. At last I saw the 
person (I was looking for), seated on a chair, and a jewelled baton 
of office lay before him. I went up and saluted him, and gave him 
the ring ; he looked at me with an angry glance, and said, ‘ Why 
hast thou come here, and plunged thyself into calamity ? Did not 
my foolish brother forbid thee 2 ’ 

‘ I replied, ‘ He did indeed tell me, hut I did not mind him ; ' 
and I related to him all my adventures from beginning to end. 
That person got up, and taking me with him, he went towards his 
own house ; his residence appeared like that of a king, and he had 
many servants and attendants. When he had gone into his imivate 
apartments, he sat down, and said with much gentleness, ‘ O son I 
what folly is this thou hast committed, that on thine own feet thou 
hast walked to thy grave ^ What being ever comes to this un- 
fortunate enchanted city ? ' I replied, ‘ I have already fully related 
my history ; now indeed fate has brought me here ; but have the 
goodness to enlighten me on the customs and ways of this place, so 
tliat I may know why you and your brother tried to hinder me.' 
Then tliat good man said, ^The king and all the nobles of this 
city have been excommunicated; strange are their manners and 
religion. In an idol-temple here there is an idol, from whose belly 
the devil tells the name, caste, and faith of every individual ; so, 
whatever poor traveller arrives, the king has information of it ; 
and he conveys liim to the temple ; and makes him prostrate himself 
before the idol. If he prostrates himself, it is well ; otherwise, 
they cause the poor wretch to he immersed in the river. If he 
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'attenipts, to get out of the river and escape, his feet Ijecome 
extremely heavy, so much so that they stick in the groiiii.cl ; such 
is the spell that has been cast over this city. I feel pity for thee 
on account of thy youth ; hut for thy sake I am going to carry out 
a plan, which, if it tums out well, then thou mayest remain alive 
fora few days, and escape from this torture.*' 

^ “ I asked, * What is the nature of the plan I impart- it to me.’ 
He replied, will make a married man of thee; and get thee- 
the wazlrs daughter in marriage.’ I answered, ‘How can the 
%mlr give his daughter to a poor wretch like myself! Will it he 
when I embrace his faith ! This is what I cannot do.’ He said, 

‘ The custom of this city is, that whoever prostrates himself before 
the idol, if he is a beggar and demand the king’s claugliter, the 
king must deliver her up to him in order to gratify liis wish, 
and that they may not grieve him. ' Now I am in the king’s 
confidence, and he esteems me, wherefore all the nobles and officers 
of state of this place respect me. And in the course of every 
week, they go two days to the temple on a pilgrimage ; and there 
they perform their worship ; so they ’will all assemble there to- 
morrow, and I will take thee with me.* Having said this, he 
gave me something to eat and drink, and sent me away to sleep. 
When the morning came, he took me with him, and set out for 
the temple; on going there, I saw that people were going about, 
and performing their devotions. 

‘ “ The king and the nobles, with uncovered heads, w’-ere kneeling 
respectfully in front of the idol, near the priests ; and unmarried 
girls and boys, like houris and fairies in appearance, were drawn 
up in lines on the four sides. Then that dear friend addressed 
me, saying, ‘Do whatsoever I say.’ I agreed, and said, ‘ "What- 
soever you command, that I will perform.* He said, ‘First, kiss 
the king’s hands and feet, then, lay hold of the wazir's skirt.’ I did 
exactly so. The king asked, ‘ Who is -this, and what does he say I ’ 
The man replied, ‘This young man is my relation; he is come 
from far to have the honour of kissing your majesty’s feet, and 
with this expectation, that the tcaaslr will exalt him in his service, 
if the order of the great idol, and your majesty’s will be (to that 
effect).’ The king said, ‘ If he will embrace our faith and religion, 
11 . K ■■ 
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and adopt oiir customs, then it will be auspiciotis (for Mm)/ 
Immediately the drams in the portico^ of the temple strack up, 
and I was invested with a rich robe of honour ; and haTing thrown 
a black rope round my neck, they dragged me before the seat of the 
idol, and making me prostrate myself, they made me stand up. 

* A voice issued from the idol, saying, ' 0 respected youth ! it is 
well that thou hast entered my service ; now rely on my mercy 
and fa-vour.' On hearing this, all the people prostrated them- 
selves, and began to roll on the ground, and exclaimed, ' Long 
may you prosper I why should it not be ! ' When the evening 
came, the king and the wa^T mounted, and went to the wazlr^s 
house, and they delivered over the wazir*s daughter to me in 
accordance with their rites and customs ; and they gave a great 
dowry and presents, and were very grateful, saying, that according 
to the great idors command, they had given her to me. They 
placed us both in one house ; when I saw that beautiful woman, 
tJien of a truth (I perceived that) her beauty was fairy-like, perfect 
from head to foot, x4.ll the excellencies we have heard of, as peculiar 
to Padminl^ women, were found in her. I cohabited with her 
with the utmost happiness, and was much pleased. In the 
morning, having bathed, I attended the king's audience. The 
king bestow’ed upon me the robe of honour indicating the relationship 
of a son-in-law, and ordered that I should always attend his levee. 
At last, after some days, I became one of his majesty's counsellors. 

" The king used to be much pleased with my society, and 
bestowed many dresses of honour and presents upon me, although 
I was rich in worldly possessions, for my wife had so much money, 
and property, and precious stones, that they were without bounds 
or limit. Two years passed in the greatest happiness and comfort. 
It happened that the wazir's daughter became pregnant ; when 
the seventh and eighth months had passed, the full time was 
accomplished, and the pains began; the nurse and midwife 

^ Nakhdra is a * dram,’ or * kettle-drmn/ and a nakkdr-^dna is tlae portico 
of a palace or temple in T;vliicli drums are beaten at stated intervals. 

^ Padminl are the most excellent of the four classes into which womanhind 
is divided by the Hindus (the names of the other three are ehitrin% sanJchim, 
and kmtini'). 
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came, and a dead cMId was brongM forth; its iKiison infected 
tlie motherj and she also died. I became frantic with griefs 
exclaimed,: what a dreadful calamity has burst upon me ! 'I was, 
seated, weeping, at the head of the bed; all at once the ..noise 
of lamentation was raised throughout the urhole house, and women 
began to come in from, all sides. Each as she came, struck one 
or two blows on my head, and baring her head, remained stending 
in front of my face, and began to ' w^eep. So many women 
assembled together, that I was quite hidden in the midst of them, 
and nearly ex.piring. 

'“In the meanw'hile, some one seized me by the collar from 
behind, and dragged me along; I then saw that it was tliat same 
Persian, who had married me {to the wazirs daughter). He 
exclaimed, '0 fool! why dost thou weepf I replied, '0 tyrant! 
what words are these which thou hast said f I have been robkid 
of my kingdom ; the comfort of my household is utterly gone, and 
yet thou askest why I am lamenting ! * That dear friend said with 
a smile, ' Now weep on account of thine own death. I told thee 
from the very first, that perhaps thine evil destiny had led thee 
hither; so indeed it has come to pass; now, except through death, 
thou hast no escape.' At last, the people seized me, and led me to 
the temple ; I then saw that the king, the nobles, and thirty-six 
tribes of his subjects were assembled there, and that all tbe 
wealth and property of the waztrs daughter wus placed there ; 
wdiatever article any one's heart- desired, he took, and put dowm 
its price in money. 

* “ In short, all the property was converted into cash ; with this 
money jewels were purchased, and locked up in a casket ; and 
having brought another box, they filled it with bread, sweetmeats, 
roast meat, dried and green ^ fruits, and things to eat ; and having 
put the corpse of my wife into a chest, they slung it and the box of 
food on a camel ; and making me mount up, they placed the casket of 
jewels in my lap, and all the Brahmans went before me singing 
hymns and blowing their shells, and behind came a crowd for the 
purpose of wishing me joy. In this manner I went out of the city 


^ For jS read in the ori^nal. 
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by tli6 ver}^ same gate by wbicb I bad entered on tbe first day. 
Tbe moment tbe glance of tbe gate-keeper fell upon me, be began 
to weep, and said, ^0 unfortunate, ill-fated (wretch)! tbou didst 
not listen to my words, but baring gone into this city tbou bast 
giYen thy life for nought ; tbe fault is not mine ; I had warned 
tbeel’ He said this, but I was so confounded, that my tongue 
gave me no assistance to reply to him ; nor were my senses in 
their right place, to foresee what my end was going to he. 

f « They brought me at last to the same fort, the door of ’which 
I had seen shut the first day (I arrived); and with the assistance 
of many people acting together, the lock was opened, and they 
carried in the coffin and the box. A priest approached me, and 
began to console me, saying, ^ Man is born one day, and one day 
dies ; such is the transmigration of the world."' How these \ thy 
wife, thy son, thy wealth, and forty days’ food are here ; take 
them, and remain here until the great idol is favourable towards 
thee." In my anger I wished to curse the idol, the inhabitants 
of that place, and their manners and customs, and to inflict blows 
and buffets on that Brahman. That same Persian forbade me, 
in his own tongue, saying, ‘Take care, do not on any account 
utter a word ; if thou shouldest say anything at all, they will at 
once burn thee. Well, whatever was in thy destiny, has come to 
pass ; now rely on the mercy of God ; perhaps the Almighty will 
bring you out alive from this place/ 

‘ “ At last, they all left me alone, and went out of the fort ; and 
again locked the door. At that time I wept bitterly at my solitary 
and helpless condition, and began to kick the corpse of that woman, 
saying, ‘ O impure one ! if thou wast to perish in childbirth, why 
didst thou marry, and why didst thou become pregnant V Having 
thoroughly beaten (her), I again sat silent. In the meantime, the 
day advanced, and the sun became bot, and my brain began to 
boil, and I was expiring by ' reason of the stench. On whatever 
side I looked there were the hones of the dead, and boxes of 
precious stones in heaps. Then, having collected some old boxes 


^ Kote the manner in whicli the singular is used throughout this sentence, 
where we should use the plural number. 
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together, I placed them one on top of the other, that there might 
be shelter from the heat by day, and the dew by, night, I began 
to search for water ; on one side I saw something like a spring, 
which was cut out of stone in the %¥ail of the fort, and had a mouth 
like a pot. In short, for some days my life was sustained on that 
water and the food (I had with me). 

‘‘At last, the provisions came to an end ; I became terrified and 
complained to God. He is so beneficent that the door of the fort 
opened, and another corpse was brought in ; an old man came in 
with it. When they had left him also, and gone away, it came 
into my mind to kill the old man and take possession of his box 
of provisions and all. So, taking the leg ^ of a box in my hand, 
I went up to him ; that (poor) helpless one was . seated with liis 
head resting on his knees, quite overcome with anguish. I came 
behind him, and gave him such a blow on the head, that his skull 
was fractured, and his brains came out, and he instantly resigned 
his soul to God. Having taken his provisions, I began to live on 
them. For a long w^hiie this was my way, that whatever living 
beings came in with the dead, I used to kill them, and having 
taken their food, I fared plentifully. 

‘ “ After some time, a young girl once came with the bier; she 
was exceedingly beautiful, and my heart would not allow me to 
kill her too. On seeing me, she fainted with fear. Having taken 
up her provisions as well, I carried them off to where I lived 
but I did not eat them alone ; when I was hungry I used to carry 
some food to her, and we ate together. When the woman perceived 
that I did not molest her, her timidity lessened daily, and she 
became more familiar, and used to come in and out of my shelter. 
One day I asked her her story, and who she was. She replied, 
‘I am the daughter of the king's prime minister, and I was 
betrothed to my uncle’s son ; on the day of the marriage night, 
he was attacked with a colic, and was in such agonies from the 
pain, that he expired instantaneously®; they brought me here with 


^ In the East, coffins or biers are usually supported on legs. 

2 For read in the original. 

: Note "the idiomatic use of the genitive here , in,; the expression un-M dn. 
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Ms coffin and haw left me/ Slie tlien asked me my story, and 
I also related tlie wkole to ker, and said, ‘ God katla sent tkee 
liere for my sake/ Ske smiled and remained silent. 

* “ In tliis manner in a little wkile mutual affection increased 
between us. I taugkt her tke principles of tke Musalman religion, 
and made ker repeat tke confession of faith ; and having performed 
the marriage ceremony, I cohabited with her ; she also became 
pregnant, and she gave birth to a son. Nearly three years passed 
in this manner; when she weaned the cliild, I one day said to 
my wife, ‘How long shall we remain here, and how shall we get 
out from this place V She replied, ‘ If God takes us out, we shall 
get out ; otherwise we shall some day die here/ I wept bitterly 
at what she said, and at our remaining, and continuing to weep 
I fell asleep; I saw a person in my dream, who said to me, 
‘ There is (a means of) getting out by way of the drain ; go thou 
forth/ I started up with Joy, and said to my wife, ‘ Collect and 
bring with you all the iron pins and bolts which are in the old 
boxes ; so that I may widen it/ In short, having driven a nail 
into the mouth of the drain, I continued to strike it with a stone 
in such a way until I became quite tired. By a whole yearns labour, 
the opening was so enlarged, that a man could get through it. 

‘ “ Then having selected the very finest of the precious stones, 
I filled the sleeves of the dresses of the dead (wdth them), and 
taking them with us, we three came out by that way. I returned 
thanks to God, and placed the boy on my shoulders. It is a month 
since I quitted the high road from fear, and have come by the 
paths of the woods and mountains. When hunger attacked us, 
I fed on grass and leaves ; I have no strength left to say any 
more. These are my adventures, which you have heard."’ 

‘ Peace be to thee, O king 1 I took compassion on his condition, 
and having caused him to take a bath, I had him well di'essed, and 
made him my deputy. And in my own house I had several 
children by the princess, but they all died one after another, in 
childhood. One son lived to five years of age, and then died; 


which means literally * the instant of an instant/ This form is of frequent 
occurrence, thus sah-ha mbj one and all, etc. 
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tli,rong1i grief for liim the princess' also , died. I was quite over- 
whelmed with giief, and ’without her that country became dis- 
tasteful to me ; my heart became quite sad, and I made up my 
mind, (to return to) Persia. .Having petitioned the king, I trans- 
ferred, the duties of governor of the port’ to that young man. Just 
at this juncture the king died also. I took this faithful dog and 
all my property, money, and jewels with me, and came and lived 
at NmisMfur, so that no one should 'become acquainted with my 
brothers’ story. I have become well known as the clog-worshipping 
Miwaja, and on account of this bad'nam.e, to this day I pay doable 
taxes to the government of the king of Persia. 

‘ It chanced that, this young merchant went there, and through 
him I have had the honour of kissing your majesty’s ieet.^ I asked 
the 'MmagUy ‘ Is not this your son '? ’ The Miwaja replied, ^ Sire ! 
this is not my son ; he is one of your majesty’s own subjects ; but 
he is now my master or heir, or whatever you choose to call 
him/ On hearing this, I asked the young mereliant, ‘ What 
merchant’s son art thou, and where do thy parents live?’ The 
boy kissed the ground, and having besought pardon for his life, 
said, /This slave is the daughter of your majesty’s wazlr ; my 
father fell under your royal displeasure on account of this very 
Mwaja's TuhiBS, and indeed the order was given, that if in one 
year his "words were not verified, he should l>e put to death. On 
hearing this, I assumed tliis disguise and went myself to Naulidpnr. 
God has conducted the Mwcija^ together with the dog and rubies, 
before your majesty. You have heard the whole of the circum- 
stances, and I am in hopes that my aged father may be released/ 

On hearing this narrative from the wazlrs daughter, the 
Mmaja gave a groan, and fell down involuntarily. W^hen rose- 
water had been sprinkled over him, his senses returned, and he 
exclaimed, ‘ 0 dire misfortune ! I have come all this distance, and 
have suffered all this sorrow and labour, in the hope, that having 
adopted this young merchant, I should make him my son, and 
hand over to him by deed of gift, all my wealth and property ; 
then my name would remain, and all the world would call him the 
Umaja*s son ; hut my imaginings have proved vain, and the con- 
trary has occurred. He, by turning out to be a woman, has 
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rained the old man ; I fell into the snares of a woman, and now 
the saying may be applied to me, ‘‘Thou remamedst at home, and 
didst not go on a pilgrimage ; yet thy head was shaYed, and thon 
art become the scoff of all.” ’ 

In short, I took pity upon his agitation, and groans, and lamen- 
tations. I called the Mwa§a to me, and whispered some good 
news into his ears, saying, 'Do not grieve: I will marry thee to 
her ; if God wills, thou wilt have children, and she shall be thy 
master.* On hearing this joyful news, he became completely 
comforted ; I then ordered them to conduct the wazlr's daughter 
to the women’s apartments, and to bring the wazir out of prison, 
and having bathed him in the hath, to dress him in the robe of 
exaltation to honour, and bring him quickly before me. "When 
the waztr arrived, I went to the edge of the carpet to receive him 
and conceiving him to be my superior, I embraced him, and again 
bestowed on him the portfolio ^ of the ministry ; and I conferred 
estates and dignities upon the ^wdja, and fixing on the happy 
hour, I married him to the wazir's daughter. 

In a few years, he had two sons and a daughter horn to him. 
Accordingly, the eldest son is now the ' Chief of the Merchants,* 
and the youngest is the superintendent of my household. 0 
Darweshes! I have related this narrative to you for this reason, 
that last night, I heard the adventures of two of your number ; 
now you two who remain, imagine to yourselves that we are still 
seated in the same place, and look upon me as your servant, and 
this house as your abode®. Do you each relate your adventures 
without fear, and remain some days with me. When the 
perceived that the king was very kind to them, they said, 'Well, 
since you have been pleased to show fiiendship towards mendicants, 
we two also will relate our adventures ; be pleased to listen.* 

END OF THE XZAD BAKST. 


^ TMs was doing him a most unusual honour. 

® Kalamddn is literally the case in which the reed pens are placed, which is 
worn in the girdle. It is the insignia of office in the East, 

® TaMya is a hcrmiPs cell, or dwelling-pkce. 








TRANSLITEKATION AND TRANSLATION OF 
MANUSCRIPT LETTERS IN PART L' , ' 


No. 1. 

Qliarih parwar saldmat / 

Fidwl~hi ‘arz yih hat hi leal shdm-ko dah-lm zar^a-B*^. 
hazuT-‘hd hukmTidma paAmcM aur m-mefi lihlm tJm ki fidwl 
huJemndma-ke 2>dte M AllaJiabad-ke istaishan-men M-sir ho. Fidwl 
hukm-ke 2>dte hi wahdn ^^cihunchd aur dj-iale hdzir mhd^ aur jah 
job rail gdrl a I fidivi-ne hazur~ko taldsh kiyd magar kuclih fata 
na mild; hil~dkhir kalkatte-ke ek musdfir~k% zahdnl malfim ha a ki 
hazur-kl toMat hlmdr hai, isdiye lianir-kd and na ha a. Ah 
jidwi-kd irdda hai ki parson yahdn-se kalkatta raicdna lam aur 
haziLT-kl l^idmat-meh pahmiclikar kadamhusl hdsll karuh. Khudd 
jald hazur-ko d/rdm de, 

Al-marMm’^ 2 JuMl, senah'^ 1884. 

^Arzi Jidwii 

Hman Khan, . 

No. 1 . 

Cherislier of the poor — prosperity ! 

The petition of (your) servant is this, that yesterday 
evening by post your honour's letter of orders arrived, and in it 
was written that (your) servant immediately, on receipt of the 


^ Al-mavhum m&mB literally * written.' 

2 The ^ interposed between the numerals signifies 
Christian, from ^u§, the name of Jesus. Hence ® ©«|ui valent 

to A.D. 
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orders, should present (himself) at the Allahabad railway station. 
(Y'our) Bervant, directly on receking the order, went there, and 
remained present until to-day, and whenever a train came, (your) 
seiTant looked for your honour, but could find no trace. At 
length it was understood from a passenger travelling frpm Calcutta, 
that your honour was indisposed, and, therefore, your honour had 
not come. (Your) servant now intends to start from here the 
day after to-morrow for Calcutta, and having arrived in attendance 
on your honour, I will attain to the kissing of (your) feet. May 
God quickly give your honour relief ! 

Dated, ^th July, 1884. 

The petition of (your) servant, 

Hasan Khan. 

Ho. 2. 

Gharih parwar salamat ! 

Fidwl hazuT purnur-he^ hukm-he. muwdfih Jcal suhh-Jco un 
hari sarah-ke dekhne aur taddruk karne-ko gayd thd, jo Amhdla-se^ 
chha kos-tak hai. Tadaruk-se mdlum hu'd Id ek mahina-ke ^arse- 
men char mil-tak rah hihkul durust ho-gd^l hai, magar do mil 
ahhl-tak he-marammat pari hal, leMn itnl hat hai Id Intd patha/r jo 
kuchh sarak-kh marammat-ke liye darkdr hai, wuh sah isl sarak-ke 
kkndre-par maujud hai, aur thekadar kahtd hai Id ek hafta-meh yih 
do mil hhl durust ho^jdwegd, aur Jidwl-ne wahdn-ke mazduroh aur 
guTudshtori-se darydfi kiyd, to we hhl yihl kahte haih hi ek hafta-ke 
andar sarak hid-kul durust ho-jdwegd, aur hai ham anjdm jpa- 
jdwegd. MW an 'arz kiyd, 

Ifuwar^a 7 Januri, 1884 . 

^Arzl fidwlj 

Hman "All Khan, 


^ Furnur, illustrious, filled with light. 

® Written with n, but pronounced with m. 
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ISTo, 2. 

Sir, 

In compliance with your orders, I went out yesterday 
morning to inspect and make arrangements for the high road, 
as far as the sixth hos from Amhala. It was found that in the 
space of one month, the road had been completely put in order for 
four miles, but that two miles were still unrepaired, but that 
hricks, stones, etc., required for repairing the road, had all been 
collected at the roadside, and the contractor said that in a week’s 
time these two miles would also he repaired. I also enquired of 
the coolies and agents there, and they also said that the road 
would be put completely in order within a week, and all work 
would he finished. Eeported for your information. 

Dated, 7th January, 1884. 

Your obedient servant, 

Hasan 'AlT Khan. 

Ho. 3. 

Ghanh parwar saldmat ! 

Aj wakVa g August^ senah 1892 , ha-wah daura rajhaha 
Walla deJcThd gayd hi nihdn mghaha^hd farsli hhdshar jkaryon-ke 
jpds hd hharl Int-hd hand durust nahm hat aur handl’-mm hatym- 
he nichhe-se sir jdtl hat, Ka% pul syphon aur thokaroh-he pds 
hlial-he dharejangal aur chhdpe wagkaira pare kite haik Famdl- 
hd jo head-he pds hai muldhim Myd gayd; mctlum fmd Id mice 
hindse aur hurjl durust nahm. PansalAko dehkhar ushd muhdbiia 
2)ansdl nawis-hd registar pansdkse Myd to Un kisse-hd farh pdyd. 
Is rdjhdha-par pansdl-he pds jis jagah mdhwdrl discharge liyd jdtd 
hai jangal Mydda ho~gayd hai aur yahin hai M discharge-ke dande 
usmeh phansd harehge. A hsar jagah ntdl maweski-he amad-o-raft-se 
gkdt par gale haik Wahah hiyd handl mupd hogl, halki merl 
rdi-meh lahrl-hd glM das ( 10 ) fut lamhd andarda salurm eh vnen 
tin {s)-hl aur hdhir-hl salami doJmofl de-har handyd jdwe aur 
patm purl pdnch fut chaurl raJckhl jdwe. Ahsar jagah naur hkl 
par g&e haik Ahsar jagah patiri ziyddM hat gall hau Wahdh’-he 


146 PBACTIOAL. HIHBUSTlNi GBAMMAE, PABT 

sehha 7 i l&kar shekshan hmm e gale hain aur usmen 

full mjicil level aur mil zomm dikhla-kar ma'e majauza umhd% 
tea chauTcit ^atri mr^-se Mkhd-kar aur estimait nikdl-kar man- 
zurl-ke liye jald arsdl-i-hxmr karungd aur hdd manzjurl kdm 
hash liid&ydt ya"m na'l mittl ddlne-se pahle ^mrdm patrl-M salami 
men khaske katwmkar aur mittl tah-ba-tah ddlkar aur durmat-se 
hutwd-kar handydjawe id-Jd skakastgldcd Mmtra na rahe. Alhatta 
dj-kal ba-waja bdrish rajhaka-ke pds mudde lagdne-kl jagah nahin 
Itai. Bahut-se mog&h wa daJidnon-kd pu^ta kdm aur ndlen 
waghaira tutl hu% pd% gd% aur chand khdlon-se ahmyd! hiPd dekhd 
gay a. Ayydm 4 -bandi-men chand mogaJie jdrl pd% mkl reporf 
*alalida arsdl kamr liaL Pansdl navnsoh aur garddwaroh-ko 
hukm hai ki jab rdjbaha-par gasht-ke Hye jdweh apnl imrdl aur 
cha^yrds ^yahn-kar jdweh aur jangal nikdlne-M khundl zarur apml 
hamrdh raklieh^ magar Khudd Bahhsli jah gasM-ko jdtd hai is 
hukm-kl purl tdmll nahih kartd hai. 

Al-markim August, moMm Hiddyatpur. 

Fidwl Ildhl BaMish, 
Suh-overseer. 

No. 3. 

Sir, ■ „ 

To-day, the 9th August, 1892, whilst inspecting the Yallah 
Tdjhaha\ it was noticed that the floor of the rdjbaha head, especially 
the hand'^ of bricks on edge near the grooves, was not right, 
and the water was leaking underneath the baulks in the regulator. 
There are silt-heaps, jungle and thorns, etc., near several bridges, 
syphons, and falls. The gauge near the head was visited, and 
it was discovered that its figures and bench-mark were out of 
order. The gauge-readings were compared with the gauge-writer's 
register, and a difference of *3 was found. On this rdjbaha, near 
the gauge where the monthly discharges are taken, the jungle has 
much increased, and it is likely that the floats will become 


^ Bdjhaha is a technical irrigation term for 'distributary.* 
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eiitangled, in it at the time of .obserration. In. man j places 
have 'been cansed by the crossing of cattle. Staking would : lie, o,f, 
no use there, but in my opinion, a wooden gimf te.ii feet,, 'long 
sliould .be constructed mtb an internal slope of and, .double, this : 
outsides , making , the patrol, road five feet -wide. In many . places ■ 

, there are . rain holes, and in .some places the banks bave .cut , back 
badly.. These places have been cross-sectioned and plotted on 
section paper, and after showing in them the ^ full supply ' level 
and natural surface, with proposed height and width of banks in 
red, an estimate will be at once framed and submitted to you for 
sanction, on receipt of which the work will be carried out according 
to the specification. Before throwing . up the new earth, benches 
will be cut out in the slope of the old banks, and filled in with earth 
in layers, and rammed and dressed to prevent the possibility of 
breacbes. Of course, at present, on account of the rain, there are 
no spoil-pits available near the rdjbaha for excavating the earth. 
The masonry work and pipes, etc., of many outlets and orifices, 
were found in a state of disrepair, and wmste of water from a few 
water-courses was also noticed. Certain outlets were seen running 
during the closing of the regulator, and they are reported on 
separately. The gauge-writers and patrols are required by orders 
to be in uniform and badge while patrolling over a mjbaha, and 
also to be provided with a book for taking out jungle, but Khuda 
BalA&, when patrolling, does not fully comply with these orders. 

Dated, 14th August, 1892, from Hid§yatpur. 

IiAhI Bakhsh. 

Sub-overseer. 

. ' 3Sro. 4. ■ 

Ba-hazur jandh sdhih mvMamim^ 

Nalir Ban Dodb, Ditidm Smum. 

Jandhd-dllj 

Ham log rahne wdU mourn* Faiehpur^ Teknl 


^ Ghat^d^ ford, landing-place, etc. 
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him, 'AM Siklmn-se^ Jab Mrulk ha-hasrat hotl thl, la-haHs ishe' 
M tamdm rakha hafrmre g^onAm naskehmm hai, hasrat-se panl 
' 'Mrish-k^ huT cMmr tamf ahadl gd^oh-ke Jama' ho-jMd thd, Ilagar 
./Immdog imtizam harhe usko eh mhdsu-vmn Jo hamdre gdnw-h% 
jflnab-i-shamdl ha-jusla sat (l) mil~ke wdhi' hai usmeh ddlte rahe, 
Jah-se drkdr-m nahr aur mjhalia JDoburJl nikdld hai tamdm ftmt 
Jama' f aha hai; hdi rdsta mhe nikdl-hd nahm rahd^ Ms% .toz 
gnmo-ho saMd nuksdn ^ahunchegd andeslmhaL Se^iah aur 
(lohdm emah 1889 men sahib muhtamzm nahr me hamdrl darl^- 
lodst-par^ jpatrl nahr hdt-har tamdm imm nahr-meh ddldiyd aur 
^arch marammat patrl nahr ham-se liyd. Ah ham dar^wdst 
karte hain M yd sirkdr rdjbaha Dohurjl-ke mchhe fuhhta kdm 
hanwdkar us rdsia-se tamdm 2>dnl nahr^meh aise mauka'-jpar ddla 
Jdwe yd hamate kharch-se sirkdr eh nikasd taiydr kara-dewe td-^ki 
tamdm jpdm ds rdsta-se khdrij ho-Jdwe aur ham us nuksdn-se 
hachen, Jis kadar mazdur waahaira-kl zarurat hogl ham intizdm 
kar-sakte hain, FahatK 

'Arzl Jidividh Mahtdh Singh wa Bakhshish Singh namharddrdn 
mourn' Fatehjpur, 

Muwarkha^ 25 August^ 1891, 

3No. 4. 

To the Executive Engineer, 

3rd Division, Bm Doab Canal, 

Sir^ 

We (the petitioners) are inhabitants of the village of 
Fatehpur, in the collectorship of Amritsar. During the Sikh 
rule, when there was a heavy rainfall, the rain water accumulated 
all round the villages on the cultivated land, because the whole 
area of our villages is on low ground. But we made arrangements 


^ This is pronounced darJMst, 

* Fakatf written at tlie end of a letter, etc., means simply ‘no mose’ finis, 
® Jandb~ir'‘aU, a title of respect j your majesty, your exc^ency. 
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I to pass the water down in an escape, which is sitnated to the 

I north of oiir village, at a distance of seven miles. Since the 

I construction by Government of 'the canal and Dolmrji rSjbaha, , i 

I the water remains standing, and liaS' no way for its being ! 

I drained, off, and som.e day there is a fear that the village will be ' I 

seriously damaged. In 1875, and again in 1889, the canal officer, | 

I ■ request, cut down the canal bank and let all the water fall 

I into the canal, and the expense of repairing the canal bank was 

I provided by us. We now pray the Government either to construct 

I a masonry work under the Doburji rajhaha^ to drain the whole 

water into the can.ai, or to make an escape at our cost for the same 
purpose, and thus to save us from loss. We can arrange for 
as many labourers, etc., as may be required. 

The petition of Malitah Singh and Bakhshish Singh, nuiiiberdarb^ 
of the village of Fatehpur. 

Dated, 25th August, 1891. :!j 

' ' : 

3S’o. 6. *; 

Ba-hazur jandb mhih muhtamim hahxdur^ iJivtsim do^am 
{2nd}, nakr Bdrl Dodh. 

BarMwdst milne fdnl nahr rdjhaha Ferozepur-se ha’-mujih '^fd' 

16 aht 8 san 1873. 

Jandh-i-dll, 

Ilamdre gdnw*hd rahha 2742 ekar Juii, imnen^-se hddmumhdt. . 
cmlfi chahJ v:a hangar wa ghairmumMn A’e 1847 ekar kdhil 4 -km!mi 
hat. Rdjhaha Ferozepur hamate zamin-ae guzartd hai wdnjumM 
rahha mundarija hdld-ke 1000 ekar zarnin rdjhaha-ke da/iml fara/ 
anr 847 ekar hdm taraf waM hat. ' Majhaha-ae fasila. hmidri'' 
zaml^n-hd jishl dhpdBhi-ke w&bU yih dar^wdst kl-jatl /mf |;arl& . tfi: 
mlhke domfi taraf hogd. , LiJmzd darl^mdd hai ki do dihdna ek 

^ Headmen, paid by Oovemment. ^ 

^ Bahadur, here used as a term of respect, means brave, boH, : v^iwl'.; 
a title bestovved on military officers. ■ ■ 

L 


II, 
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hurji 17 jdnuh dahinl aur dmrd 22 hurjljimuh hd'm lagd'l jdwen. 
1000 ekdf zamm jo mjbaha’-ke dahinl taraf hai usmeh-se hartban 
400 ehar zaniin is-hadar unchl hai hi jiskl dh]}ds}hl ha-zarid -i-tor 
ncduh ko-saJdi, ha-slgka jhaldr mumkin hai. Do jlialdr do mdliU- 
wdle: jishe tind dabal hohge manzur famine jdweh aur ziladdr- he 
mdrifat matikd~][Mr rdkba-i-jhcdd/i'-hl chak bandl kardl-jawe, td-ki 
shuha tor wa jhaldr-kd rafd! hojdwe aur hashgrah-i-jhaldr-M mkd 
dhiydna liyd jdwe. Dahinl taraf-hd khdl shuru'-se aMhir-tak hamdrl 
zamm-se guzregd, alhatta ha In taraf-kd khdl kariban 2000 fut 
zmunddfdn'-i-mauzdd-MuharakyuT-kl zamln-se guzr karegd iskl 
hdbut ha’tn mdlkd%-‘i-zamin'’kd rdfb-ndma hd-zdlita hdsil kar-sakte 
hain aur yihi Mhdl hd'm taraf -kd do jagah-far rdsta-i-dm-jpar se jo 
DhiydnjMr-se Farldnagar-ko jdtd hai guzr karegd in jagahoh-far 
ham pul hasb-i-pasand 4 -afmrdn-i-nahr taiydr har-dewehge yd 
ba-munb-i-takhm'ma-i-afsar-i-nahr riipiya Idgat-kd add karehge. 
Dahinl taraf kd khdl thori ddr jd-kar Guldb Singh-kl kuhko hdtegd 
toahdn ham kfmd akudekt ya'ne nisdr hana-dewenge. 

Ila^sas hasb-i-zail hohge 

Ilahabat Singh waghaird Patti Euldyd ek Jiissa. Jamdyat 
Singh waghaird Patti Bdh/d eh hissa. Badhdwar Singh waahaird 
Patti Shada eh hissa, Aur isl haida-se wdrl tahslm 4 -pdm-kl ham 
^ud tajwlz karehge. Chunki afsardn-i-nahr-kd Mviydl hai hi kuloh-kl 
ziydda tdidad hone-se pdnl nahr zcbt baliut hold hai lihdzd ham 
yih bhi darMmdst pesK karte haih hi ek kul Muhamad Ba^sh 
waghaira zammddrdn 4 - mauzd^- i -Azamdbdd hamdrl zamm - se 
jdtl hai is huhse hamdrl iamam zam/m-ko 2^dnl lag saktd hai. 
Agar is maujuda kul-kl rdh-se hamko p)dm diyd jdwe to ham 
iamam ihtidal Idgat-i-khdl jo hukkam-v-nahr zer dafd 20 , akt 8 , 
san 1873 , tajwlz farmdwehge aur tamdm Idmrch jo uskd kdrrawal- 
men hogd bild id ammul ddkhil karehge. Fakat, 

^Arzl Jidwiyah Jamdyat Smg\ Mahabat Singh wa Badhdwar 
Singh nambarddrdn 4 -mauz(i 4 -AhmadulVdhddy Tehsil zild Ldhur. 

Mc^ruza^ 22 Juld%y senah tBgz, 
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Ho. 5. 

To the Executive Engineer, 2nd ■Division, Bari Doab Canal. 

Application for snjjplj of water from the Ferozepur rajlmhi, 
under Section 16 of Act YIII, 1873.. 

Sir, , 

The area of our village is 2742 acres, out of wliich, after 
deducting the well, waste and unculturable land, 1847 acres are 
fit for cultivation. The 'Ferozepur rd^aha runs through our land, 
there being, out of the whole acreage, including the higli land. 
1000 acres situated on the right bank of the rajhaha, and 847 
acres on the left. The distance from the rajhaha of our land, for 
whicli this application for irrigation is made, is about one mile on 
both sides. "We, therefore, beg that two outlets may be built, 
i. e. one on the right bank at bench-mark 1 7, and the other on the 
left at bench-mark 22. Out of the 1000 acres on the right bank 
of the rajhaha^ nearly 400 acres are so high that they cannot Ik? 
in-igated by flow, but it is possible by lift. Hence two lifts of two 
rows of earthen vessels each may be permitted to be erected, and 
to prevent flow and lift irrigation being mixed up, the rJladdr^ 
may be caused to mark the area of the land to be irrigated by lift, 
and the water rate for this may be levied at tlie lift rate. On the 
right bank, the watercourse from start to finish wdll pass through 
our land, although on the left hank the watercourse, for a distance 
of about 2000 feet, will run through the laud of the zaniiw.idrs* of 
the village of Mubarakpur, (and) as far as regards this (portion) 
we can obtain the formal permission of the owners of the land as 
usual, and this w'atercourse, on the left hand will cross the public 


^ The ziladdr is the of&cer who has ciuiige of the revenues of a zila\ 
angliee zlllah. 

^ Zamlnddff landlord, land-holder,’ from the two Persian words zamlfi^ 
^ earth, ground, soil,’ etc., and dar, the root of the verb dmhtan, ‘ to have, to 
possess.’ Under the Moghul government the term was applied to a person 
who held a tract of land immediately of Government, on condition of paying 
the rent of it. He was first in rank among the land-holders, he vras respon- 
sible to Government for all debts incurred during possession. 
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road from IMyanpur to FarldBagar at two points, wiiere we will 
construct bridges to tbe satisfaction of tiie canal officers, or we will 
deposit tbeir cost as sliall be estimated by the canal aiitborities. 
The watercourse on the right bank will cross a little lower down 
the Giilab Singh watercourse, wffiere we will construct an aqueduct, 
i.e. a syphon at our own cost. 

The following will be the shares : — 

Mahabat Singh, etc., of Patti Rtibiya, one share; Jamayat 
Singh, etc., of Patti Bahu, one share; Badhawar Singh, etc., of 
Patti Shada, one share. And we will accordingly arrange for 
distribution of water between ourselves. As the canal officers 
consider that the canal water is much wasted by giving too many 
watercourses, we beg to state that a watercourse of Muliamad 
Bakhsli, etc., the zammddrs of the village of Azamabad, runs 
through our land, which can also be irrigated by it. If we are 
permitted to irrigate from the existing watercourse, we will pay the 
full cost of the watercourse, and the incidental charges as may be 
determined by the canal authorities under Section 20 of Act VIII, 
1873. 

The petition of (your) servants, Jamayat Singh, Mahabat Singh, 
and Badhawar Singh, numberdars of the village of AbmadulFabad, 
District Lahore. 

Dated, 22nd July, 1892. 

3No. 6. 


Ba-hazur jandh sahib muhtamiTn naJir Bdrl Dodh^ Division Slivum. 
Darl^wdst theha ghiXrdt, hand Tarn Tdran, 

Jandhd-dl% 

Hamm mdlum hu’d hi sirMr-hd irada shd^ MuUdn-par 
muttasil 2ml Tarn Tdranjo hurjt 113 par wakid hai chand ghurdt 
bandne-hd liai^ balhi sund jdtd hai hi mahhama jandb Chief 
Engineer sahib hahadwT’-se ushe handne-ke waste munzurl hhl hdsil 
ho-gdJl hai. Agar yih amar sack hai, to ham uske iheke-ke waste 
ha-mujib un shardlinke jo n^Mie darij haih darhhwdst karte haih. 
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.Avywcil ytM hi agar Miniafi. IctgaPm yih 'ghurM iaigar Mge jmo^n 
to 1 mm Iml Tujjiga.jo imkl taiyarl-mmi kharch liogii ha-niojfb 
estinudt-he sirkur-men add harenge ; is shark-par ki clmr 
mahsul Mhkul muaf hhjd jdive aur chits sdl'kii badtarak das 
Tupiye yaumtya-he ham-se Uyd game, ' Bdd us dm (lo) sCd-h 
ghurdt milkiyat sirkdr hofige Idgat icaahaira~se hamiird kdl ddma 
na hogd. Agar yih darkhwmt ham fidwiydn-ke kdbtl maiizglrl ua 
hoice, to ham darhhwdst harte hain hi theka ghurdt mazkdra-hfi 
hasharah pacMs rupiye yaumiyadce pdheh sdhke waste ha~mugih uh 
shartoh-ke jo nkhhe likhl jail haih Iiamdre mmnzur 

farmdyd jdfwe : — 

Awtmil — Das {io)mdh-kd mahml basharak mandarija huhl hum 
hadfiur peshgl sirkdr-meh ddi^il karehge. 

Boy am — Hahsid mukarrara mdhdju-indh ydm hir nmki'ut^kA 
chauthl tdrlkh-ko ba-sharte M pansdBpmr zer-i-hand tm (3) fut 
pdhch (5) Mssmse pdm ham. na Iwive, to purd mahpll dCihhil kareitge. 
Agar is~se kam> tm fiitdak hogd^ to rdsf mahsCd add karehgp. ; fm 
f ut-se ham hogd yd nahr hand hogt, to mahml li'l-kul niudf hogd, 
2)aimdish pdnl-ki rozmarrah ha-wakt chhe baje suhhdce hmi^^ vhVdgr. 

Soy am — Agar kisl tdrl^ 'adam maujudgl gJialla yd \idam adai 
mahpll hamdre ghurdt band rahehge, to Cm ayyCim-ke waste mahplU 
kl mvldfi-kd ddwl nahlh karmge, ba-juz du/d do (2) h\ aur kisi 
sdrat-meh mustahaJCk mudjl mahsul nahlii hmnje. 

Chalmram — Hamko ihhtiydr nahlii hogd ki kul mfdd theka yd 
kisl thore 'drse-ke waste theka ghurdt bild manzurl sahib mahtamim 
nahr-ke kisl katkana-ddr-ko diydjdwe. 

Panjam — Hamko agar bamodnd rnakan-ke waste ghaUawa gkuira- 
he zarurat hogd to ham sahib muhtamim bakddur yd afsdr 
dwision-se tahrlrl darMwdst karehgef hamko apm ^areh-se kisl 
makdn-ke handm-kd iMi^iydr nahlh haL Agar kuchh kharch ka- 
rehge^ to sirkdr-se uskl bdhat da wa nahlh karehge, 

Shasham — Tamdm chakidydn aur digar auzCir jinhl zarutai 
cliakkl chalane-ke waste hogi, apne l^rch-se Marwi kartkge. 
Bad Miatam hone timka-ke, yd dUsre ihAkiddr~ko hataurd-khdd heck 
dewehge, yd dusre thekiddr-Jce dakhal lene-se pahle uthd Uwehge, 
Haftam — Agar kdl nayd ghurdt midd theka-ke andar bamJyd 
jctwej to hamko kdl dalwa kaml mahsul-kl hdhal nahlh hogd jab-tak 
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ki ham yih hm na kar-dewen M naye ghumt-he jari hone-se 
tidad ]ydnl ghumt~mei kaml hogi. 

HasUam—Agar miahml sirhdr hamdre mmmahdhl rali-jdwe yd 
buT^kkildf shdTatt ikTdTfid 7 R& Tcd% hdmhiyd jdw&, to dtsi suTUt-fifien 
sahib muMamim hahddur naJir-ko theka tor dene-Jcd iMitiydr Msil 
liogd, OUT sirkdT’-kd/ ikhtiydr hai ki siwd i bond har-deue ghurdt-ke 
jis-kadar rufiya hamdre zamma hdhl ho, wuh hamdri zamdnat out 
jalddd’^se wasul hare aur dobdra mldm karne-mpji jo nuhsdn sarkdr 
hogd wuh hM aym jatddd-se add karehge. FakaL 

Fidudydn Bishamhar Das wa Shankar Das, kaum khatrl, sdMn 
Amritsar » 

If drum, 1 8 Juld\ senah ’ 92 . 

No. 6, 

To the Executive Engineer, 3rd Division, Bari Doab Canal. 

Application for lease of mills, Tarn Taran rapid. 

■ Sir, 

We are given to understand that Government has pro- 
posed to erect some mills on the Multan Branch near Tarn Taran 
Bridge, which is situated at B. M. 113, and that the Chief 
Engineer has also accorded sanction for their construction. If this 
is a fact, we beg to apply for their lease on the following terms : — 

First of all, if these mills be constructed at our expense, we 
will deposit with the Government all the money required for their 
construction as per estimate, on the condition that they are given 
rent free for four years, and the rent for a further term of six 
years be taken at the rate of ten rupees per diem. After the 
lapse of these ten years the mills shall become the property of 
Government, and we shall have no claim for outlay, etc. If 
this request be not granted, then we beg that the lease of the 
above mills may be granted to us for a period of five years, at the 
rate of twenty-five rupees per diem on the terms given below : — 

I. We will pay ten months’ rent in advance at the above rate. 

II. The whole fixed rent will be paid monthly, i. e. on the 4th 
of each month, provided the water be not less than 3*5 feet on 
the gauge below the rapid. If there be less than this, and up to 
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three feet, then , we shall pay half the rent; if it be le.«s than three 
feet, or the canal be closed, then, the rent will be entirely remitted ; 
the gauge being read daily at 6 a.Hi. 

III. When the remain closed for want of grain, or on 

account of our failing to pay the rent, we shall make no claim for 
rem.ittance 5 and we shall have no right to claim remission except 
under condition II. 

lY. We shall have no authority to sublet the contract to any one 
else .for the whole period of our lease, or any part of it, without 
first obtaining the sanction of the Divisional Officer. 

T. Should we want any room for storing grain, etc., we shall 
apply to the Divisional or Suh-divisional Officer in writing, and 
we shall not be authorized to build any house at our cost. If we 
incur any expenditure, we shall make no claim against Governirient 
on that account. 

VI. W^e shall purchase, at our own expense, all the mill-stones 
and other plant required for turning the mills. At the termination 
of the period of lease, we shall either sell the articles on our o%vn 
account to other contractors, or remove tliem before another 
contractor is put in possession. 

YII. If any new mill is erected during the currency of our lease, 
we shall make no claim for reduction of the rent unless we prove 
that it has affected our water supply. 

VIII. If Government rent remains due from us, or we make 
a breach of any of the conditions of the Agreement, the Divisional 
Canal Officer can break our lease, and Government shall be 
authorized not only to close our mills, but also to recover all the 
moneys due from our security deposit and other property, and we 
shall make good all the loss Government sustains by the re-auction 
of the mills. 

We are, Sir, your obedient servants, 

Bishambab .Das anb Shankab Das, 

■Caste Khatri ^ of Amritsar. 

Dated, 1 8th July, 1892. 

^ The Khatrl caste is the military or second ■.grand caste division of the fijur 
castes into which the Eindus are divided. 
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Na 1 . 

Ba-hamr janab sahib muhtamim hakadur nahr Bdri Boob, 
dimsim awwaL 

Jandb-’i-dl% . , ' . . , 

Fidwiydh-ho mdluvifh liiid hat ki eh Tajhaha jadid ^mI IhbTt 
Main Branch Uf perse jishi lamhd% lo mil hogl nihdlne wdld hai 
aur eshtimaU governme^-vtse manzur ho-kar d-gaya, hai. Lihdzd 
ham darJ^wdst harte haih hi tamdm ham hhodal wa puMta 
rdjbaha-hd theha sirhdrse bashard'lt zail hamdre ndm manzur 
ho-jdm, 

Mittl-hd Kdm. 

Ba-nirl^ do rupiyd dth and (2/8) fl hazdr fut muhassir harn-ho 
lend manzdr hai. Tamdm ham tdrilch milne hukmse ha-mHad do 
mail ma'e dareshl im salami waaliaira hash pasand afsardns-nahr 
taiydr kar-demhge. 

Pul^ta Kdm. 

Tamdm pul^ta kdm mutdllika rdjbaha mazhur mid pul wa 
saifanhal wa chanhiydt-hd hamdre ndm manzur farmdydjdioe nir^ 
pu^ta ham mde ujrat chanal wa masdlah waahaira hasharah 
tls (30} rupiyd f I sadlfut muhassir sirhdrse liydjamegd ; sau (100) 
fut muhassir-meh 30 fut masdlah ^umda hasb-lsail lagdyd jdwegd. 
Chuna, hanhar, hd elase galdydhd! d iSfut, surMn 12 fut, atirpuMta 
mt sarhdri sdncha-hi retwdll lagal jdwehgi. Agar sarhdr-ko Int 
rmsdlah apnd dend manzur ho, to sirf chanaldce waste pcmch 
rupiyd fl sadl fut muhassij* lend manzur hai. Agar masdlah 
sarhdr~ho amdni iaur-2)ar taiydr hardnd manzur hOj to sarhdr 
J^dd intizdm hare; agar theha~par taiydr hardnd manzur ho, to 
ba-nirldy'isail uskd theha hamdio diyd jdwe, mt pulfhta retwdll 
ba-mugib sdncha jo sarkdrse milegd pathe-he upar awwal darjd-hl 
chauda (14) rupiya fl hazdr paimaish Int-he hasb-isail hogl, tul 
10 inch, *araz 5 inch, irtifii 2 \ inch, agar rrwmkd ham-par sarlmr-ho 
lend Iht-hd manzur ho, to nirhh dholdUl 8 anna fl mil fl hazdr 
dend koga, aur usl sdnche-hl Iht daraja doyam-hl 8 rupiya fl hazdr 
aur pdl Iht ba-nirkh pdnck rupiya fl hazdr. Bora wa hhingar 
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tin Tu;piya ft sau fut muhmir de-sakta Imn , ' Wmfe paiktl Infkl 
fdni naliT aur waste jaldne mtoh-Jce mmikd ha-mmihd lakrl iiahr^m 
ha-nir^ ^andam (15) rupiya f I char sau fut ham-ho mUjdm, 
katdl lakrl aur lagdnd darl hamdre zimma hogd, liufl mdrifat 
Imhhcim-i-zilld ha-nirMpi-mukarmra nazdik-ke friluit-se ham-ko h 
dl'jdwe. 

Nir^i-Ohuna, 

Chuna us patthar-ka ja ndla ehakkise lekar lakrl-^se jaifhfd 
jdivegd pachclm (25) mpiya fl sadl fut muhmir^ aur 
kankar huhjawdn yd dhoyd hu d jo kdela-se jaldyd jfmegd his (20) 
Tupiyafl sadl fut mukassir, SurMl doyam daraje-kl mt-se haiutl 
jdwegl aur chhdnna-se phlidnl jdwegl jis~meh ek murahhd iueh-wim 
64 surdkh hongs, athdra rupiya fi sadl fut muhassir. ^Bouldtr' 
agar ^ pitching’ --ke waste lend manmr ho, to ek fut nmhfil wdfm fl 
sadl fut mukassir-ke waste chauda (14) rupiya. Agar ham 
chanai-kd mde mamldh-ke hamdre zimma hogd, to tdr~M milm 
hukm-se ha-mtad chlie mdh tamdm-o-hamal purd kiyd jdivegd, agar 
masdlah sarkdri hogd, to sirf chanjal-kd kdm do mdh-ke andar 
purd Tdyd jdivegd, Jo kdm taiydr hotd jdwe uskd rupiya do 
haftd-ke had ^^^^^'^d’ish ho-kar had wazah das (10) rupiya fl sadl 
ha-mujih hill-ke milta rahe, td-ki hanmre kam-mm haraj vxihi 
na ho, Ek mistrl sarkdr-se waste nishdndihl kdm khf2d(fi ma 
hhard’l waghaira wa ma'dina kdm ha-mujih nahsha tdmdt Myd 
jdwe. Agar kdm mtad’-ke andar taiydr na ho yd intizdm kdinJJi 
sarkdr~ko aehchhd ma'lum na ho, to aisi Miat--meh sarkdrJco 
mansukhi theka-kd iklitiydr Jud, kdm ha^iaur amdnl hard lews jo 
Jcharch ho hamdre hisdb-se mujrd Uyd jdwe, 

‘Arzl fidwiydn Imam ed-Din wa Kanm ed~Dtn thelcidarfm, saknd I 
Batdla, Zilld Gurddsp^ura, 

6 August, 1892 . 
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25 * 0 . 7 . 

To the Executive Engineer, ist Division, Bari Doab Canal. 

Sir, 

We have been given to understand that a new rajhaha, 
I o miles long, is about to be taken out from the Tibri Eegulator, 
Main Branch Upper, and an estimate has been sanctioned by 
Government. We, therefore, apply for the contract of all the 
earthwork and masonry works on the following conditions : — 
Eartlivjorh at Es. 2/8 per ^/oo c. ft., to be completed (including 
sloping and dressing) within two months from date of order, to 
the satisfaction of the canal officers. 

Masonry worhs , — (On the condition that the contract for all the 
masonry works connected with the rajhaha, such as bridges, 
syphons, and rest-houses is given to us) including material and 
labour at Es. 30 per Vo c. ft., consisting of 30 ft. lime and surkhi 
(lime well burnt by charcoal 18 c. ft. and surkhi 12 c.ft.) and sand- 
moulded, well-burnt bricks of Government pattern. If Government 
is to supply its own bricks and mortar we shall charge Es. 5 per 
Vo c. ft. for labour only. If Government wishes to manufacture 
the building materials departmentally it should make its own 
arrangements; if these are to be manufactui*ed by contract, we 
can supply sand-moulded ist class bricks 10" x X of Govern- 
ment pattern at kiln site at Es. 14 per Voo; carriage to site of 
w’ork will be eight annas per mile per Voo bricks. 2nd class 
bricks of same pattern at Es. 8 per Voo; and bricks at 

Es. 5 per broken stone and kTiingar"^ at Es. 3 per Vo c.ft. 

Eor moulding bricks canal water free, and for burning bricks canal 
wood at Es. 1 5 per 400 c. ft. to be supplied to us ; cutting and 
stacking of the wood will be at our own cost. Arrangements to 
be made through the civil authorities to purchase ^ Eori ^ fuel for 
us from the nearest villages at the usual rates. 


^ Ella bricks are bricks not thorongWy burnt through. 
® A'7^^3^yar = semi vitrified bricks (slag). 
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Lime, ' 

Chakhi stone lime burnt with firewood at Es. 25 per c. ft. ; 
lime made of kankar^ washed and burnt with charcoal at Es. 20 
per 0/0 c. ft.; surMl^ made of 2nd class bricks, well pounded and 
passed through a screen ha¥ing 64 meshes to the square inch, at 
Es. 18/- per «>/o c.ft. 

1' Boulders for pitching at Es. 14 per <^/o c.ft. If %ve supply 
labour and material, we can finish all the masonry works within 
six months from date of order ; if Government supplies building 
materials, we can finish the construction with our labour within 
two months from date of order. Work completed from time to 
time to be measured, billed and paid for after two weeks (a deduc- 
tion of Es. 10 per ^/o being made from the bill), so that oiir work 
may not suffer for want of funds. A mistrl^ to be appointed by 
Government to spitloek out the lines of excavation and embank- 
ment, etc,, as well as to see that the work is executed according 
to the plans. If the work is not finished within the fixed period, 
or our own arrangements for work are found defective, the Executive 
Engineer will be at liberty to cancel the contract and to carry 
out the remaining work departmentally, deducting the cost from 
our account. 

We beg to remain. Sir, your most obedient servants, 

Imam Bin and KaeIm Din, 
Contractors of BatSla, District Gurdaspore. 

Dated, 6th August, 1892. 

INo. 8". 

Wakt 6 Jiln, senah "92 ko Nathu Earn mmtagjiw saMn AmritBar 
hatra Garha JSingk-ne kotwdll sadar AmritBar -men ha-waht 7 haje 

^ Kanhar is a nodulous form of Hmestone found in beds, and much used in 
road-making in India. 

® Surlihi is pounded red brick, hence its name, and is used for mortar, 

2 a skilled workman, a foreman 

* This is a Police Report in a case of theft. 
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din-Jce dnhar report harl 7 ci shah-'i-guzasMa-ho Jiamdre ghar-men 
2)TcIihe-ki dmdT’-se ndkh lagl hat aur Jtamdrd kartban chlie scm 
rupiya-ke nakd wa jins asbdb mankula nikdl-kar le~gd’l haii. Us. 
vKikt main Muhamad Dm, D^miy Ins2)ectoT, wa Gkuldm Hussain, 
Sergeant, Ho, 12, ica RaMm Raj^sh, Ho, 2g4, wa Samdu, Ho. 305, 
VM Karim BaMsh, Ho, 199, kanstabaldn-ho hamrcih lekar mauTccH 
par gayd aur taftish harne shurit hi, aur jis dlwdr-hi taraf-se 
nakh lagl tin, wuli rdsta shdrUa-i-dm thd, is waste Hathu mustaaMs- 
se. jiske ghar nakb lagl thl darydft hiyd hi agar terd kisi-par shuba 
hai, to nskd ndm bataJo. Usnejatodb diyd hi merd shuba 
nahlh, hkin is mahalle-meh do (2) tin (3) ddmi badmadsh raJite 
ham, chaudhari mahalle-se darydft hiyd jdwe, ChundncM Hdhd 
chaudharl mahalle-ko hidd-har surdgh-i^mulzimdn’-ke lagdne-men 
hoshish ki gd% to chaudharl mazknrme Karim wa Sultdn-hd ndm 
liyd hi wuh is bazar- men Hussain RaMsIi khojd-kl dukdn-par 
atvdra baithe rahte haih, uhhe gharoh-hd malum nahlh hai, 
isUye chaudharl-ko sdfJi lehar ba-mde sergeant wa kanstabaldh 
mazkur-ke Hussain Bahhdi Moje-hl dukdn-par dyd aur ushl 
dukdn wa ghar-kd taTika karke taldsh ruharu-i-Hdku namharddr 
wa Ghasita chaudharl-ke U-gd'l, to uske ghar-se tin Htdad dopatta 
wa do anyuditarl tild wa yak dr si tild wa his {20) ru^hy a nakd 
mdl-i-masruka nikld ki jisko musta gh ls-ne mdld-masruha-i-ldmd 
shind^t hiyd. ChundncM ndmburda-ko hardsat men rakhd gayd 
aur bdhi mulzimdn-he patta-he waste hoshish ki- gal, 'At nd-al-darydft 
Hussain Bakhsh khoje-ne kaha ki shah 4 -wdriddt-ko mulzimdn Karim 
Sultan Kashmiri meri dukdn-par ha-waht bar a (12) baje-i-shab nakd 
wajins masrdka azdn-i-muddai ha’-zart a-i-naKb jo Mdna-i-musta~ 
ghls-se 7 iikdld gayd thd lae the, aur mujhe shakh hud hi is waht asbdb 
hd land Midli az %llat nahlh hai, to maihme mulzimdn-ho dhamhdyd 
aur hahd hi yd to Mssa harahar-hd mujhe de-do warna main report 
ihdna-meh hartd huh, Phir mulziman-ne mdl maujuda mujh-ko 
de-diyd aur bdkl-hd KMSd tak^m karke *all es-suhh-ko chale gaye, 
Chundnchi main nishdn-dahl mulzimdn-i-ruposh shuda-ki Icaruhgd. 
Phir main Muhamad Din, fiepwty Inspector, wa Ghuldm Hussain, 
Sergeant, wa Rahim Bal^h, Samdu, Karim Bal^h, Ghasita wa 
Hdhu, wa Ghamtd namharddroh-ho sdth kkar Hussain Balchsh 
khoje-ke sdth hiid aur usne ek haitliah-meh muldman-kl nishdn- 
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dahl karl auT waliail-se liar im mulzim mil-gayd aiir chunmicki 
us-se taftish-i-hdldt mazku7n4-h^ slmrU hu I aur Sulfa n~ke wdsUi 
taldshlioti rahl, Ghmidnchi Karim mulzim-m kuclihjuz wa 
masruhaSrmustagMs madfuna ajpnd ek daralM pqyahhe nlcMm-m 
nihctl diyd aur hdkl mdl-kl nishat kahd Id muh Sultan lekar Kathd- 
7ia7igal-kl taraf €hald gaya liaL Churmnchi Sultan-kl talmh hotl 
rahl, aur jo mdl hardmad hu% Jiai tvuh sar ha-muhr ^mrcd^mtn 
land karke mdl Midne-men td murattab harm cJiMan wa giriftdri 
hdkl mulzimdn-ke rakhd gayd hm, 7 Jun, senah ' 92 . 

Aj 8 Jun, 1892 ko, Mukamad Din, Deputy Inspector, mde 
sergea^ti wa kanstahaldn mazhura-i-hdld ma^e do mulzimdn-ke hdzir 
ae, yilh demon mulzimmi ba-zarla thdna sadar Amritsar-ke girifidr 
hue. Bdhl mulzimdn-kd patta naliln hai. Clmyidnchi ha-zaria M/?//. 
marifat Deputy Inspectord-thanad-Katlmna^igal-kl Sultan mulzim- 
hi taldsh kl hai aur imJcd taTika karke rdharUdmaiiiharddrmidce 
unhe gharoh-kl taldsh karl aur unkd intizdr kiyCi jdwe. 


No, 8. 

On the 6tli June, 1892, ISFathu Earn, complainant, resident of 
Amritsar, suburb of Garba Singh, reported at 7 a.m. at the central 
police office of Amritsar, that on the previous night the hack wall 
of his house was broken into by burglars and nearly Es. 600 worth 
of cash and other property were stolen by them. I, accompanied by 
Deputy-Inspector MuhamadDln, No. 12 Sergeant Ghulam Hussain, 
and Nos. 294, 305, and 199, Constables Eahim Bux, Samdu, and 
Karim Bux, went directly to the place, and commenced an investiga- 
tion. The wall broken into was along the public road, therefore, 
the complainant Nathu, whose house was broken into, was asked 
whether he suspected any one, and if so, to point him out. He 
replied in the negative, but said that as two or three bad characters 
lived in this quarter (of the town), the headman of the quarter had 
better be questioned. Accordingly Haku, headman of the quarter, 
was sent for, and put upon the tracks of the delinquents, and he 
named Karim and Sultan, who were to be found in this bazaar, 
at the shop of Hussain Bux Khoja, their houses not being known. 
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I, therefore, took the headman and the sergeant, and the above- 
mentioned constaHes with me, and went to the shop of Hussain 
Bnx Khoja, and having locked np his house, a search was made in 
the presence of Hakii and Ghasita, headmen, when three pieces of 
cloth, two gold rings, one gold ring set with a small piece of looking- 
glass, and twenty rupees in cash, were found in his house, which 
the complainant recognized as part of his stolen property. Ac- 
cordingly the above-named Hussain Bux was put under arrest, 
and further steps were taken to trace the other persons implicated 
in the theft. On inquiry, Hussain Bux Khoja deposed as follows : 
■On the night the theft occurred, the accused, Karim and Sultan, 
Cashmiris, brought to my shop at midnight the cash and goods 
belonging to the complainant, which they had stolen by hrealdng 
into a wall of the house, and as I suspected the bringing in of 
goods at so late an hour, I menaced the accused, and asked them 
to share the stolen property equally with me, or I should lodge 
an information with the police. The accused gave me the property 
found, and having distributed the remainder among themselves, 
left very early in the morning.' Accordingly I will follow up the 
traces of the accused at large. I, then, took with me Deputy- 
Inspector Muhamad Din, Sergeant Ghulam Hussain, Constables 
Kahim Bux, Samdu and Karim Bux, Ghasita and Haku, headmen, 
and Hussain Bux Khoja, and the last-named pointed out a place 
of resort of the accused, and there the accused Karim was found, 
and he was asked for further details with regard to the investiga- 
tion of the circumstances given above, and further search was 
made for Sultan. The accused, Karim, gave up a portion of the 
stolen property belonging to the complainant, which he had buried 
under a Pipal ^ tree, and as for the remainder, he said that Sultan 
had taken it with him to Kathu-Hangal. The search was con- 
tinued for Sultan, and the property which has been recovered 
lias been packed up in a sealed parcel, and deposited in the store- 
room, pending the completion of the warrants for the arrest of 
the remainder of the accused. Dated, 7th June, 1892. 

To-day, the 8th June, 1892, Deputy-Inspector Muhamad Din 

^ A species of % tree (Ficus religiosa). 
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appeared together with the above-meiitioned sergeant and con- 
stables, and two accused persons, wbo bad been arrested by tbe 
Amritsar police. Tbe others are still at large. However, a 
search for the accused Sultan has been instituted through tbe 
Deputy-Inspector at tbe Hatbu-Hangal police-station, wbo lias 
been directed by letter to lock up the houses of those suspected, 
and to make a search in the presence of the headmen, and the 
results are awaited. 


No. 9. 

Ba-’*adalat diwdni ha-ijids ^ Em Badri Das sdhih munuf darja 
avowal. 

Bird Singh walad Mahtdh \ / Kishen Singh walad Sar- 

Singh zdt Jat sdUn numzd [ J mukh Singh ml Jat sdkmFow- 
Vallah teJml Amritsar. shera Nangll zilld Amritsar. 

Mudddl. ' ^ Mudddi- alaihL 

Ddwa dal^alydhl mavxizl 19 glmma an 4 handl irazl kkdta 
number 12^ jamci handl number 47 wa 4%jamdi 9 rupde 6 am, 
panjgunah 46 rupde 14 ane, tls gunah 281 rupde, 4 ane, wdkid 
raTda Nowshera Nangll tal^ll-o-Blla Amritsar bar hum-i-rahi 
ndma. 

Bay an ddwa hasah zail hai : — 

(1) Yih Id mawdzl 19 ghumaon 4 handl irdzi milJciyat mudddl- 
*alaihi hhdta number 123 ma^idarja jamd handl number 47 zm 48 
wdkid rakha Nowshera Nangll tehsU^(hplld Amntsar--7mk hai ki 
jiskl fard number irazl shdmil *arzi hazd hai. 

( 2 ) Yih ki mudddl-alaihi number i mil Juh san i%gz ho irazl 
milkiyat-i-Mud ha^-dast-i-mudddl hi U%waz muhlagh 650 rupiye 
rahn ki aur ikrdr kiyd Id kabza murtahan-hd rahegd aur do mdh-tak 
kabza murtahan-kd kardduhgd aur mi^ ad das (10) scd-ke had irdzi 
marhuna fak~ubrahn kardlungd aur sml4-mundfd harabar ralmgd. 

( 3 ) Hash shartd-rahnndma mudddl-^*uluihi-m kabza irdzi maz- 
kur-kd 7nudddl-ko midd muharrara-he hdd ndhlk diyd. Mudddl- 


^ JSa-ijlds 
tbe Bench 


t, in the act of sitting j this means, therefore, RSi BaXi DSs on 
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"alaihi-ko ciumd martaha waste dem hahm^he kaM gaya magar 
v:uh manta naJim hat, is-wds^ mndda%-ko ba-tariM 12 August, 
san i%g2 ko hind-i<ldwa ^aiddhiiu 

(4) Is-wasU istiddd hai hi degree daldmlyahi irdzl 19 glmmaou 
4 kandl imft ba-mujih shardit mlmndma mda Marcha-i- addlat ha-' 
hahk-i-mudddl ha^ndm muddui- alaihi dljctwe yd aur kdl dadrasi- 
hi jo hash hdidid-muhadma muhtazal insdf Iio, farmal jdwe. 

'Arzljidwt Bird Singh walad MaTitdh Singh zdt Jut, sdkin Yallah 
2mrgana-‘0'zil!a' Amritsar, 

Yakam August^ san 1892. 

Baydn ^arzl hazd Hlman-o-yalfman sahih-o-durmt hai. 

Bird Singh. 

Ho. 9. 

la the Civil Court of Rai Badri Das, Judge, ist Class. 

Hira Siiigli, son of Mehtab \ , Kisben Singh, son of Sar- 

Singli, caste Jat V^’^sident of inukh Singh, caste Jat, resident 

the village Yallah, Tehsil , v, J of Howshera Nangli, District 
Amritsar. Amritsar. 

Plaintiff. / \ Defendant. 

Claim for taking possession of 19 ghumd'os^ 4 handls of land, 
khdta^, No. 123, Revenue Assessments, Nos. 47 and 48.. Revenue 
Es. 9/6/-, five times of which is Rs. 46/14/-, and thirty times of 
which is 281/4/-, situated in the village of Nowshera Nangli, 
Tehsil and District Amritsar, as per mortgage deed. 

The grounds of claim are as follows : — 

(1) That 19 ghumdios 4 Jcandls of the Defendant's land, Khdta, 
No. 123, Jama handi, Nos. 47 and 48, are situated in the village 
of Nowshera Nangli, Tehsil and District Amritsar, and the list 
showing numbers of fields is attached to this application. 

(2) That on the i ith June, 1 892, the Defendant, No. i, mortgaged 


^ The Jats or J ats are a class of BajpUte. 

“ A ghmim^o is as much land as can be ploughed in a day by a single pair of 
bullocks. 

® Khdta is a day-book, or account-book, probably means ‘ folio’ here. 
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liis land to. the Plaintiff for, Ks. 650,- on tk .condition tliat the 
mortgagee sliould remain in possession of tlie land after being put 
in possession of the same within two months, and. that 
would be redeemed after a term of ten years, and the interest of 
the money and the income of the land wmuld be equal. 

(3) That the Defendant failed to give the Plaintiff the 
possession of the land as agreed to in, .the mortgage deed. He 
has been repeatedly asked to make over possession, bat all to no 
purpose, which led to the cause of action on i2tli August, 1892. 

(4) It is, therefore, prayed that a decree for the possession of 
19 ghumci os and 4 hanals of land, as per coBditi.ons of the mortgage 
deed, with costs, be passed in favour of the Plaintiff against the 
Defendant ; or that such other measures may be taken as the 
Court may deem proper under the circumstances of the case, to 
ensure justice to the Plaintiff. 

Petition of Hira Singh, son of Mehtab Singh, caste Jat, of the 
village Yailah, Pargana ^ and District Amritsar. 

Dated, ist August, 1892. 

Note. — To the best of my knowledge and belief, the statement 
contained in this application is correct. 

(Signed) Hiea Sixgh. 


Ho. 10. 


Ba-adalat diwdni ha-ijlds sardar Sher Ahmad Khan sahib munsif 


darja avmal zilld Amritsar. 

Sundar Singh, walad Bhup 
Singh, zdt Jat, sdMn Afajitha, 
Tehfd-o-zilld Amritsar. 
Aludddl. 


Ba^^m Sewa Singh, walad 
Majd : Siughf mt Jat, sdkm 

aizan. 

Mmlddl^'alaihL 


Ddwa fak-ul-rahn muwdzi % ghwma m ^ kaml 4 maria irazt 


^ The pargam is a smaller (livisioa of ' the eottntsy than » It is the 

largest division of land in a 

II. M- ■ 
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jaMU* ■ hancU ' number 43. 40, wa Mmiu niimher ^ 6 , wa]ctd rahha 
Majitlm tehsil wa zilld Amritsar hiUHwaz muhtagli 300 rupiye, 

Bayan ddwa hasah zail hai : — 

(1) WaMd 2 Jim, 1889 ko mudddl-ne 8 ghumdon 7 kandi 
4 maria irazl malkiyatJ-Miud wdMd rakha Ifajitlia pargana 
Amrtisar ba-dast mudddl-dlaihi rahn hd-kahza Ml-iwaz 300 
rupiye M. 

(2) Mahu nmna mazkur-men ikrdr yih tlid hi kahza murtahan-hd 
rahegd aur sud-o-mwmfd hardhar rahegd aur mtad do sdl-he had 
mudda% mublagh 300 rupiye adae karhe izdzl marhuna fak-ul-raJm 
hard lungd* 

( 3 ) Chunhi m^dd mukarrara rahn-ncma guzar chuhi hai mudddt- 
'alaihi-ko chand martaba kahd gayd hgi Id louh mublagh 300 rupiye 
zar rahn-kd leJewe aur zamln chlior d&we, magar wuh manta nahm, 
is- waste mudddl-ko handH muT^dsmat, July 1891, menpaida hull, 
300 rupiye maa Marcha *addlatba-hakh mudda% ba-ndm mudda%- 
*alaihi di-jdwe yd aur kd% dadrasi hi hash hdldt muJcadma muktazdli 
wa insdf malum ko farmai j awe. 

Bay an 'arzl hazd *ilman-o-\ Sundar Singh, wdlad Bimpj 
yahinan sahih-o-durust hat > Singh, Jai, sdkin Magitha, 
Sundar Singh, mudda\ ^ pargana-o-zilld Amritsar. 

3sro. 10. 

In tlie Civil Court of Sirdar Sher Ahmed Khan, Munsiff, ist Class, 
Amritsar District. 

Sundar Singh, son of Bhoop 
Singh, caste Jat, of Village 
Majitha, Tehsil and District 
Amritsar. 

Plaintiff, 


t Sewa Singh, son of Maja 
Singh, caste, residing as above. 

Defendant. 


Claim for redemption of 8 ghumd^os 7 kandla 4 marlas of land, 
jamcC handi^ Nos. 43, 40, and khdta, No. 96, situated in the village 
of Majitha, Tehsil and District Amritsar, mortgaged for Rs. 300. 


TEAMLITERATIOJ^’- AHB TBAHSLATIOIf OF HS., LETTERS, lf.7 


CTiminds of claini are as follows :— ■ 

(1) On tlie 2ricl Jiinej 1889, tlie Plaintiff mortgaged and allowed 
possession of liis land, measuring Sf. 4m., situated in tlie Tillage 
of Majitlia, District Aiiiritsar, to the Defendant for ils. 300. 

(2) It was agreed iipoii in the mortgage deed above alluded to. 
that the mortgagee will remain in possession of the land, the interest 
of the money and the income from the land being held equals aiwl 
that the land wmiild be redeemed after the term of two years by 
the Plaintiff, on receiving payment of Bs. 300* 

( 3 ) The term of the mortgage being up, the Defendant has been, 
repeatedly asked to receive the sum of Bs. 300 (mortgage money), 
and give up the land, but he refiises to do so. This led to a cause 
of action in July, ,1891. It is prayed that either a decree for 
Bs. 300, w.ith costs, may he passed in favour of the Plaintiff against 
the Defendant, or such other measures may -be taken as the Court 
deems proper under the circumstances to mete out justice to the 
Plaintiff. 

Note. 

I, Sunclar Singh, Plaintiff, ’ 

to the best of my knowledge and Sukbae Sikoh, son of Bhoop 
belief, declare that the statement t Singh, caste J at, resident of vil- 
contained in this application is 1 lage Majitha, District Amritsar, 
quite correct. ' 
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TEANSLATIOX OF BEADINfi E.XERCISEi^ 

IN APPENDIX, PART I, 



TRANSLATION OF READING EXERCISES IN : ' 
APPENDIX, PART L 

1 . 

Akbar asked Bfrbai wbat quality was most liseM in war-time, 
Birbal replied : * Asylum of the world ! courage/ Tbe king said : 

' Why do you not say arms and strength '? ’ Birbal replied : ‘ Sire ! 
if courage should fail, of what avail would arms and strength be ! ’ 

2 . 

There was a great friendship between a camel and an ass. By 
chance botli undertook a journey (together, and) came across 
a river in the midst of the road. The camel entered the water 
first. The water came up to his stomach. He began to say, 

‘ 0 friend! come here, there is only a little water/ The ass said, 

‘ It is true it is up to your stomach (and, therefore), it appears 
little to you, but it would be over my back (and) I should be 
drowned.' 

■ ■ ■ ■■ "■ '3.'V' ■ 

THE BAITAL ^ PACHCHM. . 

THE INTEODUCTIOH TO THE STORY, 

There "was a city named Dharanagar®, the king of which w’'aR 
Gandharb Sen. He had four queens, and by them six sons, one 
more learned and powerful than- another,'. By chance, after some 

^ A sprite haunting places where dead . bodies are burned, and aniumting the 
bodies after death. 

Bhara-nagar is composed of two Sanskrit words : iViard, a stream, and 
nagaVf a town, city. 
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days the king died ; and in his place his eldest son, Shank by 
name, became king. Again, after some days, his younger brother, 
Yikram \ haYing slain his eldest hrothei’, himself became king, and 
began to reign well. Day by day his dominion so increased, that 
he became the king of the whole of India and having established 
his government jhrmly, he inaugurated an era. 

After some time the king bethought himself that he ought to 
visit those countries of which he had heard. Having determined 
on this, he made over his throne to his younger brother Bharthari, 
and himself assuming the guise of a devotee, began to wander from 
land to land, and forest to forest. 

A Brahman was jmactising austerities ® in that city. One day 
a deity brought and presented to him the fruit of immoiiality 
He then took the fruit home and said to his wife, ' Whoever eats 
of this will become immortal ; the deity told me this at the time 
of giving the fruit.^ Hearing this, the Brahman’s wife wept very 
m\ich, and began to say, ^Tliis is a great evil we have to suffer! 
for, becoming immortal, how long shall we go on begging alms? 
Moreover, to die is better than this; (for) if we die, then we 
escape from the trials of the world.’ Then the Brahman said, 
‘ I took (the fruit) and bx'ought it ; but, hearing your words, my 
understanding has become dumb-founded. Now I will do what- 
ever you may direct.’ Then his wife said to him, ‘ Give this fruit 
to the king, and in exchange for it take wealth, whereby we may 
enjoy the advantages of this world as well as that to come.’ 

Hearing these words, the Brahman -went to the king, and gave 
him his blessing ; (and) having explained the circumstances of the 
fruit, said, ^ Great King ! do you he pleased to take this fruit and 


^ Vihram or Vikramddityd, the king of Ujjain, was the founder of an era 
among the Hindus, still in use, commencing b.c. 56 . Yikram means ‘great 
power or strength,* etc. in Sanskrit. 

® Jamhudwljy is the name of one of the seven divisions of the world, and 
implies the central division, or the known world, 

^ Tapasyd^ austere devotion, prayer, penance, s, 

* Note the use of the inseparable particle ^ a, which in Sanskrit words 
signifies negation or privation, like the un in English, in such words as 
nnlikely^ etc. Here amrii = undying, immortal. 
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give me some wealth; there is happiaeas for me in yonr being 
long-lived.’ The king having given the Brahman a lakh of rupees, 
dismissed him, and entering the women’s apartments, gave the 
fruit to the queen whom he loved the most, saying, ‘ 0 Queen ! do 
' thou eat this, so that thou mayest become immortal, and remain 

young for ever.’ The queen, hearing this, took the fi-uit from the 
Mng, (and) he came out into his court. 

A certain KotwaP was the lover of that queen, (and) she 
gave the fruit to him. It so happened that a certain courtesan 
was the Kotwal’s mistress ; he gave her the fruit and described its 
virtues. The courtesan thought to herself that the fruit was 
a fitting imesent to give the king. Having determined upon this 
in her mind, she went and presented the fruit to the kijig. The 
king took the fruit, and having given her much riches, dismissed 
her; and contemplating the fruit, and pondering within himself, 
he became sick of the world, (and) began to say, ‘The perishable 
^ things of this world are of no use whatever; for through them one 

must in the end fall into hell. Preferable to this is the practising 
of religious duties and the continuing in the remembrance of God, 
whereby one’s future welfare will be assured/ 

Having arrived at this determination, he went into the women’s 
^ apartments, and asked the queen what she had done with the 
fruit. She replied that she had eaten it. Whereupon the king 
showed the queen the fruit. As soon as she saw it, she stood 
aghast, and could make no reply. Then the king having come 
forth, caused the fruit to he washed, and ate it, and abandoning 
his kingdom and throne, assumed the guise of a devotee, and 
betook himself alone to the jungle, without communicating with 
a single soul. 

The throne of Vikram became vacant. When this news reached 
King Indra he sent a demon to guard Dharanagar. He continued 
to keep watch over the city day and night. In short, the report 
of this matter spread from country to country, that King Bliarthari 
I had abandoned his government and gone away. King Ylkram, 

^ A hotwdl is the chief officer of |>oliee of a city or town, p. 

^ The king of the gods, Zeus, Jupiter. 
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too, .heard the" news, ■ and at once came' to his country. It was then' 
midnight, at that time he was entering the city, when that demon 
called out, ‘Who art thou? and whither goest thou? stand still 
(and) disclose thy name/ Then the king said, ‘ It is I, King 
Vikram ; I am entering my own city ; who art thou, to challenge ^ 
me?’ Then the demon said, ‘The deities have sent me to guard 
this city : if you are really King Yikram, first fight with me, and 
then enter the city/ 

Immediately on hearing these words the king girded up his 
waist-cloth and challenged the demon. Whereupon the demon, also, 
stood up to him. The battle began. At last the king threw the 
demon and sat upon his breast. Then he said, ‘ O king ! thou 
hast thrown me; I grant thy life as a boon/ Then the king, 
laughing, said, ‘Art thou gone mad; whose life dost thou grant ? 
Did I so -wish, I could kill thee ; how canst thou grant me life ? * 
Then the demon said, ‘ 0 king 1 I am about to save thee from 
death ; first listen to a word I have to say, and then, free from all 
care, rule over the whole world/ At last the king set him free, 
and began to listen attentively to his story. 

Then the demon said to him ; ‘ There was in this city a very 
liberal king, named Chandrabhaii. It so happened that one day 
he went forth into the jungle; when, wdiat should he see but an 
ascetic hanging, head downwai’ds, from a tree, and sustaining 
himself by inhaling smoke alone — neither receiving anything from 
any one, nor speaking to any one. Seeing his condition, the king 
returned home, and seating himself in his court, said, “ Whoever 
will bring this ascetic (here), shall receive a lakh of rupees.’' 
A courtesan hearing these wmrds, came to the king and made 
petition, saying, “ If I obtain your majesty’s permission, I will have 
a child begotten by that ascetic, and bring it here mounted on his 
shoulder/’ 

‘ On hearing this speech the king was lost in astonishment, and 
having bound the courtesan to bring the ascetic by giving her 
a parcel of betel leaves dismissed her. She went to that forest, 

^ JRohndi to stop, prevent, detain, 

^ Bird dend, to bind a person to undertake a business. This expression had 
its origin in a custom that prevailed of giving a bird of betel leaves to any 
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and reacliing the ascetic’s abode, perceived that it was indeed true 
that he was hanging head downwards, neither eatins nor drii.kinrr 
anything, and that he was withered up. In short, 'that courtesan 
prepared some sweetmeat, and put it into the ascetic’s mouth 
He, when he found it was sweet, ate it np with zest. Whereupon 
the courtesan applied some more. In this way she continued to 
feed him with sweetmeat for two days, from eating which he 
gained a certain amount of strength. Tlien, opening bis eyes, and 
descending from the tree, he asked her, “On what business ’hast 
tliom come liere 

‘The courtesan replied, “1 am the daughter of a god; I was 
practising religious austerities in heaven ; now I have come into 
this forest."’ Then the devotee said, Where is % hut ? Show it 
to me.” Thereupon the courtesan, having brought the devotee to 
her hut, she began to feed him with savoury (six-flavoured) food, so 
that the ascetic left off inhaling smoke, and took to eating food and 
drinking water daily. At last Xamdev' troubled him, upon 
which he became intimate with her, (and) vitiated his austerities, 
and the courtesan became pregnant. In ten months a boy was 
born. When he was some months old, the woman said to the 
devotee, '' O saint 1 you should now set out on a pilgidmage, 
whereby all the sins of the ffesh may be blotted out.” 

^ Deluding him with such words, she mounted the boy on bis 
shoulder, and started for the king’s court, whence she had come, 
after taking up the gage to accomplish this matter. When she 
came before the king, he recognized her from a distance, and 
seeing the boy on the shoulder of the devotee, began to say to the 
courtiers, ‘^Look ! this is the very same courtesan who went to bring 
the devotee.” They replied, 0 great king ! what you say is true, 
it is indeed the same, and be pleased to observe that all that she 
had stated in your majesty's presence before she went away, has 
all come to pass.” 

‘ When the ascetic heard these remarks of the king and courtiers, 


person, in token of proposal to undertake some difficult affair, wbicii the 
person accepting it was bound to perform. A gage in fact. 

^ KdmdeVj the Hindu Cupid. He was the son of Yislinu and Ruhnml; and 
husband of Rati (or Venus). 
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he imclerstood that the king had done this with the intention of 
disturbij3g his religious penances. Thinking thus in his mind, 
the ascetic returned from thence, and going outside the city, he 
slew the boy, and betaking himself to another jungle, began to 
perform penance. And after some time the king died, and the 
ascetic completed his penance. 

^ Tlie short of the story is this, that you three men have heeii 
horn in one city, under one asterism \ one conjunction and in 
one moment. You were hoxm in a kings house; the second was 
an oilman’s (child) ; the third, the devotee, was born in a potter s 
house. You still govern here, and the oilmans son was the ruler of 
the infernal regions ; but that potter, bringing his religious medi- 
tatioiiB to thorough jjerfection, has killed the oilman, turned him into 
a demon in a burning ground, and placed him hanging head-down- 
wards on a Siris^ tree, and is intent on killing you. If you escape 
from him, you will rule ; I have warned you of all these circum- 
stances; do not be careless with regard to them.’ Having related 
thus much, the demon went away, and the king entered his palace. 

As soon as it was moiming the king came forth, and sat down 
(upon his throne), and gave the order for a general court. As 
many servants as there were, great and small, all came and made 
their offerings in the presence, and joyful music was played. 
Throughout the whole city an extraordinary gladness and rejoicing 
took place, such that in every place, and every house, dance and 
song arose. After this the king began td rule with righteousness. 

It is related that one day an ascetic named Shantshil appeared 
at the king’s court with a fruit in his hand, and having presented 
it to the king, he simead a cloth and sat down there. Then after 
a short space of time ® he went away again. After his departure 


^ The nakshaira or nachhaitar is a lunar mansion, or constellation in the 
moon’s path. The Hindis, besides the common division of the Zodiac into 
twelve signs, divide it into twenty-seven nakshatras, or lunar mansions, s. 

^ Yog means ‘ a fortunate moment, conjunction,’ s, 

^ The Mimosa sorts. 

* Asan^ a small carpet on which the Hindis sit at prayer ; a sitting attitude 
assumed by Yogis in their devotions, 

® A gharl is equivalent to twenty-four minutes of our time, but it is now 
usually applied to the space of one hour. 
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the king thought to himself that this was probably the person of 
whom the demon had spoken. Suspecting thus, he did not eat the 
fruit, and having summoned the steward, he gave it to him, for 
him to keep with the greatest care. But the ascetic came con- 
tinually in this same way, and left a fruit every day. 

It so happened that one day the king went to inspect his 
stable, and some of his attendants were also with him. In the 
meanwhile the devotee also arrived there, and presented the king 
with a fruit in the usual w'ay. He began tossing it in the air, 
wdien all of a sudden it fell from his hand upon the ground, and 
a monkey took it up and smashed it in pieces. Such a (splendid) 
ruby came out of it that the king and his attendants were 
astonished at the siglit of its brilliance. Thereupon the king siuM 
to the devotee, ‘ Why hast thou given me this ruby 1 ' Then the 
devotee replied, ' O great king ! it is written in the ShMra ^ that 
one should not go empty-handed to the following places, viz. those 
of kings, spiritual teachers, astrologers, physicians, and daughters, 
for at these places one obtains benefit for benefit. 0 king ! why 
do you speak of a single ruby ? As many fruits as I liave given 
you, each one of them contains a jewel.* On hearing this, the 
king told the steward to bring all the fruits which had been given 
to him. The steward, on receiving the king’s commands, im- 
mediately brought them ; and having had the fraits broken open, 
he found a ruby in each one of them. When he saw so many 
rubies the king was extremely pleased, and summoning a jeweller, 
he began to have the rubies tested, and said thus, * Nothing will 
accompany me (out of this world) ; in the world integrity is the 
greatest thing ; be pleased to tell me truly, therefore, the value of 
each jewel.’ Hearing these words the jeweller said, ‘ Sire ! you 
have spoken the truth. He whose integrity is safe, his all is safe : 
integrity alone accompanies us, and that it is which proves of 
advantage in both worlds. Hear, 0 king ! each jewel is perfect in 
colour, stone, and form. Were I to say that the value of each -was 
a crore ^ of rupees, even that would not come up to the mark. Of 


1 The book of the Hindu scriptures. 
® A crore = ten nuUions. 
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a tratlij each mBy is worth a clime.' Hearhig this, the king was 
exceedingly pleased, and conferring a robe of honour on the 
jeweller, dismissed him ; and taking the devotee’s hand, he brought 
and seated him on the throne, and began to say, ^ My whole 
kingdom is not worth even one of these rubies; you being 
a religious mendicant h have presented me with so many gems ; 
what is the explanation of it, tell me then T 

The ascetic said, ‘ Sire ! it is not proper to speak publicly of the 
following things, viz. magic and incantations, drugs employed in 
medicines, religious duties, family affairs, the eating of unlawful 
things, evil words which one has heard — -all these things are not 
spoken of in public; I will tell you in private. Listen! it is 
a rule, whatever is beard by three pairs ^ of ears remains no longer 
a secret ; the -words which reach two pairs of ears no man hears ; 
while the words which reach one pair of ears not even Brahma ® 
himself knows, not to speak of man.' On hearing these words, the 
king took the devotee apart, and began to say,/0 holy sir! you 
have given me so many rubies, and have not once partaken of food 
even ; I have been put to great shame by you 1 Tell we what it 
is that you desire.’ The ascetic replied, ‘ Sme ! I am about to 
practice magical arts in a large body-burning ground on the bank 
of the Godavari * river, whereby I shall acquire supernatural 
powers, so I heg of you one day to pass a whole night with me, 
and by my remaining near you my incantations will succeed.’ 
Then the king said, ‘Yery good ; I will come; do you leave word 
with me of the day.' The ascetic replied, ‘ Do you come to me, 
armed and alone, on the Tuesday evening of the dark half of the 
month of Blmdoh The king said, ^ You may go ; I will assuredly 
come, (and) alone.’ 


^ DigambiiTy naked. An order of Hindu ascetics, who go naked; they are 
worshippers of SMva, the Deity in the character of the destroyer, s. 

^ Literally, ‘ by six ears.’ 

^ Brahm or Brahma, God; the all-pervading, the divine cause and essence 
of the world, from which all things are supposed to proceed, and to which they 
return, 

* The river Godavery, in the Deccan. 

® The name of the sixth solar month about August. 
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Having .f^xactecl a proitiise from.tiio king' in tins nfianner and 
taken leave, he went into a temple and prepared and 

taking all the necessaries with him, he then went to a place for 
burning bodies and sat down; and on the. other hand the king 
began to ponder (over these things) in his mind. In the meantime 
the moment (for his departure), too,, arrived. Whereuptm the king 
then and there girt on his sword, tightened up his waist-cloth, 
and betook Inmself alone to the devotee by night, and greeted him. 
The devotee requested him to be seated. Then , the king seated 
himself and immediately perceived goblins, evil spirits, and 
witches, in various frightful shapes, dancing around; whilst thf! 
devotee, seated in the centre, was playing upon two skulls. Tlie 
king on seeing this state of things felt neither fear nor alarm ; but 
said to the devotee, ' What command is there for me I ^ He replied, 
' Sire! now that you have come, do this; at a distance of two ko$ 
to the south of this place is a burning-ground ; in it there Is 
a Siris tree, on which a corpse is suspended. Immediately bring 
it to me, for here I shall be performing my devotions.* Having 
sent tbe king off thither, he himself sat down and commenced to 
mutter his prayers. 

For one thing, the darkness of the night was in itself terrifying; 
again, the downpour of the rain was as unceasing as if having 
rained once it would never rain again, and goblins and ghosts 
were making such a noise and uproar, that even daring heroes 
would have been afeighted at the sight of them. But the king 
continued on his way. The snakes, which kept coming and 
twining themselves about his legs, he used to free himself from 
them by repeating incantations. At length, after passing somehow 
or other over a perilous road, the king reached the burning-ground, 
and beheld that goblins were constantly seizing men and killing 
them ; witches were continually munching the livers of children ; 
tigers were roaring, and elephants trumpeting. In short, w-hen he 
observed the tree, he perceived that every branch and leaf of it 
from the root to the topmost twig, was burning furiously, and 
from all four sides a tumultuous cry arose of * Kill him ! Kill him ! 
Seize him ! Seize him ! Take care be does not get away ! * 

The king on seeing this state of affairs was not afraid ; but said 
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to himself, ^ It may or may not be so, but (certainly) this is the 
same deTOtee about whom the demon spoke to me/ And going 
close up, he saw a corpse fastened by a rope, and hanging head 

downwards. On seeing the coi'pse the king was glad, that his 

trouble had been rewarded. Taking Ids sword and shield, he 
fearlessly ^ climbed the tree, and struck such a blow with the sword 
that the rope was severed and the corpse fell down, and immediately 
OB falling began to gnash his teeth with anguish and weeping. Then 
the king on hearing his noise was pleased, and began to say to 
himself, ‘Well ! this man is at least alive.’ Then, descending, he 

asked him who he was. He burst out laughing as soon as he 

heard (what the king said). The king was greatly astonished at 
this. Then the corpse climbed up the tree and suspended himself. 
The king, too, instantly climbed up, and catching him under his 
arm, brought him down, and said, ‘Vile wretch! who art thou? 
Tell me!’ He made no reply. The king reflected and said to 
himself, ‘ Perhaps this is the very oilman whom the demon said 
the devotee had deposited in the place where bodies are burnt.’ 
Thinking thus, he bound him up in his mantle and brought him 
to the devotee. The man who displays such courage will he 
successful. 

Then the Baitdl said, ‘ Who art thou ? and whither art thou 
taking (me) ? ’ The king replied, ‘ I am King Vikram, and I am 
taking thee off to the devotee.’ He said, ‘ I will go under one 
condition : if on the road thou utterest one word, I will come 
straight back/ The king agreed to his condition and carried him 
off. Then the Baitdl said, ‘O king! those who are learned, 
discerning and wise, their days are, indeed, passed in the delights 
of song and the sMstrds j but the days of the unwise and foolish 
are spent in dissipation and sleep. Hence, it is better that such 
a long road should be passed in profitable discourse. O king ! do 
thou listen to the story I am about to relate.’ 


^ Note the use of the Sanskrit prefix, signifying ‘without,’ 

* deprived of,’ which is much used before Sanskrit words, like he is in Persian ; 
thus nir-hhai, without fear, fearless. 


TEA.NSLATIOK. OF EEABIHO '.EXEECISES. 


181 


PKEM SlGAE. 

Chapter LI. 

The saintly Shukadev said, ‘ Sire 1 I am now aboat to relate ' to 
yon the whole story, how the divine Krishn Gliarid, having over- 
come Jwrasindhn with his army, and having slain Kalyavaii, left. 
Braj, and went and dwelt at Dwarika ; do yon he attentivej apply 
yonr mind, and listen. How King Ugrasen, indeecl, was raliiig 
over the city of Mathura, in accordance with a kingly policy, .and 
the divine Krishn and Balaram, after the manner of servants, ware 
carrying out his orders. Hence the king and his subjects were at 
ease, but the queens of Kans alone were in grent grief at the* loss, 
of their lord. Sleep came not to them, neither did they feel 
hunger or thirst ; during the eight watches they remained deeply 
dejected. 

‘ One day these two sisters, being full of sorrowful tlioughts, 
began to say to one another that, as subjects without a moimrch, 
and the night without a moon, are devoid of beauty, so, too, 
a beautiful woman loses lustre if bereft of her spouse. How, being 
widowed, it is not good to remain here; it were better for us to 
go to the house of our father and remain there. Sire ! those two 
queens having thus reflected and planned together, called for their 
cars and having mounted them, they departed from Mathuri, and 
proceeding onwards, they arrived at their fathers houee in the 
country of Magadha ^* and just as the divine Krishn and Balarim 
slew Kans, with all the; Asurs just so did these two, (ladies), 
weeping, relate the whole story to their father. 

*On hearing it, Jurasindhu, being much incensed, entered . Ms,, 
court, and began to say,^ *‘ W,ho is this powerful person, who haS' 
arisen in the family .of Jadu,, who, having slain the very, mighty: 
fe Kans, with all the Asurs, has made my daughters widows f I will 

; 

^ is a four- wheeled carriage, 

® The name of the ancient kingdom of which was the capital. 

] ^ Demons who reside at the south pole. 

11. , ' .N ...... 
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immediately take all my armj and advance against Mm, and 
kaving ‘bnmt all the race of Jadu, togetlier with the city of 
Mathura, I will bind Earn Krishn alive; then my name is 
Jnrasindhn,, otherwise not/' 

^Having said this much, he immediately wrote letters to the 
Mngs aE round, telling them to bring their armies and come 
to him, as he would take vengeance for Kans, and would extirpate 
the race of Jadu. Immediately on receiving the letter of Jura- 
sindhu, all the kings of the various countries, bringing with them 
their armies, came quickly, and here Jurasindhu also disposed in 
order, and kept prepared his whole army. At last, when Jura- 
sindhu, taking with him the whole army of Asurs, set out from 
the country of Afagadha for the city of Alathura, he had with him 
at that time twenty-three complete armies {ahshauliint) consisting 
of 21,870 chariots, and as many elephants; 109,350 foot, and 
65,610 horse ; this is the prescribed number for a complete army 
{ahshauhini). 

^Twenty-three such complete armies -were with him, and to 
what length shall I go in describing how powerful each individual 
demon was? Sire! at the time when Jurasindhu, taking with 
him the whole arnsy of Asurs, sounding the kettle-drum, advanced ; 
at that time the guardians of the ten regions began to tremble 
violently, and the earth being terrified, began to shake with the 
load like a roof. At length, in the space of a few days, proceeding 
onwards, he arrived, and surrounded the city of Mathura on all 
sides. Then the inhabitants of the city, being greatly terrified, 
went and cried to the divine Krishn Chand, saying, “ Sire ! Jui a- 
sindhu has come and surrounded the city on all four sides ; now 
what shall we do, and whither shall we go " 

‘ On healing these -words, Hari * began to reflect a little. Alean- 
whiie Balararn came and said to the Supreme Lord, “ Sire ! you 
have become incarnate for the sake of removing the giief of your 
votaries. Kow, assuming a body of fire, consume this forest, 
as it were, of Asurs, and remove the load of the earth." Hearing 


^ Harij a name of Viahmif who is here incarnate as Krulijia. 'Vulmu is one 
of the three principal Hindu deitie=t, and the, preserver of the universe, s. 
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this, tlie divme Krishn Chand, taking . Balaram along with him^ 
went' to-Ugrasen and said, *VSire!. be pleased, indeed, to give 
us. the order to fight, and do you, taking with you all the 
deseeiidants of Jadu, protect the fort/' 

* Having said thus, they came to their father and mother; then 
all the inhabitants of the city assembled, and Ijegan, in a state of 
great disquietude, to say, “ O, Krishn! 0, Krishn ! how shall we 
now escape from the hands of these Asurs 1 ” Then Hari, seeing 
them all, including his parents, distracted with fear, admonished 
them, and said, ‘‘ Do you not he at all alarmed ; this army of Asurs, 
which you see at this moment, will disappear in a twinkling, just 
as hubbies of water disappear in the water/' Having thus spc^keii, 
and admonished them all, and given them confidence, he took liis 
leave of them, (and) they seated themselves in w^eaponed-filled 
chariots, “The two chieftains (of the race) of Yadu issued forth, 
they arrived amid the army/' 

‘Where Jurasindhu was standing, there they came forth. On 
Beholding (them), Jurasindhu began to say to the divine Krishn 
Chand, with exceeding haughtiness, “ 0, thou ! fiy from my 
presence; why should I slay thee? thou art not my foe, that 
I should use my weapons against thee* Aye, as for Balaram, 
I will take a look at him/' The divine Krishn Chand said, 
“ O, fool and proud ! what is this that thou chatterest 1 those who 
are truly brave speak not boastfully to any one, to all they show 
humility, and as for those who with their own mouths vaunt their 
own praises, do they obtain for themselves a good name '1 It has 
been said that if it thunders there is no rain. Wherefore, why 
dost thou utter vain ravings ? " 

‘As, on hearing these words, Jurasindhu waxed in fury, so the 
divine Krishn and Baladev retired and halted. After them, lie 
also taking his whole army wdth him, pursued, and crying aloud to 
them, thus exclaimed, “ 0, hated foes I whither will you fly from 
my presence ? Many days have you escaped alive ; what thoughts 
have you formed in your minds? Now you will not be able to 
remain alive. Whither Kans has gone with all the Asurs, thither 
I will send you also, with all the race of J adu/' Sire ! on 
these evil words issuing from the mouth of that Asur, the two 
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brothers went a little way off and again halted. Then the divine 
Krishn took all the weapons, and Balaram his plough and pestle. 
When the army of Asnrs drew near, the two warriors fell upon 
them with a shout, as a lion falls upon a herd of elephants, and 
began to mahe play with their steel. 

‘ At that time the sounding of the drums was like the noise 
of the thunder-cloud, and on all sides the army of fiends, which 
closed around, was spread around like masses of clouds, and the 
iron sleet of weapons began to rain like hail. In the midst the 
divine Krishn and Balaram appeared as they fought as beautiful 
as the beautiful flash of lightning amid the dense thunder-clouds.’ 

5 . 

THE PxiRABLE OF THE PEODIGAL SON h 

And he said, A certain man had two sons : and the younger of 
them said to his father, Father, give me the portion of goods that 
falleth to me. And he divided unto them his living. 

And not many days after, the younger son gathered all together, 
and took his journey into a far country, and there wasted his 
substance with riotous living. 

And when he had spent all, there arose a mighty famine in that 
land ; and he began to be in want. 

And he went and joined himself to a citizen of that country ; 
and he sent him into his fields to feed swine. 

And he would fain have filled his belly with the husks that 
the swine did eat : and no man gave unto him. 

And when he came to himself, he said, How many hired 
servants of niy hither s have bread enough and to spare, and I 
perish with hunger ! 

I will arise and go to my father, and will say unto him, Father, 
I have sinned against heaven, and before thee, 

And am no more worthy to be called thy son : make me as one 
of thy hired servants. 


^ Luke XV. ver. ii to end of chapter. 
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And lie arose and came to his father. , But when he was }-et 
a great .way off, Ms father saw him, and had compas.sion, and ran, 
and fell on Ms .neck, and kissed him, . . 

And the son said unto Mm, Father, .1 ha¥e sinned against 
heaven, and in thy sight, and am no more worthy to be called 
thy son. 

, But the father said to his servants, Bring forth the best rolie., 
and put it on him ; and put a ring on his hand, and shoes on his 
feet; 

And bring hither the fatted calf, and kill it.; and. let us eat, 
and be merry : 

For this my son was dead, and is alive again ; he w.as lost, and 
is found. And they began to be merry. 

Now his e.lder son was in the field : and a.s he came and drew 
nigh to the house, he heard music and dancing. 

And he called one of, the servants, and asked liim what the» 
things meant. 

And he said unto him, Thy brother is come ; and thy father 
hath killed the fatted calf, because he hath received him safe and 
sound. 

And he was angry, and would not go in: therefore came his 
father out, and entreated him. 

And he answering, said to his father, Lo, these many years do 
I serve thee, neither transgressed I at any time thy commandment ; 
and yet thou never gavest me a kid, that I might make meny 
with my friends. 

But as soon as this thy son was 'come, which' hath devoured thy 
living with harlots, thou hast killed for Mm the fatted calf. 

And he said unto him, Son, thou aif ever with me, and all that 
'I have is thine. 

It was meet that we should make merry, and be glad : for tMs 
thy brother was dead, and is .alive- again;, and was lost, and is 
found. 
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No. 1. 

Bhrl ^ hhal Bliawam Farsad-ho Ram Lai Tewdri-ka parndm ® pa- 
hunche ckaran dihad-ke age hamdrl jjaltan Ihdtdn-ka jdtl /i/ii, aur 
wahdn do tin haras rahegl, par sunte hatn hi M-idtan-mm a^ri, clril, 
chdwal, cMm, glil mahangd hihtd hat, to hamdrl talah hev:al kamdre 
Mhdne hliar-ko hogl : gkur hhejne-ke liye Fuchh hache yd nd haehe. 
Is ohintd-se hamdrd ji hare hhdwand-mm sadd hand rahtd hai hi 
jo ham sah talah hhd-jdenge to ghar-ho hjd hhejihge, h-se turn 
sah hh% kharck samhhdl-ke karnd jab^ori-ki ham dusrl cMtihl na 
hhejeh (23 tdis) Septemher^ athdra san chaurdsi (18(84;. 

1 . 

From Earn Lai Tewari to his brother Bhawani Parsad. 

States that his regiment is ordered to Mooitan and will be 
stationed there for two or three years, but it is belieYed that the 
following are sold at high rates there, viz. flour, pulse, rice, sugar, 
ghee, and that his pay will scarcely be sufficient for his own keep, 
and that he will not be in a position to save anything to send home, 
and that he constantly remains melancholy on tliis account anil 
begs him to use economy until he receives his next letter. 

Dated 23rd September, 1884. 

^ Shrl or srI, a. name of Lakshml the wife of and g«ides?« of 

prosperity; it is written as a mark of respect, semething like oat master 
or sir, at the beginning of Hindu proper names of person®) at »bo¥e. 

^ P£3frK(X/n or pranaw, salutation, adoration, 
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Ko. 2 . 

Mpat Nerejan^hi arju 

Shrl-yut maMjan Kaftan Bukh Ram Bingh mkal^-ke nikat, 
■'Wipat Kerejan Tewdri-he anek parndm dgt ap-kl Ghanglior ndm 
jmUan~men maiii das haras-se naulcarl kartd him aur aj-tak kisl 2>ar^ 
hdrkd kdl dokh yd chdkarl-men chuk nakmparl, Rarantu ahSvhedar 
sahib ham-par jhutk-kl dokh laga e kar kahte kaih hi turn naye 
sipdhiyoh-ko nikdrl bdten mhhld kar unkd man higdfte ho M we 
apne kdm-men dIdial karte aur hhdg kar chale hhl gate haiL Is-kd 
bichdr dghhi karke hamdTe gun aur dokh-ke anusdr dayd yd dand jo 
uchlt ho so ka}'iye aur Bubeddr sdldh liamdre kuclih sughe hath) is-se 
aisl hdUh karte au ham nirdokhl-ko dokh lagdyd karte Iiaih. Itl^ 
tdrikh his (20) jun, sambat athdrah san chaurdsl (1884) Iswl asdrh^ 
hadl^ doddS, 

Ko. 2. 

Petition of Nipat Nerej an. 

To the prospei'ons and very wise Captain Snkh Pam Singli (caste) 
Sulcal. Nipat Nerejan Tawarl presents his humble petition to the 
effect that he is serving under you in the Ghanghor regiment for 
the last ten years, and has so served with a clear defaulter sheet, 
and no blame of bad work has ever been attached to his name. 
But now he is accused by the Subedar of teaching the newly- 
enlisted soldiers to be disloyal, and causing a breach of discipline, 
whereby they do their work as they choose, and even desert. It is 
left for Captain Sukh Pam Singh to judge whether your petitioner 
is at fault or not in tliis matter, and whether he deserves punish- 
ment or a reward. The Subedar is against him and throws blame 
on him without fault whenever he gets an opportunity. 

Dated 20th June, a. n. 1884, Hindi month Asdrh^ the 12th of 
the dark half. 


^ A caste of Brahmans. 

® Itl is written at the end of a letter like the Arabic fdkat and is equivalent 
to the Latin 

® The first Hindu month of the rainy season. 

* The dark half of any month ; from new to full moon. 
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If O. 3. 

Fmhhuwar mahashap, 

- 4 / 9 1892, ko do haje din-ke rajhahd Valid deMm 

'M A tkdsu Td^haiidrlcd sthal visliekh kaT^ce jharigon-^kf, pds-kd kha.Tl 
int-Icd bufid uttUTfi Titi-SB Tiiyat uodiJn hai^ clut handj-^^pit karigoft-^ 
he niclihe se sir jail Imi. Kdl pd S7j2)hm aur ijmharm-kt pm 
hkal-ke dhare jangal attr ehhdjje ddl pare hiie hain, Fimdi~h^ p 
head-ke nihat hat avalokan hiyd gayd, Yidit hiid Id i$-ke kisid-m 
aur hurjl durmt nahm hai, Fimdl-ho dehh-har mhl partdl pmml 
likhak-he pustah pinsdi-se Mya to fm (3 ) hhdg-hl antar 2»dyd. Is 
rdjhahd-par pinsdl-ke pas jis jagaJi-par mds-hd mi iigm jaiu Imi 
jangal adhik ho-gayd hai aur mshvds hai hi vai-ke dande m-frmh 
pansd karehge, Buhurd sthalm-meh gram pmhu^ke dm Jmm-se 
ghat par gage haih. Walidh Mild handl upgogl Iimgl Muiu fmri 
samartMmeh lakrt-kd ghat 10 fit lumhd antar-ke jlmkd'o ekrfmh 
tln-ke, aur hdhir-he jkokcL O clhehorl dekar handgd jdwe aur 2^atrl 
purl 2^dhch f If chaurl rakhl jdwe, Bahodd sthaloii'par naur hhl 
par gage haih; kal sthaloh-par patrl adhik kat ga'l ham : tcahjdh-- 
he cross'-section arthdt sull mukh lekar section banal i gdi haih 
aur un-meh puran samdn sthal aur gathdrath hhumi parkdsh karke 
sahit niyat uhchal wa chaurdll patrl bdhir-se dikhd-kar aur lag 
bhag vedkan nikdl-kar manjurl-ke liye shighar mahdshay-ko hhejilhga 
aur sahit manjurl kdm dggyd anusdr nau mrittikd daine-se piran 
purdnl gyatrl-ke jlioka oh-meh khaske katwd-kar aur mrittikd-kl 
purtl ddl-kar aur durmaUse katwdrkar hanwyd jdwe td-ki Udm-kd 
hhai na rahe. Hah dj-kal warkhd-ke kdran rdjbahddce nikat htmd 
lagdne-ki jagah nahlh hai. 

Bahut-'Semogoii-hlhaTimvat tutl hul jmt gal hai aur kdlkMhm- 
se warhhdwlgl dekha hai, Bandl-ke dimh-m h ka^l moge jdrl pae 
mikl m'ydrd pritliak hhejdjdtd hai. Fimdl likhak mir gkddwarofi’^ 
ko dggyd hai ki jab rajhahd par hliTaman'’ke liye jdweh ajme raj-kl 
yamnattar aur chinh dhdran karke jameh aur jangal nildhie-kl 
huncll avashya apne sang rakheh, i)arantu jai Mhwdci Baksh bhruman- 
par jdtd hai is dggyd-ko bhang kartd hat, 

Hiddyatpur-se, Bas ^ Ildhi Bakhsh^ 

Suh-overseer, 


^ DdSj male slave, servant, s. 
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mvs.—Prahhu means ‘lord or master,’ and the war is the 
Persian suffix which denotes ‘possession,’ as in words such as 
jan-war, m animal, i.e. ‘ possessing life.’ MalM^hay signifies 
‘ magnanimous, liberal, generous,’ and the whole phrase is simply 
a humble form of address from an inferior to a superior. 

For the translation of this letter or report, vide the translation 
of No. 3 of the Persi- Arabic Series, given at p. 142, of Part II.. 

No. 4. 

Shn mam. sahil moUamim nahr Bari Do(A triiiya dimsion-hl 
sewa-meh. 

Bam. log mauja FatAfur tehsU. Amritsar niwasi pararthana 
karte hain hi Sikhon-ke raj-men jah atyat harsha hotl thl hamdre 
gram-ka sab klietarphal niehan hom-ke kdran warklia-ka pdnl gram- 
ke chwron or ikatha Iw jatd tU. Parantu ham log parlandh karke 
tskoek nikasarmem. jo hamare gram-ki uttan sima-men sat mil-kl 
dun-par hm ddlte rahe. Jah-se sarkdr-ne nahr aur rdjbahd doburji 
nikdla hai,^ sard pant ikaihd ho-jaid hai, ko’i rdstd mke nikdlne-kd 
nahm roM. Eamen dshanhd hai ki Idsl din grdm-M baft hani 
hogi. San 1875 Iswi aur dobdra san 1889 Isiol men sahib mohta- 
mim nahr-ne^ hamdrl 2?ardrthand-se patri nahr kdt-kar sard pdni 
nahr-mm dalrdiya aur khareh murammat patri nahr ham-se liyd. 
Ah ham pardrthanu karte hcdh U yd to sarkdr rdjbdh dolurjl-ke 
nichhe pukka kdm banwdkar us rdstd se sard pdni nahr-meh aise 
samai-par dm jdwe, yd hamdre kharck-se sarkdr ek nikdsu taiydr 
kam dewe, jis-se sard pdni us rdstd-se dur ho-jdwe, aur ham is 
hani-se hachen. Majdwr ddi~kijitn% awashaktd hogi ham parbandh 
har sakte hain. 

A^y-he Das 

Mahtdh Singh, Bakhshish Singh, Nambarddr. 

Mauja Faiehpur, TdsdkJi, 25 August, San 1892, Isim. 

No. 4. 

For translation of the above, vide No. 4 of the Persi-Arabic 

.Series. 
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